
 
 

                                               СЛУЖБЕНИ ЛИСТ ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
  
 
                         ÓBECSE KÖZSÉG HIVATALOS LAPJA 
 
 
ГОДИШТЕ XLIV ÉVFOLYAM               20.03.2008. 2008.03.20.                          БРОЈ 1. SZÁM  

1.         1. 
 На основу члана 24. Закона о 
одржавању стамбених зграда („Службени 
гласник РС”, број 44/95, 46/98 и 1/2001) и 
члана 24. став 1. тачка 5. Статута општине 
Бечеј („Службени лист општине Бечеј”, број 
3/2002), Скупштина општине Бечеј, на XL 
седници, одржаној 19.03.2008. године, донела 
је  
 

О Д Л У К У 
О УТВРЂИВАЊУ КРИТЕРИЈУМА И 
НАЧИНУ ПЛАЋАЊА ТРОШКОВА ЗА 
ОДРЖАВАЊЕ СТАМБЕНИХ ЗГРАДА У 
КОЈИМА СЕ НАЛАЗЕ ПОСЛОВНЕ 

ПРОСТОРИЈЕ И СТАНОВИ У КОЈИМА СЕ 
ОБАВЉА ПОСЛОВНА ДЕЛАТНОСТ 

 
Члан 1. 

 Овом Одлуком утврђују се 
критеријуми и начин плаћања трошкова за 
одржавање стамбене зграде, које плаћају 
власници пословних просторија у стамбеној 
згради, односно власници станова у којима 
се обавља пословна делатност. 

Члан 2. 
 Под трошковима за одржавање 
стамбене зграде (у даљем тексту: трошкови 
одржавања), у смислу члана 1. ове Одлуке, 
сматрају се сви трошкови настали 
извођењем радова на инвестиционом 
одржавању и радова на текућем одржавању 
стамбене зграде. 

Члан 3. 
 Власник пословних просторија, плаћа 
увећане трошкове из члана 2. ове Одлуке, у 
зависности од врсте делатности која се 
обавља, утицаја те делатности на увећање 
трошкова одржавања и положаја пословних 
просторија у стамбеној згради.  

Члан 4. 
 Делатности из члана 3. ове Одлуке, 
разврставају се у две групе, и то:  

 A lakóépületek karbantartásáról szóló 
törvény (SZK Hivatalos Közlönye, 44/95, 46/98 
és 1/2001 szám) 24. szakasza, valamint Óbecse 
Község Alapszabálya (Óbecse Község Hivatalos 
Lapja 3/2002 szám) 24. szakasza 1. 
bekezdésének 5. pontja alapján, Óbecse Község 
Képviselő-testülete a 2008. március 19-én 
megtartott XL. ülésén  

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

AZ ÜGYVITELI HELYISÉGEKET ÉS 
ÜGYVITELI TEVÉKENYSÉG FOLYTATÁSÁRA 

HASZNÁLT LAKÁSOKAT TARTALMAZÓ 
LAKÓÉPÜLETEK KARBANTARTÁSI 

KÖLTSÉGEI FIZETETÉSÉNEK 
KRITÉRIUMAIRÓL ÉS MÓDJÁRÓL 

 
1. szakasz 

 Jelen Határozat szabályozza Az ügyviteli 
helyiségeket és ügyviteli tevékenység 
folytatására használt lakásokat tartalmazó 
lakóépületek karbantartási költségei fizetésének 
kritériumait és módját. 

2. szakasz 
 A jelen Határozat 1. szakaszába foglalt 
lakóépület-karbantartási költségek (a 
továbbiakban: karbantartási költségek) alatt a 
lakóépületek teljes beruházásos és folyó 
karbantartási költségei értődnek.  

3. szakasz 
 Az ügyviteli helyiség tulajdonosa a jelen 
Határozat 2. szakaszában foglalt költségeket 
megnövelt összegben fizeti, attól függően, hogy 
milyen tevékenységet folytat, hogy az általa 
folytatott tevékenység milyen mértékben hat ki 
a karbantartási költségek növekedésére, és hogy 
az ügyviteli helyiség hol kapott helyet a 
lakóépületben.  

4. szakasz 
 A jelen határozatba foglalt tevékenységek 
két csoportba osztódnak, éspedig:  
 I. csoport  
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 I група 
 
 - угоститељство, туризам и трговина 
на мало, 
 - банкарство, осигурање имовине и 
лица. 
 
 II група 
 - биоскопи и видео клубови, 
 - занатство и личне услуге, 
 - здравствене и ветеринарске услуге, 
 - адвокатске, агенцијске, техничке и 
друге пословне услуге, 
 - комерцијални послови, 
посредништво, услуге рекламе и економске 
пропаганде, комисиони послови, шпедиција 
и друге услуге у области промета, 
 - клубови аматерског спорта и 
рекреације, 
 - атељеи и остале делатности, 
 - све производне делатности.  
 За делатности из I групе, утврђује се 
коефицијент 3, а за делатност из II групе, 
утврђује се коефицијент 2.  

Члан 5. 
 Власник пословних просторија плаћа 
трошкове одржавања по 1 м2 корисне 
површине просторија, помножене утврђеним 
коефицијентом из члана 4. ове Одлуке. 
 Под корисном површином просторије 
у смислу ове Одлуке, сматра се укупна 
површина пословних просторија која се 
користи за обављање пословне делатности. 
 Трошкови одржавања утврђени на 
основу става 1. овог члана, умањиће се за 
20%, ако се пословне просторије налазе у 
приземљу стамбене зграде и имају засебан 
улаз са улице. 

Члан 6. 
 Власник стана у коме се обавља 
пословна делатност плаћа увећане трошкове 
одржавања из члана 2. ове Одлуке, тако што 
се трошкови одржавања по 1 м2 површине 
стана, помноже коефицијентом 2.  

Члан 7. 
 Скупштина зграде утврђује висину, 
начин и рокове плаћања трошкова 
одржавања из члана 2. ове Одлуке, у складу 
са законом, овом Одлуком и другим 
прописима.  

Члан 8. 
 Власник пословних просторија, 

            - vendéglátóipar, idegenforgalom és 
kiskereskedelem, 
 - bankügyletek, vagyon- és 
személybiztosítás  
 
 II. csoport  
            - mozik és video-klubok 
  - kisipari és személyi szolgáltatások 
             - egészségügyi és állatorvosi 
szolgáltatások 
  - ügyvédi, ügynökségi, műszaki és egyéb 
üzleti szolgáltatások  
 - kereskedelmi ügyletek, közvetítés, 
reklám- és gazdasági propagandaszolgáltatások, 
bizományi, szállítmányozási és egyéb forgalmi 
szolgáltatások  
 - amatőr sport- és rekreációs klubok  
 - műtermek és egyéb tevékenységek  
 - valamennyi termelő tevékenység. 
 Az I. csoportba tartozó tevékenységeknél 
a 3-as, a II. csoportba tartozóknál pedig a 2-es 
koefficienst alkalmazzák.  

5. szakasz 
 Az ügyviteli helyiség tulajdonosa az 1 m2 
hasznos felület utáni karbantartási költségeket a 
jelen Határozat 4. szakaszában meghatározott 
koefficienssel beszorozva fizeti.  
 A helyiség hasznos felülete alatt a jelen 
Határozat értelmében, a helyiség ügyviteli tevé-
kenység végzésére használt összfelülete értődik. 
 Amennyiben az ügyviteli helyiség a 
lakóépület földszintjén helyezkedik el, és külön 
utcai bejárata van, a jelen szakasz 1. bekezdése 
alapján meghatározott költségek 20%-kal 
csökkennek.  

6. szakasz 
 Az ügyviteli tevékenység végzésére 
használt lakás tulajdonosa a jelen Határozat 2. 
szakaszába foglalt megnövelt karbantartási 
költsé-geket oly módon fizeti, hogy a lakás 1 m2-
enkénti karbantartási költségeit beszorozza a 2-
es koefficienssel.  

7. szakasz 
 A jelen Határozat 2. szakaszába foglalt 
karbantartási költségek fizetésének magasságát, 
módját és határidejét az épületben lakók 
közgyű-lése határozza meg, összhangban a 
törvénnyel, a jelen Határozattal és egyéb 
előírásokkal.  

8. szakasz 
 Az ügyviteli helyiség tulajdonosa, illetve 
az ügyviteli tevékenység végzésére használt 
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односно власник стана у коме се обавља 
пословна делатност, дужан је да скупштини 
зграде достави доказ о корисној површини 
пословне просторије, односно површини 
стана и врсти делатности која се обавља у 
тим просторијама, у року од 30 дана, од дана 
ступања на снагу ове Одлуке. 
 Власник пословних просторија, 
односно власник стана у коме се обавља 
пословна делатност, дужан је да скупштини 
зграде достави доказ о корисној површини 
пословне просторије, односно површини 
стана и врсти делатности која се обавља у 
тим просторијама, односно о промени 
површине или делатности у року од 15 дана 
од дана отпочињања обављања делатности, 
односно од дана настале промене. 
 Трошкове одржавања утврђене у 
складу са овом Одлуком власник пословних 
просторија, односно власник стана у коме се 
обавља пословна делатност, плаћа у периоду 
у коме се обавља пословна делатност у 
пословним просторијама, односно стану. 

Члан 9. 
 Ако власник пословних просторија, 
односно стана у коме се обавља пословна 
делатност, не поступи у складу са ставом 1. и 
2. члана 8. ове Одлуке, а скупштина зграде 
или предузеће коме су уступљени послови 
одржавања стамбене зграде, утврди да се у 
пословним просторијама, односно стану 
обавља делатност, позваће власника да у 
року од 8 дана достави скупштини зграде и 
предузећу потребну документацију, у 
противном, трошкови одржавања утврдиће 
се применом највишег коефицијента 
прописаног овом Одлуком. 

 
Члан 10. 

 Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у „Службеном листу 
општине Бечеј”.  
 
 
            Република Србија                                    
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј                                                   
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-29/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј 
 

lakás tulajdonosa a jelen Határozat 
hatálybalépésétől számított 30 napon belül 
köteles eljuttatni az épületben lakók 
közgyűléséhez az ügyviteli helyiség, illetve az 
ügyviteli tevékenység végzésére használt lakás 
hasznos felületéről szóló bizonylatot.  
 Az ügyviteli helyiség tulajdonosa, illetve 
az ügyviteli tevékenység végzésére használt 
lakás tulajdonosa a tevékenység megkezdésétől, 
illetve a változás beálltától számított 15 napon 
belül köteles eljuttatni az épületben lakók 
közgyűléséhez az ügyviteli helyiség, illetve az 
ügyviteli tevékenység végzésére használt lakás 
hasznos felületéről és az adott helyiségben folyó 
tevékenység fajtájáról, illetőleg a felület 
nagyságának vagy a tevékenység 
megváltoztatásáról szóló bizonylatot.  
 A jelen Határozattal összhangban 
meghatározott karbantartási költségeket az 
ügyviteli helyiség tulajdonosa, illetve az ügyviteli 
tevékenység végzésére használt lakás 
tulajdonosa az ügyviteli helyiségben, illetve a 
lakásban folyó ügyviteli tevékenység tartama 
alatt köteles fizetni.  

9. szakasz 
 Amennyiben az ügyviteli helyiség, vagy 
az ügyviteli tevékenység végzésére használt 
lakás tulajdonosa nem a jelen Határozat 8. 
szakaszának 1. és 2. bekezdésével összhangban 
jár el, és az épü-letben lakók közgyűlése vagy a 
lakóépület kar-bantartásával megbízott vállalat 
megállapítja, hogy az ügyviteli helyiségben, 
illetve a lakásban tevé-kenység folyik, a 
tulajdonost felszólítja, hogy 8 napon belül 
juttassa el a lakók közgyűléséhez és a vállalathoz 
a szükséges dokumentumokat, mert ellenkező 
esetben a karbantartási költségeket a jelen 
Határozattal előírt legmagasabb koefficiens 
szerint határozzák meg.  

 
10. szakasz 

 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 8 napon 
lép hatályba.  
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-29/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
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                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

 
           2. 

На основу члана 7. и 36. Закона о 
превозу у друмском саобраћају („Сл. гласник 
РС“,  бр. 46/95, 66/01, 61/05, 91/05 и 62/06) и 
члана 24. став 1. тачка 5. Статута општине 
Бечеј, („Сл. лист општине Бечеј“, број 3/02), 
Скупштина општине Бечеј на XL седници 
одржаној дана 19.03.2008. године, донела је  
 

О  Д  Л  У  К  У 
О АУТО-ТАКСИ ПРЕВОЗУ 

 
I. ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
 Овом Одлуком уређују се ближи 
услови за обављање ауто-такси превоза 
путника путничким возилом (у даљем 
тексту: такси превоз) на територији општине 
Бечеј. 

Члан 2. 
 Такси превоз је превоз путника и 
пртљага, односно вид јавног превоза код 
којег корисник у сваком појединачном 
случају одређује релацију и исти је у обавези 
да плати новчани износ који је исказан на 
таксиметру.  

Члан 3. 
 Такси превоз могу обављати правна 
лица и предузетници регистровани за 
обављање ове врсте делатности у складу са 
Законом и овом Одлуком.  
 Такси возач је лице које обавља такси 
превоз као предузетник и као запослен у 
правном лицу или код предузетника, у 
смислу одредаба ове Одлуке.  
 
II. УСЛОВИ ЗА ОБАВЉАЊЕ ТАКСИ 
ПРЕВОЗА 
 
А) Предузетник 

Члан 4. 
Предузетник може обављати такси 

превоз ако поред општих услова утврђених 
Законом, испуњава и услове утврђене овом 
Одлуком, и то:  

            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

 
-----------0----------- 

 
             2. 
            A közúti szállításról szóló törvény (SZK 
Hivatalos Közlönye, 46/95, 66/01, 61/05, 91/05 és 
62/06 szám) 7. és 36. szakasza, valamint Óbecse 
Község Alapszabálya (Óbecse Község Hivatalos 
Lapja 3/2002 szám) 24. szakasza 1. bekezdésének 5. 
pontja alapján, Óbecse Község Képviselő-testülete a 
2008. március 19-én megtartott XL. ülésén  
 

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

AZ AUTÓTAXI SZÁLLÍTÁSRÓL 
 

I. ALAPRENDELKEZÉSEK 
 

1. szakasz 
 Jelen Határozat részletesen szabályozza 
az autótaxi szállítással való foglalkozás (a 
továbbiakban: taxiszállítás) feltételeit Óbecse 
község területén. 

2. szakasz 
 Az autótaxi-szállítás az utas- és 
poggyászszállítás, illetve a közszállítás egyik 
formája, melynél minden egyes esetben az 
igénylő határozza meg az útszakaszt, és köteles 
kifizetni a taxiórán kimutatott pénzösszeget.   

3. szakasz 
 Autótaxi-szállítással az illető tevékenység 
végzésére bejegyzett jogi személyek és 
vállalkozók foglalkozhatnak, összhangban a 
törvénnyel és a jelen Határozattal.  
 Taxisofőrnek az a személy tekintődik, aki 
a jelen Határozat rendelkezései értelmében, 
mint vállalkozó, vagy mint a jogi személy, illetve 
vállalkozó alkalmazottja, taxiszállítást végez.  
 
II. A TAXISZÁLLÍTÁS VÉGZÉSÉNEK 
FELTÉTELEI 
  
A) Vállalkozó 

4. szakasz 
 Vállalkozó akkor foglalkozhat taxi-
szállítással, ha a törvénnyel előírt általános 
feltételek mellett, eleget tesz a jelen Határozattal 
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1. да има важећу возачку дозволу 
одговарајуће категорије и најмање 3 (три) 
године искуства у управљању моторним 
возилом; 

2. да је власник путничког аутомобила 
за обављање такси превоза путника, односно 
да поседује ваљан правни акт којим се 
утврђује право коришћења путничког 
аутомобила. 

3. да је држављанин Републике 
Србије;  

4. да није осуђиван на казну затвора у 
трајању дужем од 6 месеци; 

5. да му није изречена заштитна мера 
забране обављања такси превоза у трајању 
дужем од 6 месеци;   
 Предузетник може да обавља такси 
превоз само једним такси возилом за које му 
је издата такси дозвола.  
 
Б) Правно лице 
 

Члан 5. 
 За обављање такси превоза правно 
лице мора испуњавати следеће услове:  
 1. да је регистровано за ову врсту 
превоза у складу са Законом и овом 
Одлуком;  
 2. да има седиште на територији 
општине Бечеј;  
 3. да такси возачи у правном лицу 
испуњавају услове прописане чланом 4. 
(осим тачке 2.) ове Одлуке; 
 4. да је власник најмање три такси 
возила која испуњавају услове прописане 
овом Одлуком, односно да иста возила 
користи на основу ваљаног правног акта.  
 
Ц) Такси возач и возило 
 

Члан 6. 
 Такси возач је физичко лице 
запослено у правном лицу, такси удружењу 
или код предузетника који осим услова из 
члана 4. (осим тачке 2. из става 1.) мора 
испуњавати следећи услов:  
 1. да буде пријављен од стране 
послодавца, што доказује Потврдом о 
поднетој пријави – одјави осигурања 
(Образац М-3А). 
 Ако су испуњени прописани услови, 
Одељење за урбанизам, грађевинарство, 

meghatározott következő feltételeknek is: 
 1. megfelelő kategóriájú érvényes hajtási 
jogosítvánnyal rendelkezik és legalább 3 
(három) évi gépjárművezetői gyakorlata van,  
 2. a taxiként használt személygépkocsi a 
saját tulajdonát képezi, illetve hiteles jogi 
aktussal rendelkezik, amely feljogosítja a 
személygépkocsi használatára, 
 3. a Szerb Köztársaság állampolgára, 
 4. nem volt elítélve 6 hónapnál hosszabb 
tartamú börtönbüntetésre, 
 5. védőintézkedésként nem tiltották el hat 
hónapnál hosszabb időre a taxiszállítás 
végzésétől.  
 
 A vállalkozó taxiszállítást csak egy 
taxijárművel végezhet, éspedig azzal, amelyre 
megkapta a taxiengedélyt.   
 
B) Jogi személy  
 

5. szakasz 
 Jogi személy akkor foglalkozhat taxiszál-
lítással, ha eleget tesz a következő feltételeknek:  
 1. bejegyezték a szállítás e formájának 
vég-zésére, összhangban a törvénnyel és a jelen 
Határozattal, 
 2. székhelye Óbecse község területén van, 
 3. a jogi személynél alkalmazott 
taxisofőrök eleget tesznek a jelen Határozat 4. 
szakaszában (kivéve a 2. pontot) előírt 
feltételeknek,  
 4. legalább három olyan taxijármű 
tulajdonosa, amelyek megfelelnek a jelen 
Határozattal előírt feltételeknek, illetve ezeket a 
járműveket hiteles jogi aktus alapján használja. 
 
C) Taxisofőr és –jármű 
 

6. szakasz 
   Taxisofőrnek a jogi személynél, 
taxiegyesületnél vagy vállalkozónál 
foglalkoztatott azon természetes személy 
tekintődik, aki a 4. szakaszban (kivéve az 1. 
bekezdés 2. pontját) foglalt feltételek mellett 
eleget tesz az alábbi feltételnek is: 
 1. hogy a munkáltató bejelentette, amit a 
biztosítási bejelentési – kijelentési bizonylattal 
(M-ZA űrlap) igazol. 
 Amennyiben létrejöttek az előírt 
feltételek, az Óbecsei Községi Közigazgatási 
Hivatalának Településrendezési, Építésügyi, 
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комуналне послове и заштиту животне 
средине Општинске управе општине Бечеј, 
такси возачу издаје такси легитимацију 
возача са важношћу од једне године.  
 Од дана ступања на снагу ове Одлуке 
престаје важност раније издатих такси 
легитимација возача. 
 Такси возило за обављање такси 
превоза, поред услова прописаних Законом, 
мора испуњавати и следеће услове, да: 
 
 
 1. има највише 5 (пет) седишта, 
рачунајући и седиште возача;  
 2. има најмање четворо врата; 
 3. има четворотактни мотор снаге 
најмање 35 КС 
 4. има таксиметар који мора бити 
технички исправан, баждарен, пломбиран и 
постављен тако да износ који откуцава буде 
видљив за путника; 
 5. да су грејање,  вентилација и 
унутрашње осветљење исправни; 
 6. има ознаку „TAXI“ постављену на 
крову и ноћу осветљену; 
           7. је важећи ценовник услуга 
постављен у возилу тако да буде видљив за 
путника; 
 8. је возило чисто и без оштећења;   
 9. поседује противпожарни апарат са 
важећим роком употребе причвршћен на 
лако уочљивом и приступачном месту; 
 10. поседује књигу рачуна намењену за 
такси услуге; 
 11. је возило технички исправно за 
превоз путника; 
 12. у саобраћајној дозволи такси 
возила мора бити уписана напомена „такси 
возило“. 
 Испуњеност услова из става 1. овог члана 
утврђује записнички Одељење за урбани-зам, 
грађевинарство, комуналне послове и заш-титу 
животне средине Општинске управе Бечеј, 
односно инспектор за путеве и превоз.  
 Превозник је дужан приликом сваког 
продужавања такси дозволе да изврши и 
записнички пријем такси возила.  
 На такси возилу могу да се постављају 
рекламно-пропагандне поруке на доњем делу 
задњих бочних стакала и на задњем вертикалном 
стаклу, на прозирним налепницама, максималне 
висине 12 цм. 

Члан 7. 

Közművesítési és Környezetvédelmi Osztálya 
kiadja a taxisofőrnek a taxisofőri igazolványt, 
melynek érvényességi határideje egy év.  
 Jelen Határozat hatálybalépésének 
napjától kezdve, érvényüket vesztik a korábban 
kiadott taxisofőri igazolványok.  
 A taxiszállításra szolgáló taxijármű a 
törvénnyel előírt feltételek mellett eleget kell, 
hogy tegyen az alábbi követelményeknek is:  
 
 1. legfeljebb 5 (öt) üléses, beleértve a 
sofőrülést is, 
 2. legalább 4 ajtós,  
 3. legalább 35 LE-s négyütemű motorja 
van, 
 4. műszakilag hibátlan, hitelesített, plom-
bált, és olyan helyre felszerelt taxiórája van, 
amelyről az utasok világosan leolvashatják a 
leütött összeget, 
 5. fűtése, szellőztetése és első 
megvilágítása hibátlan,  
 6. tetőrészre felszerelt éjjel kivilágított 
TAXI jelzéssel rendelkezik, 
 7. az érvényes szolgáltatási árjegyzék 
szembetűnő helyen van kifüggesztve,  
 8. a jármű tiszta és sértetlen, 
 9. érvényes használati idejű, szembetűnő 
és hozzáférhető helyen felszerelt tűzoltó-
készülékkel rendelkezik, 
 10. taxiszolgáltatási számlakönyve van, 
 11. a jármű műszaki szempontból 
alkalmas az utasszállításra,  
 12. a taxi forgalmi engedélyében fel van 
tüntetve, hogy taxijárműről van szó. 
 A jelen szakasz 1. bekezdésébe foglalt 
feltételek létrejöttét az Óbecsei Községi 
Közigazgatási Hivatal Településrendezési, 
Építésügyi, Közművesítési és Környezetvédelmi 
Osztálya jegyzőkönyvileg állapítja meg.  
 A szállító a taxiengedély 
hosszabbításakor köteles elvégeztetni a 
taxijármű jegyzőkönyvileg történő átvételét is.  
 A taxi hátsó oldalablakai alatti részre és a 
hátsó vertikális ablakra legfeljebb 12 cm 
magasságú, átlátszó reklámragjegyek 
ragaszthatók.  

 
7. szakasz 

 Taxival tilos szállítani:  
 1. 6 évesnél fiatalabb gyermekeket, szülői 
kíséret nélkül, kivéve, amikor a szülő vagy a 
gondviselő bízza meg a taxisofőrt, hogy a 
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 Такси возилом не могу се превозити: 
 1. деца до 6 година старости без 
пратиоца, осим ако је родитељ или старатељ 
у споразуму са такси возачем поверио превоз 
детета до места опредељења; 
 2. лица под дејством алкохола или 
дроге и лица оболела од заразне болести;   
 3. лица која својом одећом могу 
упрљати или оштетити унутрашњост возила:
 4. посмртни остаци; 
 5. угинула животиња; 
 6. експлозивне, лако запаљиве, 
отровне, радиоактивне, заразне, нагризајуће 
и друге материјале које због својих особина 
могу бити опасне по безбедност и здравље 
људи или могу нанети другу штету.  
 Такси возилом могу се, уз пристанак 
превозника, превозити и кућни љубимци уз 
присуство власника.  
 
III. ПОСТУПАК ЗА ИЗДАВАЊЕ ТАКСИ 
ДОЗВОЛЕ 

Члан 8. 
 Управне послове у области такси 
превоза врши Одељење за привреду и развој 
и Одељење за урбанизам, грађевинарство, 
комуналне послове и заштиту животне 
средине Општинске управе Бечеј (у даљем 
тексту: Одељење). 
 

Пријава за вршење делатности такси 
превоза подноси се Одељењу за привреду и 
развој. Уз пријаву се подносе и докази о 
испуњености услова прописаних Законом и 
овом Одлуком.  
 Решење о упису у Регистар 
привредних субјеката доноси Агенција за 
привредне регистре у Београду (у даљем 
тексту: Агенција). 

Члан 9. 
 На основу решења о упису у Регистар 
привредних субјеката код Агенције, на 
захтев превозника, Одељењe издаје такси 
дозволу са важношћу од једне године, 
рачунајући од дана издавања.  
 Такси дозвола садржи следеће 
податке:  

- редни број,  
- име и презиме и ЈМБГ,  
- фотографију предузетника;  
- адресу седишта радње и 

пребивалиште;  

gyereket elvigye a meghatározott célpontig, 
 2. alkohol vagy kábítószer hatása alatt 
levő, és fertőző betegségben szenvedő 
személyeket,  
 3. olyan személyeket, akik ruházatukkal 
beszennyezhetnék, vagy megkárosíthatnák a 
jármű belsejét,  
 4. elhunyt személyek földi maradványait, 
 5. állati tetemeket,  
 6. robbanékony, gyúlékony, mérgező, 
radioaktív, fertőző, maró hatású és egyéb olyan 
anyagokat, amelyek tulajdonságuknál fogva 
veszélyeztethetnék az emberek biztonságát és 
egészségét, vagy más nemű károkat 
okozhatnának. 
 A szállító beleegyezésével a tulajdonos 
jelenlétében engedélyezett a házi kedvencek taxi 
szállítása.  
 
III. A TAXIENGEDÉLY KIADÁSÁNAK 
ELJÁRÁSA 

8. szakasz 
 A taxiszállítással kapcsolatos közigazgatási 
teendőket az Óbecsei Községi Közigazgatási Hivatal 
Gazdasági és Fejlesztési Osztálya, illetve 
Településrendezési, Építésügyi, Közművesítési és 
Környezetvédelmi Osztálya (a továbbiakban: 
Osztály) látja el.  
 A taxiszállítási tevékenységet a 
Gazdasági és Fejlesztési Osztálynál kell 
bejelenteni. A bejelentőlaphoz mellékelni kell a 
törvénnyel és a jelen Határozattal előírt 
feltételek teljesítéséről szóló bizonylatokat.  
 A gazdasági szubjektumok jegyzékébe 
való bejegyzésről szóló végzést a belgrádi 
Gazdaság-nyilvántartási Ügynökség (a 
továbbiakban: Ügynökség) hozza meg. 

9. szakasz 
 A gazdasági szubjektumok nyilvántartásba 
való bejegyzéséről szóló ügynökségi végzés alapján 
az Osztály a szállító kérelmére kiadja a kiadásának 
napjától számított egy évig érvényes taxiengedélyt.  
 A taxiengedély a következő adatokat 
tartalmazza:  
 - a sorszámot,  
 - a vezetéknevet, utónevet és az egységes 
törzsszámot, 
 - a vállalkozó fényképét,  

- a székhely és a lakhely címét, 
 - a taxis egyesület nevét, amennyiben a 
vállalkozó tagja valamelyik taxis egyesületnek, 
 - a taxi rendszámjelzését, márkanevét és 
típusát, 
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- уколико је предузетник члан, и 
назив такси удружења чији је члан, 

- регистарску ознаку, марку и тип 
такси возила,  

- датум издавања. 
За време рада превозник мора код себе 

да има такси дозволу и приликом контроле 
да прикаже службеном лицу. 

 
Члан 10. 

 Такси дозволу продужава Одељење 
једном годишње.  
 Превозник је обавезан да поднесе 
захтев Одељењу најмање 3 (три) дана пре 
истека важности такси дозволе. 
 Приликом продужења такси дозволе, 
Одељење проверава да ли такси возило 
испуњава услове прописане Законом и члана 
4, 5. и 6. ове Одлуке.  
 Техничку исправност возила 
превозник доказује саобраћајно-техничком 
документаци-јом.  
 Уколико су испуњени услови, 
превознику се продужава такси дозвола.  

 
Члан 11. 

 Превозник је дужан да сваку промену 
података које се односе на услове за 
обављање такси превоза или које се уносе у 
такси дозволу пријави Одељењу одмах, а 
најкасније у року од 3 (три) дана од дана 
настале промене.  
 
IV. ПРЕСТАНАК ОБАВЉАЊА ТАКСИ 
ПРЕВОЗА 

Члан 12. 
 Превозник може  п р и в р е м е н о  
престати са обављањем такси превоза за 
време: 
 1. боловања или породиљског 
одсуства;  
 2. одслужења војне обавезе, војне 
вежбе, стручног усавршавања или вршења 
јавне функције;  

3. коришћења годишњег одмора у 
трајању од 30 дана у току календарске 
године; 

4. поправке возила којим обавља 
такси превоз у трајању до 3 (три) месеца;  

5. притвора или издржавања казне 
затвора до 6 (шест) месеци као и за време 
трајања мере безбедности, односно заштитне 

 - a kiadási dátumot.  
 Munkavégzéskor a szállítónak magával 
kell vinnie a taxiengedélyét, és azt ellenőrzés 
alkalmá-val fel kell mutatnia a hivatalos 
személynek. 

 
10. szakasz 

 A taxiengedélyt az Osztály hosszabbítja 
meg, évente egyszer. 
 A szállító az erre vonatkozó kérelmet 
legalább 3 (három) nappal a taxiengedély lejárta 
előtt köteles beterjeszteni az Osztályhoz. 
 A taxiengedély meghosszabbításakor az 
Osztály ellenőrzi, hogy a taxijármű eleget tesz-e 
a törvénnyel és a jelen Határozat 4., 5. és 6. 
szakaszával előírt feltételeknek.  
 A szállító a jármű műszaki hibátlanságát 
a forgalmi-műszaki dokumentációval bizonyítja. 
 Amennyiben létrejöttek a feltételek, 
meghosszabbítják a szállító taxiengedélyét.   

 
11. szakasz 

 A szállító a taxiszállítási feltételekre és a 
taxiengedélyre vonatkozó összes változást 
köteles azonnal, de legkésőbb a változás 
beálltától számított 3 (három) napon belül 
jelenteni az Osztálynak. 
 
 
IV. A TAXISZÁLLÍTÁS MEGSZŰNÉSE 
 

12. szakasz 
 A szállító ideiglenesen beszűntetheti a 
taxiszállítást:  
 1. betegszabadsága vagy szülési 
szabadsága idején, 
 2. katonai szolgálatának töltése, katonai 
gyakorlaton való részvétele, szakmai 
továbbképzése vagy köztisztség betöltése idején, 
 3. az egy naptári évben 30 napig terjedő 
évi szabadság idején, 
 4. a taxiszállításra szolgáló jármű 
javítása idején 3 (három) hónapi tartamban, 
 5. előzetes letartóztatásba helyezése vagy 
hat hónapnál nem hosszabb ideig tartó 
börtönbüntetésének töltése, illetve járművezetői 
engedélyének megvonása idején.  
 A taxiszállítás ideiglenes beszűntetésére 
vonatkozó kérelmet a szállítónak a belgrádi 
Gazdaság-nyilvántartási Ügynökséghez kell 
beterjesztenie.  
 A szállító a taxiszállítás ideiglenes 
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мере забране управљања моторним возилом.  
Захтев за привремени престанак 

обављања такси превоза превозник подноси 
Агенцији за привредне регистре у Београду.  

Превозник је дужан да отпочне са 
такси превозом у року од 3 (три) дана од дана 
престанка околности због којих је одобрен 
привремени престанак обављања такси 
превоза.  

 
Члан 13. 

Уколико превозник не продужи такси 
дозволу до дана истека рока, сматраће се да 
су привремено престали услови за обављање 
такси превоза. 

Изузетно, рок за продужење такси 
дозволе може да се одложи најдуже 15 
(петнаест) дана од дана истека дозволе 
превознику који из оправданих разлога није 
био у могућности да до истека рока испуни 
услове из члана 5. или 6. ове Одлуке.  

 
Одлагање продужења такси дозволе 

одобрава Одељење на писмени захтев 
превозника који се подноси пре истека рока 
из члана 10. ове Одлуке. 

Уколико превозник не продужи такси 
дозволу у горе наведеним роковима, 
сматраће се да превозник нема такси 
дозволу.  

 
Члан 14. 

Превозник  т р а ј н о  престаје са 
радом: 

1. одјавом обављања такси превоза;  
2. наступањем околности које су у 

супротности са одредбама члана 4. ове 
Одлуке;  

3. ако не обавља такси превоз у 
трајању дужем од 90 дана, односно не изврши 
продужење дозволе сходно одредби члана 10. 
ове Одлуке; 

4. услед смрти.  
Правно лице престаје са радом 

наступањем околности које су у супротности 
са одредбама члана 5. ове Одлуке.  
 Трајним престанком рада превозник је 
дужан вратити такси дозволу. 
 
 
V. ТАКСИ СТАЈАЛИШТА 
 

beszűntetését kiváltó okok megszűntétől számított 3 
(három) napon belül köteles folytatni az illető 
tevékenységet.  

13. szakasz 
 Amennyiben a szállító a határidő 
lejártáig nem hosszabbítja meg a taxiengedélyt, 
ideiglenesen megszűntnek tekintik a feltételeket 
a taxiszállítás végzésére.  
 Kivételesen, azon szállító esetében, aki a 
határidő leteltéig igazolt okokból kifolyólag nem 
tudott eleget tenni a jelen Határozat 5. vagy 6. 
szakaszába foglalt feltételeknek, a taxiengedély 
hosszabbítására meghatározott határidő 
legfeljebb 15 (tizenöt) napig elhalasztható.  
 
 A taxiengedély meghosszabbításának 
elhalasztását az Osztály hagyja jóvá a szállító 
kérelme alapján, amit a jelen Határozat 10. 
szakaszába foglalt határidő lejárta előtt kell 
beterjesztenie.  
 Amennyiben a szállító nem hosszabbítja 
meg a taxiengedélyt a fenti határidőkben, úgy 
tekintődik, hogy a szállítónak nincs 
taxiengedélye.  

14. szakasz 
 A szállító tartósan beszűnteti a munkát: 
 1. a taxiszállítási tevékenység kijelentésével, 
 2. olyan körülmények beálltával, amelyek 
ellentétben állnak a jelen Határozat 4. 
szakaszának rendelkezéseivel, 
 3. ha 90 napnál hosszabb időtartamban 
nem végez taxiszállítást, illetve ha nem 
hosszabbítja meg az engedélyt a jelen Határozat 
10. szakaszának rendelkezéseivel összhangban,  
 4. elhalálozás esetén.  
 A jogi személy a jelen Határozat 5. 
szakaszának rendelkezéseivel ellentétben álló 
körülmények bekövetkeztével szűnteti be a 
munkát.  
 Tartós munkabeszűntetés esetén a 
szállító köteles visszaadni a taxiengedélyt.  
 
V. TAXIÁLLOMÁSOK 
 

15. szakasz 
 A taxiállomások a taxijárművek 
várakozására kijelölt forgalmi felületek a 
szállító munkavégzése idején.  
 A taxiállomásokat közlekedési jellel és 
úttestre festett horizontális közlekedési 
szignalizációval jelölik meg.  

16. szakasz 
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Члан 15. 
 Такси стајалишта су саобраћајне 
површине намењене за стајање такси возила 
у току рада превозника.  
 Такси стајалиште се обележава 
саобраћајним знаком и хоризонталном 
саобраћајном сигнализацијом на коловозу.  

Члан 16. 
 Јавно предузеће за урбанизам, 
стамбене услуге, грађевинско земљиште и 
комуналну изградњу општине Бечеј  
„СТАНКОМ-БЕЧЕЈ“ из Бечеја, стара се о 
постављању и одржавању вертикалне и 
хоризонталне саобраћајне сигнализације на 
стајалиштима као и о одржавању стајалишта 
у зимским и летњим условима. 

Члан 17. 
 Такси стајалишта у Бечеју су одређена 
Одлуком о одређивању стајалишта за 
међумесни, градско-приградски и ауто такси 
превоз.  

Члан 18. 
 На такси стајалишту такси возила се 
постављају према реду доласка и у 
границама обележених места.  
 За време коришћења стајалишта 
превозник је обавезан да буде у свом такси 
возилу или непосредно у његовој близини. 
 Превозник може узимати путнике на 
превоз ван такси стајалишта на местима где 
није забрањено заустављање и паркирање, 
али само на захтев путника ако га путник 
заустави. 
 Превозник не сме стајати, нити 
узимати путнике са стајалишта за линијски 
јавни превоз путника (аутобуска стајалишта 
и аутобуске станице) и у зони ових 
стајалишта на раздаљини од 50 м од 
стајалишта, односно станице са обе стране. 
 Такси возач је дужан да користи 
стајалиште дефинисано у члану 17; 
забрањено је заустављање и паркирање на 
јавним паркинзима, тротоарима, зеленим 
површинама у сврху обављања такси 
делатности. 
 
VI. ОБАВЉАЊЕ ТАКСИ ПРЕВОЗА 
 

Члан 19. 
 Превозник може такси превоз 
започети са такси стајалишта, на телефонски 
позив или на заустављање корисника услуга. 

 A taxiállomások vertikális és horizontális 
közlekedési szignalizációjának felállításáról és 
karbantartásáról, valamint a taxiállomás téli és 
nyári karbantartásáról az óbecsei Stankom-
Bečej Városrendezési, Lakásszolgáltatási, 
Telekügyi, Útügyi és Közművesítési Közvállalat 
visel gondot.  
 

17. szakasz 
 Az óbecsei taxiállomások helyét A 
helységközi és városi-peremvárosi járatok 
állomása, valamint a taxiállomások helyének 
meghatározásáról szóló határozat szabályozza.  
 

18. szakasz 
 A taxiállomáson a taxikat érkezési 
sorrendben, a megjelölt helyek határain belül 
kell felsorakoztatni.  
 A taxiállomás használata idején a szállító 
saját taxijában, illetve annak közvetlen 
közelében köteles tartózkodni.  
 A szállító a taxiállomáson kívül is vehet 
fel utasokat, azokon a helyeken, ahol nem tilos a 
megállás és a parkolás, de ezt csak az utas 
kérésére teheti, vagyis, ha az utas megállítja.  
 A szállító nem állhat a járművével és nem 
vehet fel utasokat a tömegszállítási járművek 
számára fenntartott megállóhelyeken 
(autóbuszmegállók és autóbusz állomások), sem 
pedig azok 50 m-es körzetében.  
 A taxisofőr köteles a 17. szakaszban 
megfogalmazott taxiállomást használni, 
taxitevékenység végzése szempontjából tilos 
nyilvános parkolóhelyeken, járdán és zöld 
felületeken megállnia és parkolnia.  
 
VI. A TAXISZÁLLÍTÁS VÉGZÉSE 

 
19. szakasz 

 A szállító a taxiszállítást a taxiállomásról, 
a szolgáltatásigénylő telefonhívására vagy abban 
az esetben kezdheti meg, ha a 
szolgáltatásigénylő megállítja.  
 A szállítást a taxiállomáson sorban első 
helyen álló szállító jogos és köteles elvégezni, az 
utas kérésére.  

20. szakasz 
 A szállító a szabad taxiba köteles felvenni 
minden utast és poggyászt, a poggyásztér 
nagyságának és teherbírásának megfelelően, 
kivéve a jelen Határozat 7. szakaszában foglalt 
utasokat és dolgokat.  
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 Превозник који је први на реду на 
стајалишту има право и обавезу да на захтев 
путника обави вожњу.  

Члан 20. 
 Превозник је дужан да у слободно 
такси возило прими сваког путника као и 
пртљаг у границама величине и носивости 
простора за пртљаг, осим путника и ствари 
из члана 7. ове Одлуке.  
 Превозник није дужан да у такси 
возило прими лични пртљаг путника којим 
би се загадило, испрљало или оштетило 
такси возило.  

Члан 21. 
 Превозник је обавезан да се за време 
обављања такси превоза према путницима 
опходи са пажњом и поштовањем.  
 Превозник је обавезан да за време 
такси превоза буде уредан и да му је одећа 
прикладна и чиста. 

Члан 22. 
 Превозник је обавезан да непосредно 
пре започињања вожње са путником укључи 
таксиметар и да га искључи одмах после 
завршетка вожње.  

Члан 23. 
 Превозник је дужан да путника 
превезе најкраћим путем до места 
опредељења или путем који му путник 
одреди, а у складу са важећим режимом 
саобраћаја. 

 
Члан 24. 

 Уколико превозник користи такси 
возило за своје потребе, дужан је такси таблу 
прекрити на одговарајући начин или је 
привремено скинути са возила.  
 
VII. НАКНАДА ЗА ОБАВЉАЊЕ ТАКСИ 
ПРЕВОЗА 

Члан 25. 
 Накнада за обављање такси превоза 
утврђује се истакнутим важећим ценовником 
услуга и наплаћује у износу који покаже 
таксиметар на месту опредељења путника.  
 У накнаду за вршење такси превоза 
урачунат је и превоз личног пртљага 
путника.  
 На захтев путника превозник је 
обавезан да по извршеној услузи изда рачун 
који мора да садржи следеће податке: 

- податке о превознику 

 A szállító nem köteles befogadni a taxiba 
az utas személyi poggyászát, ha az 
beszennyezné, bepiszkítaná vagy kárt okozna a 
járműben.  

21. szakasz 
 A szállító a taxiszállítás idején köteles 
előzékenyen és tisztelettel viszonyulni az 
utasokhoz.  
 A szállítónak munkavégzés közben 
ügyelnie kell külsejére és megfelelő tiszta 
öltözéket kell viselnie.  

22. szakasz 
 A szállító a taxiórát közvetlenül az 
utasszállítás megkezdése előtt köteles 
bekapcsolni, annak befejeztével pedig azonnal ki 
kell kapcsolnia.  

23. szakasz 
 A szállító az utast a legrövidebb 
útvonalon köteles elszállítani az utas által 
meghatározott rendeltetési helyig, összhangban 
az érvényben levő forgalmi rendszerrel.  

24. szakasz 
 Amennyiben a szállító a taxit saját 
szükségleteire használja, köteles megfelelő 
módon lefedni vagy ideiglenesen leszerelni a 
taxitáblát.  
 
VII. VITELDÍJ 

25. szakasz 
 A viteldíj meghatározása a kifüggesztett, 
érvényben levő szolgáltatási árjegyzék szerint, 
megfizettetése pedig a taxiórán a rendeltetési 
helyre való megérkezéskor kimutatott összegben 
történik.  
 A viteldíj magában foglalja az utas 
személyi poggyászának szállítását is.  
 Az utas kérésére a szállító a 
szolgáltatásnyújtás befejeztével köteles számlát 
adni, ami a következő adatokat kell, hogy 
tartalmazza:  
 - a szállító adatai 
 - a számla sorszáma 
 - a kiadás dátuma és időpontja 
 - az útvonal 
 - a taxióra szerinti ár 
 - a szállító aláírása és pecsétje. 

 
26. szakasz 

 Abban az esetben, ha képtelen befejezni 
az Óbecse község területén megkezdett 
taxiszállítást, a szállítót térítményként a 
taxiórán a taxiszállítás megszakításának 
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- редни број рачуна 
- датум и време издавања 
- релацију превоза 
- цену по таксиметру 
- потпис превозника и печат.  

Члан 26. 
 У случају да није у могућности да 
заврши започети такси превоз на територији 
општине Бечеј, превознику припада као 
накнада половина износа који у моменту 
прекида такси превоза покаже таксиметар. 

Члан 27. 
 О пријему других путника у току такси 
превоза до места опредељења одлучује путник 
који је започео коришћење такси превоза уз 
сагласност превозника. 
 Ако путник који је примљен у току такси 
превоза наставља коришћење такси превоза 
после места опредељења путника који је започео 
коришћење овог превоза, наставак вожње се 
сматра започињањем коришћења такси превоза.  
 Ако више путника истовремено користи 
превоз до истог места опредељења, накнаду за 
обављање такси превоза плаћају путници у 
једнаким деловима, према цени коју покаже 
таксиметар.  
 
VIII. НАДЗОР 

Члан 28. 
 Надзор над спровођењем одредаба ове 
Одлуке и подношење пријава надлежним 
органима врши инспектор за путеве и 
превоз. 
 Испуњеност услова из члана 6. ове 
Одлуке утврђује записнички инспектор за 
путеве и превоз пре издавања, односно 
продужења такси дозволе и ове услове такси 
возило мора испуњавати приликом сваке 
контроле инспекције.  
 

Члан 29. 
 Превозник је дужан да инспектору за 
путеве и превоз омогући неометано вршење 
послова, да стави на увид потребна 
документа, да у року који инспектор одреди 
достави потребне податке и да поступи по 
налогу инспектора. 
 
IX. КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ  

Члан 30. 
 Новчаном казном од 2.500,00 до 
250.000,00 динара казниће се за прекршај 
предузетник ако: 

pillanatában kimutatott összeg fele illeti meg.  
27. szakasz 

 A rendeltetési helyre történő szállítás 
alatt más utasok felvételéről a taxiszállítást 
elsőként igénybe vevő utas dönt, a szállító 
beleegyezésével.  
 Amennyiben a taxiszállítás folyamán 
felvett utas a szállítást elsőként igénylő utas 
rendeltetési helyére érkezését követően tovább 
kívánja igényelni a taxit, ez újabb 
szolgáltatásnyújtásnak tekintődik. 
 Amennyiben egyidőben több utas utazik 
a taxival ugyanazon rendeltetési helyre, a 
viteldíjat a taxiórán kimutatott árat egyenlő 
arányban fizetik.  
 
VIII. FELÜGYELET 
 

28. szakasz 
 A jelen Határozat rendelkezéseinek 
betartása feletti felügyelet és a feljelentések 
beterjesztése az illetékes szervekhez az út- és 
szállításügyi felügyelő hatáskörébe tartozik.  
 A jelen Határozat 6. szakaszában foglalt 
feltételek létrejöttét az út- és szállításügyi 
felügyelő jegyzőkönyvileg állapítja meg, a 
taxiengedély kia-dását, illetve annak 
meghosszabbítását megelőzően, és a taxi 
ezeknek a feltételeknek minden felügyeleti 
ellenőrzés alkalmával eleget kell, hogy tegyen. 

29. szakasz 
 A szállító az út- és szállításügyi felügyelő 
számára köteles lehetővé tenni a felügyelet 
zavartalan gyakorlását, köteles betekintést nyújtani 
a szükséges dokumentumokba, a felügyelő által 
kiszabott határidőben köteles megadni a szükséges 
adatokat, és a felügyelő meghagyása szerint köteles 
eljárni.  
 
IX. BÜNTETŐ RENDELKEZÉSEK 

30. szakasz 
 Szabálysértésért 2500,00-tól 250 000,00 
dinárig terjedő pénzbírsággal sújtják a 
vállalkozót, ha:  
 1. olyan járművel végez taxiszállítást, 
amely nem tesz eleget a jelen Határozat 6. 
szakaszában feltüntetett feltételeknek,  
 2. a taxiállomást a jelen Határozat 17. és 
18. szakaszában foglalt feltételekkel ellentétben 
használja,  
 3. nem tartja tiszteletben a jelen 
Határozat 22. szakaszának rendelkezéseit,  
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 1. обавља такси превоз путника 
возилом које не испуњава услове из члана 6. 
ове Одлуке; 
 
 2. користи такси стајалиште супротно 
прописаним условима из члана 17. и 18. ове 
Одлуке; 
 3. се не придржава одредаба из члана 
22. ове Одлуке; 
 4. се не придржава услова из члана 26. 
и члана 27. ове Одлуке; 
 5. није продужио такси дозволу (члан 
10. став 2. ове Одлуке); 
 6. све измене везане за такси дозволу 
не пријави Одељењу (члан 11. ове Одлуке); 
 7. обавља такси превоз супротно 
одредбама члана 7. ове Одлуке; 
 8. обавља такси превоз супротно 
одредби члана 23. ове Одлуке; 
 9. користи возило супротно одредби 
члана 24. ове Одлуке; 
 10. на захтев путника не изда рачун о 
извршеној такси услузи (члан 25. ове 
Одлуке); 
 11. поступи супротно одредбама члана 
19. ове Одлуке; 
 12. не укључи или искључи 
таксиметар (члан 22. ове Одлуке); 
 13. поступи супротно одредбама из 
члана 29. ове Одлуке; 
 14. нема такси дозволу (члан 9. и 13. 
ове Одлуке);  
 15. ако запосли возача супротно 
условима из члана 6. ове Одлуке; 
 16. ако користи јавну површину 
супротно члан 18. ове Одлуке; 
 17. ако нема противпожарни апарат 
или је истекао рок употребе (члан 6.).  
 

Члан 31. 
 Новчаном казном од 5.000,00 до 
500.000,00 динара казниће се за прекршај 
правно лице ако:  
 1. поступи супротно одредбама из 
члана 5. ове Одлуке;  
 2. обавља такси превоз путника 
возилом које не испуњава услове из члана 6. 
ове Одлуке; 
 3. није продужило такси дозволу (члан 
10. и 13. ове Одлуке);  
 4. све измене везане за такси дозволу 
не пријави Одељењу (члан 11. ове Одлуке);  

 4. nem tartja tiszteletben a jelen 
Határozat 26. és 27. szakaszában feltüntetett 
feltételeket,  
 5. nem hosszabbította meg a 
taxiengedélyt (jelen Határozat 10. szakaszának 
2. bekezdése), 
 6. a taxiengedélyre vonatkozó 
változásokat nem jelenti be az Osztálynál (jelen 
Határozat 11. szakasza),  
 7. a taxiszállítást a jelen Határozat 7. 
szakaszának rendelkezéseivel ellentétben végzi, 
 8. a taxiszállítást a jelen Határozat 23. 
szakaszának rendelkezéseivel ellentétben végzi,  
 9. a járművet a jelen Határozat 24. 
szakaszának rendelkezéseivel ellentétben 
használja,  
 10. az utas kérésére nem ad ki számlát az 
elvégzett szolgáltatásról (jelen Határozat 25. 
szakasza),  
 11. a jelen Határozat 19. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el, 
 12. nem kapcsolja be vagy nem kapcsolja 
ki a taxiórát (jelen Határozat 22. szakasza),  
 13. a jelen Határozat 29. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  
 14. nincs taxiengedélye (jelen Határozat 9. és 
13. szakasza),  
 15. a jelen Határozat 6. szakaszában 
meghatározott feltételekkel ellentétben foglalkoztat 
járművezetőt, 
 16. a közterületet a jelen Határozat 18. 
szakaszával ellentétben használja, 
 17. járművében nincs tűzoltó készülék vagy 
annak lejárt a használati ideje (6. szakasz). 

31. szakasz 
 Szabálysértésért 5000,00-től 500 000,00 
dinárig terjedő pénzbírsággal sújtják a jogi 
személyt, ha:  
 1. a jelen Határozat 5. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  
 2. a taxiszállítást olyan járművel végzi, mely 
nem tesz eleget a jelen Határozat 6. szakaszában 
feltüntetett feltételeknek,  
 3. nem hosszabbította meg a taxiengedélyt 
(jelen Határozat 10. és 13. szakasza),  
 4. a taxiengedélyre vonatkozó változásokat 
nem jelenti be az Osztálynál (jelen Határozat 11. 
szakasza),  
 5. nincs taxiengedélye (jelen Határozat 9. és 
13. szakasza),  
 6. a taxiállomást a jelen Határozat 18. 
szakaszában feltüntetett feltételekkel ellentétben 
használja,  
 7. a szállítást a jelen Határozat 7. szakaszával 
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 5. нема такси дозволу (члан 9. и 13. ове 
Одлуке); 
 6. користи такси стајалиште супротно 
условима из члана 18. ове Одлуке;  
  7. обавља превоз супротно одредбама 
из члана 7. ове Одлуке; 
 8. обавља превоз супротно одредбама 
члана 23. ове Одлуке; 
 9. поступи супротно одредбама из 
члана 19. ове Одлуке; 
 10. поступи супротно одредбама из 
члана 29. ове Одлуке; 
 11. ако користи јавну површину 
супротно члан 18. ове Одлуке; 
 12. ако нема противпожарни апарат 
или је истекао рок употребе (члан 6.).   
 За прекршај из става 1. овог члана, 
новчаном казном од 250,00 до 25.000,00 
динара казниће се и одговорно лице у 
правном лицу. 

Члан 32. 
 Новчаном казном од 5.000,00 до 
500.000,00 динара казниће се за прекршај 
правно лице или такси удружење, ако за 
обављање такси превоза ангажује лице 
супротно одредби члана 4. став 1. ове Одлуке 
(осим тачке 2.). 
 Новчаном казном од 250,00 до 
25.000,00 динара казниће се и одговорно лице 
у  правном лицу или такси удружењу за 
прекршај из члана 4. став 1. ове Одлуке 
(осим тачке 2.). 
 Новчаном казном од 250,00 до 
25.000,00 динара казниће се физичко лице 
које у правном лицу или такси удружењу 
обавља превоз супротно одредби члана 4. 
става 1. ове Одлуке (осим тачке 2.). 

Члан 33. 
 Новчаном казном од 250,00 до 
25.000,00 динара казниће се за прекршај 
физичко лице које: 
 1. врши такси превоз, а није 
регистровано за обављање такве делатности 
(члан 3. ове Одлуке);  
 2. онемогући инспектору за путеве и 
превоз несметано вршење посла 
инспекцијске контроле, не стави на увид сву 
потребну документацију и не поступи по 
налогу инспектора (члан 29. ове Одлуке). 
 
X. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 34. 

ellentétben végzi,  
 8. a szállítást a jelen Határozat 23. 
szakaszával ellentétben végzi,  
 9. a jelen Határozat 19. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  
 10. a jelen Határozat 29. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  
 11. a közterületet a jelen Határozat 18. 
szakaszával ellentétben használja,  
 12. nincs tűzoltó készüléke vagy annak lejárt 
a használati ideje (6. szakasz).  
 A jelen szakasz 1. bekezdésében foglalt 
szabálysértésért 250,00-től 25 000,00 dinárig terjedő 
pénzbírsággal sújtják a jogi személynél alkalmazott 
felelős személyt is. 

32. szakasz 
 Szabálysértésért 5000,00-től 500 000,00 
dinárig terjedő pénzbírsággal sújtják a jogi személyt 
vagy taxis egyesületet, ha taxiszállításra olyan 
személyt alkalmaz, aki nem tesz eleget a jelen 
Határozat 4. szakaszának 1. bekezdésében (a 2. pont 
kivételével) feltüntetett feltételeknek.  
    250,00-től 25 000,00 dinárig terjedő 
pénzbírsággal sújtják a jogi személynél vagy a taxis 
egyesületnél alkalmazott felelős személyt a jelen 
Határozat 4. szakaszának 1. bekezdésébem (a 2. pont 
kivételével) foglalt szabálysértésért.  
    Szabálysértésért 250,00-től 25 000,00 dinárig 
terjedő pénzbírsággal sújtják a jogi személynél vagy 
taxis egyesületnél alkalmazott természetes személyt, 
aki a szállítást a jelen Határozat 4. szakasza 1. 
bekezdésének (a 2. pont kivételével) rendelkezésével 
ellentétben végzi.  

33. szakasz 
 Szabálysértésért 250,00-től 25 000,00 
diná-rig terjedő pénzbírsággal sújtják a 
természetes személyt, aki:  
 1. taxiszállítást végez, de nincs bejegyezve 
az ilyen tevékenység végzésére (jelen Határozat 
3. szakasza), 
 2. az út- és szállításügyi felügyelő 
számára nem teszi lehetővé a zavartalan 
felügyeleti ellen-őrzést, nem nyújt betekintést a 
szükséges dokumen-tációba és nem a felügyelő 
meghagyása szerint jár el (jelen Határozat 29. 
szakasza). 
 
X. ÁTMENETI ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

34. szakasz 
 A szállító a jelen Határozat hatálybalépésétől 
számított 15 napon belül ügyvitelét köteles 
egybehangolni ezzel a Határozattal.  

 
35. szakasz 
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 Превозник је дужан да усклади своје 
пословање са одредбама ове Одлуке у року од 
15 дана од дана ступања на снагу.  

Члан 35. 
 Ступањем на снагу ове Одлуке 
престају да важе: Одлука о ауто-такси 
превозу ("Сл. лист општине Бечеј", бр. 8/98), 
Одлука о изменама Одлуке о ауто-такси 
превозу ("Сл лист општине  
 
Бечеј",   бр.   3/01)  и  Одлука  о   изменама 
и 
допунама Одлуке о ауто-такси превозу ("Сл. 
лист општине Бечеј", бр. 12/06). 

Члан 36. 
 Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у „Службеном листу 
општине Бечеј“. 
 
 Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина                             
             Општина Бечеј 
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-30/2008        
Дана: 19.03.2008. године 
    Б  Е  Ч  Е  Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                  Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
         3. 

На основу члана 106. став 1. тачка 5. и 
став 2. Закона о туризму („Службени гласник 
РС“, број 45/2005) и члана 24. став 1. тачка 5. 
Статута општине Бечеј („Службени лист 
општине Бечеј“, број 3/2002), Скупштина 
општине Бечеј на XL седници одржаној дана 
19.03.2008. године, донела је 
 

О Д Л У К У 
О ОБЛИКУ, САДРЖИНИ И НАЧИНУ 

ВОЂЕЊА КЊИГЕ ГОСТИЈУ ЗА ФИЗИЧКА 
ЛИЦА КОЈА ПРУЖАЈУ УСЛУГЕ 

СМЕШТАЈА И ИСХРАНЕ У ДОМАЋОЈ 
РАДИНОСТИ НА ТЕРИТОРИЈИ 

ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
 

Члан 1. 
Овом Одлуком прописује се облик, 

садржина и начин вођења књиге гостију, 
коју воде физичка лица која пружају услуге 

 Jelen Határozat hatálybalépésével érvényét 
veszíti Az autó-taxival történő szállításról szóló 
határozat (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 8/98 
szám), Az autó-taxival történő szállításról szóló 
határozat módosítására vonatkozó határozat 
(Óbecse Község Hivatalos Lapja, 3/01 szám) és Az 
autó-taxival történő szállításról szóló határozat 
módosítására és kiegészítésére vonatkozó határozat 
(Óbecse Község Hivatalos Lapja, 12/06 szám).  

36. szakasz 
 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba.  
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-30/2008   
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
           3. 
 Az idegenforgalomról szóló törvény (SZK 
Hivatalos Közlönye, 45/2005 szám) 106. szakasza 1. 
bekezdésének 5. pontja és 2. bekezdése, valamint 
Óbecse Község Alapszabálya (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 24. szakasza 1. 
bekezdésének 5. pontja alapján, Óbecse Község 
Képviselő-testülete a 2008. március 19-én megtartott 
XL. ülésén  

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

AZ ÓBECSE KÖZSÉG TERÜLETÉN 
ELSZÁLLÁSOLÁSI ÉS ELLÁTÁSI 

FIZETŐVENDÉG-SZOLGÁLTATÁST NYÚJTÓ 
TERMÉSZETES SZEMÉLYEK 

VENDÉGKÖNYVÉNEK FORMÁJÁRÓL, 
TARTALMÁRÓL ÉS VEZETÉSÉNEK 

MÓDJÁRÓL 
 

1. szakasz 
 Jelen Határozat szabályozza Az Óbecse 
község területén elszállásolási és ellátási 
fizetővendég-szolgáltatást nyújtó természetes 
személyek vendégkönyvének (a továbbiakban: 
vendégkönyv) formáját, tartalmát és vezetésének 
módját.  

2. szakasz 
 Külön-külön vendégkönyvet vezetnek a 
hazai és külföldi vendégekről.  
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смештаја и исхране у домаћој радиности (у 
даљем тексту: књига гостију). 

Члан 2. 
 Књига гостију води се као посебна 
књига домаћих гостију и посебна књига 
страних гостију. 
 Књига домаћих гостију и књига 
страних гостију воде се у облику тврдо 
укоричених књига, чије су странице 
нумерисане. 
 На првој страни прве корице књиге 
домаћих гостију и књиге страних гостију 
треба да стоји назив: „Књига домаћих 
гостију“, односно „Књига страних гостију“, 
као и назив угоститељског објекта за 
смештај. 
 Домаћи гости уписују се у књигу 
домаћих гостију, а страни гости уписују се у 
књигу страних гостију. 
 Књига домаћих гостију води се на 
Обрасцу 1., а књига страних гостију на 
Обрасцу 2., који су одштампани уз ову 
одлуку и чине њен саставни део. 
 Књига домаћих гостију и књига 
страних гостију, оверавају се на унутрашњој 
насловној страници печатом и потписом 
овлашћеног лица Одељења за привреду 
Општинске управе општине Бечеј. 

Члан 3. 
 Страница књиге домаћих гостију 
треба да садржи следеће податке о госту: 
 - редни број пријаве, 
 - датум доласка, 
 - име и презиме, 
 - датум и место рођења, 
 - број личне карте и назив органа од 
кога је издата, 
 - место пребивалишта (град, општина, 
улица и број), 
 - датум одласка и 
 - напомене. 
 

Члан 4. 
 Страница књиге страних гостију треба 
да садржи следеће податке о госту: 
 - редни број пријаве, 
 - датум и сат доласка, 
 - број собе, 
 - име и презиме, 
 - држављанство, 
 - датум, место и држава рођења, 
 - адресу, 

 A hazai és külföldi vendégekről vezetett 
vendégkönyvek keménykötésű könyv 
formájúak, számozott oldalakkal.  
 A hazai és külföldi vendégekről vezetett 
vendégkönyvek fedőlapján a Hazai 
vendégkönyv, illetve Külföldi vendégkönyv 
felirat, és a szálláshelyet biztosító 
vendéglátóipari objektum neve szerepel.  
 A hazai vendégeket a Hazai vendégek 
vendégkönyvébe, a külföldieket pedig a Külföldi 
vendégek vendégkönyvébe jegyzik be.  
 A hazai vendégek vendégkönyvét a jelen 
Határozathoz mellékelt és annak alkotó részét 
képező 1. számú, a külföldieket pedig a 2. számú 
formanyomtatványon vezetik.  
 A hazai és a külföldi vendégek 
vendégkönyvének belső címoldalát az Óbecsei 
Községi Közigazgatási Hivatal Gazdasági 
Osztályának pecsétjével, és a felhatalmazott 
személy aláírásával hitelesítik.  

3. szakasz 
 A hazai vendégkönyvnek a következőket 
kell tartalmaznia:  
 - a vendég bejelentési sorszáma 
 - a vendég érkezésének napja 
 - a vendég vezeték- és utóneve  
 - a vendég születési dátuma és helye  
 - a vendég személyi igazolványának 
száma és a kiállító szerv neve  
 - a vendég lakcíme (város, község, utca és 
házszám) 
 - a vendég távozásának napja és  
 - megjegyzések.  

 
4. szakasz 

 A külföldi vendégkönyvnek a 
következőket kell tartalmaznia:  
 - a vendég bejelentési sorszáma 
 - a vendég érkezésének napja és órája 
 - a vendég szobaszáma 
 - a vendég vezeték- és utóneve  
 - a vendég állampolgársága 
 - a vendég születési napja, helye és állama
 - a vendég lakcíme  
 - a vendég úti- vagy egyéb okmányainak 
fajtája és száma  
 - a vendég távozásának napja és időpontja és 
 - megjegyzések. 
 

5. szakasz 
 A hazai és a külföldi vendégkönyveket 
kitöltésüktől számítva legalább 2 évig kell őrizni. 
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 - врсту и број путне или друге исправе, 
 - датум и време одласка и 
 - напомене. 
 

Члан 5. 
 Књига домаћих гостију и књига 
страних гостију треба да се чувају најмање 
две године, након што су попуњене. 

Члан 6. 
 Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у „Службеном листу 
општине Бечеј“. 
 
                                                   
             Република Србија                                               
Аутономна Покрајина Војводина                                
              Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ   
Број: I 011-31/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                   Б Е Ч Е Ј                                                 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  
 

-----------0----------- 
 

4. 
  
           На основу члана члану 129. став 1. 
тачка 2. Закона о заштити животне средине 
("Сл. гласник РС", бр. 135/2004), на основу 
члана 43. став 3. Закона о заштити животне 
средине( "Сл. гласник РС", бр. 66/91, 83/92, 
53/93, 67/93, 48/94 и 53/95) и члана 24 став 1 
тачка 5 Статута Општине Бечеј(Службени 
чист општине Бечеј број 3/2002), Скупштина 
општине Бечеј, је на XL седници одржаној  
дана 19.03.2008. године, донела 
 
 

О Д Л У К У 
О ЗАШТИТИ ПАРКА ПРИРОДЕ СТАРА 

ТИСА КОД БИСЕРНОГ ОСТРВА 
 

Члан 1. 
Меандар са десне стране данашњег 

тока реке Тисе на територији општине Бечеј, 
Нови Бечеј и Жабаљ ставља се под заштиту 

6. szakasz 
 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba.  
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-31/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
 
 

         4. 
 
         A környezetvédelemi törvény (SZK Hiv. 
Közlönye 135/2004. sz.) 129. szak 1. bek. 2. 
pontja, A környezetvédelemi törvény (SZK Hiv. 
Közlönye 66/91., 83/92., 53/93., 67/93., 48/94. és 
53/95. sz.) 43. szak. 3. bek. és Óbecse község 
alapszabályának (Óbecse község Hivatalos 
Lapja, 3/2002. sz.)  24. szak. 1. bek. 5. pontja 
alapján a Községi képviselő–Testület a 2008. 
március 19-én megtartott XL. ülésén  
 
 
 

HATÁROZATOT 
hozott 

A GYÖNGYSZIGETI ÖREG-TISZA 
TERMÉSZETI PARK VÉDELMÉRŐL 

 
1. szakasz 

          Az Óbecse, Törökbecse és Zsablya község 
területén a Tisza folyó jelenlegi folyásának jobb 
oldalán fekvő meandert Gyöngyszigeti Öreg-
Tisza Természeti Park néven (a továbbiakban: 
Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti Park) 
védelem alá helyezzük és jelentős természeti 
értékké, azaz III. kategóriába sorolt természeti 
értékké nyilvánítjuk. 

2. szakasz 

           A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
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као Парк природе Стара Тиса код Бисерног 
острва и сврстава у значајна  природна 
добра, односно у природно добро III 
категорије (у даљем тексту: Парк природе 
Стара Тиса код Бисерног острва). 

Члан 2. 
         Парк природе Стара Тиса код Бисерног 
острва ставља се под заштиту ради очувања 
највећег флувијалног језера код нас, односно 
комплекса природних, очуваних водених  и 
влажних станишта, која су уточиште 
бројним биљним и животињским врстама: 
око 100 таксона васкуларне флоре, 11 
биљних заједница, 11 врста Oligochaeta, 
велики број инсеката, 23 врсте рибе, 7 врста 
водоземаца, 3 врсте гмизаваца, 166 врста 
птица и значајан број сисарских врста, од 
којих су многе угрожене.   

Члан 3. 
Стара Тиса код Бисерног острва 

налази се на подручју Општине Бечеј, к.о. 
Бечеј, к.п 26057, и к.о. Бачко Градиште к.п. 
14575,  на подручју Општине Нови Бечеј, к.о. 
Нови Бечеј, к.п. 22530/1, 22530/2, 22530/3, 
22706, 22707, 22708, 22746, 22794, 23513, 23514, 
23712, 23761, 23779, 23780, 23781, 23782  и на 
подручју Општине Жабаљ, к.о. Чуруг, к.п. 
2783/1, 5519/2, 6754, 6755, 6756, 14740, 14741/1, 
14741/2, 14741/4, 14741/5, 14741/6,14741/7, на 
површини од 391,7304 ha,  од чега је 290,0627 
ha у друштвеној,  84,0915  ha  у државној 
својини, у мешовитој 5,0616 ha и 12,5146 ha у 
приватној својини. 

Заштитна зона Парка природе Стара 
Тиса код Бисерног острва к.о. Чуруг 
обухвата површину од 3801,51 ha. 

Опис граница Парка природе Стара 
Тиса код Бисерног острва и његове заштитне 
зоне,  са графичким приказом одштампан је 
уз ову одлуку и чини њен саставни део. 

 
 

Члан 4. 
На подручју Парка природе Стара Тиса 

код Бисерног острва установљава се режим 
заштите II степена на површини од 21,4948 ha и 
режим заштите III степена на површини од 
370,2356 ha. 

Режим заштите II степена установљава се 
на ширим просторима под трском, као и крајњем 

Park védelem alá helyezése a nálunk fellelhető 
legnagyobb fluviális tó, azaz számos növény- és 
állatfaj menedékéül szolgáló megőrzött 
természetes vízi és vizes élőhelyek 
együttesénének megóvása céljából történik, 
melyen mintegy 100 edényesnövény-taxon, 11 
növényi életközösség, 11 Oligochaeta, 
nagyszámú rovar- , 23 hal-, 7 kétéltű, 3 hüllő, 
166 madár- és számos emlősfaj él, melyek közül 
sok a veszélyeztetett. 

3. szakasz 

         A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Parkot Óbecse község területén az Óbecse kk. 
26057. és Bácsföldvár kk. 14575 sz., Törökbecse 
község területén Törökbecse kk. 22530/1, 
22530/2, 22530/3, 22706, 22707, 22708, 22746, 
22794, 23513, 23514, 23712, 23761, 23779, 23780, 
23781, 23782 és Zsablya község Csúrog kk. 
2783/1, 5519/2, 6754, 6755, 6756, 14740, 14741/1, 
14741/2, 14741/4, 14741/5,14741/6, 14741/7 
hrsz.-on fekvő 391,7304 ha területű, 290,0627 ha 
területen társadalmi tulajdonban lévő, 84,0915 
ha területen állami tulajdonú, 5,0616 ha 
területen vegyes és 12,5146 ha területen 
magántulajdonú terület alkotja. 

          A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Park védelmi övezete Csúrog kk. területén 
3801,51 ha területet foglal magában. 

          A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Park és védelmi övezetének határait a jelen 
határozat részeként kinyomtatott térképvázlat 
írja körül. 

 

4. szakasz 

         A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Park területén 21,4948 ha-on II. fokú, 370,2356 
ha-on III. fokú védelmi rendet kell bevezetni. 

         II. fokú védelmi rendet kell bevezetni a 
náddal borított területek kiterjedt részein, 
valamint a vízfolyás csúrogi, Tisza felé vezető 
szakaszának végső ágán és part menti 
övezetében, továbbá Törökbecse és Bácsföldvár 
kk. 22530, 22706, 22707, 22708, 22746, 22794, 
23779, 23780, 23781, 23782 hrsz. valamint a 
14575 hrsz. egy részén. 

           A többi terület (a nyíltvíz és azt 
közvetlenül övező nádas) III. fokú védelem alatt 
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огранку и приобаљу водотока према Тиси код 
Чуруга, на катастарским општинама Нови Бечеј 
и Бачко Градиште, на катастарским парцелама 
бр. 22530, 22706, 22707, 22708, 22746, 22794, 23779, 
23780, 23781, 23782 и 14575 (део). 

Остали простор (отворена вода и ужи део 
тршћака уз њу) налази се под режимом заштите  
III степена. 

 
Члан 5. 

На подручју Парка природе Стара 
Тиса код Бисерног острва.  

1. забрањено је: 
 
1) узнемиравање и уништавање дивље 

флоре и фауне, осим у циљу научних 
истражи-вања и унапређења природних 
вредности; 

2) уношење алохтоних биљних и 
животињских врста; 

3) обављати привредни риболов; 
4) мењати хидролошки режим тако да 

дође до пада нивоа воде испод коте 72,50 
mnm; 

5) нагло мењати ниво  воде у периоду 
репродукције флоре и фауне; 

6) градити заливне системе; 
7) упуштање воде испод II класе 

квалитета (β мезосапробна) у Стару  Тису; 
8) паљење трске; 
9) кошење у репродуктивном периоду; 
10) непланско кошење и сеча трске, 

као и непланско уклањање флотантне и 
субмерзне вегетације; 

11) примењивати хемијска средстава, 
пестициде, минерална и органска ђубрива, 
осим у циљу активне заштите природног 
добра; 

 
12) мењати морфологију терена 

(раскопавање и насипање обала, отварање 
позај-мишта и сл.) осим у циљу побољшања 
хидролошких и еколошких услова станишта; 

 
13) градити нове објекате, осим 

привре-мених за потребе спровођења мера 
заштите и унапређења добра; 
  
 14) отварање депонија и одлагање свих 
врста отпадних материја и складиштење опасних 
материја; 
  15) отварање дивљих плажа; 

áll. 

5. szakasz 
          A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti Park 
területén  

         1. tilos: 

          1) a vadon élő növény- és állatvilág háborítása 
és megsemmisítése, kivéve, ha az a természeti 
értékek kutatása és gyarapítása érdekében történik; 

          2) a nem őshonos állat- és növényfajok 
betelepítése; 

           3) a gazdasági célú halászat; 

           4) a hidrológiai feltételek megváltoztatása, 
aminek következtében a vízállás 72,50 m tszf. alá 
süllyedhet; 

           5) a vízszint hirtelen megváltoztatása a 
növény- és állatvilág szaporodási időszakában; 

          6) öntözőrendszerek kiépítése; 

          7) II. minőségi osztály alatti (β mezoszaprob) 
víz bebocsátása az Öreg–Tiszába;  

          8) a nád égetése; 

          9) a kaszálás szaporodási időben; 

          10) a tervszerűtlen nádvágás, valamint a 
szubverzív és flotáns növényzet tervszerűtlen 
eltávolítása; 

          11) vegyi anyagok, növényvédő szerek, ásványi 
eredetű és szerves trágya alkalmazása, kivéve, ha az 
a természeti javak aktív védelmét szolgálja; 

          12) a terepviszonyok megváltoztatása (a part 
kiásása, feltöltése, homokbánya és hasonlók 
megnyitása), kivéve, ha az az élőhelyek hidrológiai és 
környezetvédelmi körülményeinek javítását 
szolgálja; 

          13) új létesítmények építése, a természeti javak 
védelme és gyarapítása céljából felállított ideiglenes 
építmények kivételével; 

          14) hulladéklerakó megnyitása, hulladék és 
veszélyes anyag lerakása, tárolása; 

          15) szabad strandok megnyitása; 

          16) olyan tevékenységek végzése, melyek 
lehetséges veszélyt jelentenek a védelem alatt álló 
terület környezetminőségére, illetve megbonthatják 
a természeti javak környezeti és vizuális integritását;
          II. fokú védelmi intézkedések hatálya alá 
tartozó területen a jelen szakasz 1. bek. 1-17. 
pontjában foglalt tilalmakon kívül tilos mólók 
építése, kivéve, ha tudományos kutatás célját 
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16) предузимање активности које 
пред-стављају потенцијалну опасност за 
угрожавање квалитета животне средине на 
заштићеном простору и које могу нарушити 
еколошки и визуелни интегритет природног 
добра.  
 На простору за који је прописан 
режим заштите II степена поред забрана из 
става 1. тачка од 1-17. овога члана, 
забрањена је и изградња молова, осим у 
научно-истраживачке сврхе. 
 На простору за који је прописан 
режим заштите III степена, поред забрана из 
става 1. тачка од 1-17. овога члана, 
забрањено је и: 

1) извођење хидромелиорационих 
радова који би довели до смањења нивоа 
подземних вода (прокопавање нових канала, 
продуб-љивање постојећих и др.); 

2) лов, осим у периоду од 01.11 до 
15.12.; 

3) употреба свих недозвољених сред-
става за лов рибе (напр. креч, хлор, конопља, 
струја); 

4) улов угрожених врста рибе (лињак, 
жути барски караш, гавачица, сабљарка и 
др.); 

5) лов рибе у доба мреста; 
6) лов младих, полно незрелих или тек 

сазрелих риба; 
7) улов матичних јединки рибе веће 

репродуктивне вредности: шаран 6 kg, смуђ 6 
kg, штука 5 kg; односно улов највише пет 
комада квалитетних риба дневно по особи са 
риболовачком дозволом (шаран, смуђ, сом, 
штука) 
  8) уношење алохтоних (страних) врста 
риба; 

9) коришћење пловила на моторни 
погон (скутера, глисера, ванбродских мотора 
јачине преко 4,8 kw сем чуварске службе, 
скијање на води и сл.) и моторних чамаца 
који нису на електро погон; 

10) коришћење ванбродксих мотора на 
бензински и дизел погон по истеку три 
године од дана ступања на снагу ове одлуке. 

 
На простору заштитне зоне забрањено 

је: 
1) уношење агресивних (инвазивних) 

алохтоних врста;  
2) извођење радова који негативно 

szolgálják. 

          III. fokú védelmi intézkedések hatálya alá 
tartozó területen a jelen szakasz 1. bek. 1-17. 
pontjában foglalt tilalmakon kívül tilos:   

          1) vízlecsapolási munkálatok kivitelezése, 
melyek talajvízszint-csökkenéshez vezethetnek 
(új csatornák ásása, a meglévők mélyítése stb.); 

          2) a vadászat XI. 1–XII. 15. között; 

          3) tiltott halászati eszközök (pl. mész, klór, 
kender, áram) alkalmazása;  

          4) veszélyeztetett halfajok (nyálkás compó, 
aranykárász, garda stb.) halászata; 

          5) halászat ívási időben; 

          6) fiatal, nem ivarérett vagy éppen csak 
ivarérett halegyedek kifogása; 

         7) nagyobb szaporító értékű törzsegyedek: 
6 kg-os ponty,  6 kg-os süllő, 5 kg-os csuka 
kifogása, illetve sporthorgász-engedéllyel több 
mint öt darab nemeshal (ponty, süllő, harcsa 
csuka) kifogása naponta; 

          8) nem őshonos halfajok behurcolása; 

          9) motormeghajtású vízijárművek 
(scooterek, gliserek, az őrszolgálat járműveinek 
kivételével 4,8 kW-nál  nagyobb teljesítményű 
csónakmotorok üzemeltetése és vízisíelés), 
továbbá nem elektromos meghajtású 
motorcsónakok üzemeltetése; 
          10) a jelen határozat hatályba lépését követő 
három év elteltével a benzin- és gázolaj-üzemű 
csónakmotorok üzemeltetése. 

A védelmi övezet területén tilos: 
          1) agresszívan terjeszkedő nem őshonos fajok 
behurcolása; 

          2) olyan munkálatok kivitelezése, melyek rossz 
irányban befolyásolják a természeti javak 
hidrológiai rendjét; 

          3) ipari, kisipari és egyéb létesítmények 
felállítása, kivéve a rendelkezésre álló források 
hagyományos felhasználása a törvényben előírt 
feltételek szerint; 

          4) a növényzet meglévő szintjeinek növelése 
helyreállító munkálatok során; 

          5) a földterület rendeltetésének 
megváltoztatása belterjes hasznosítás céljából 
(halastavak létesítése, a rétek és legelők 
termőterületté alakítása, egyéb művelésű 
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утичу на хидролошки режим природног 
добра; 

3) подизање индустријских, занатских 
и других објеката осим за коришћење 
ресурса на традиционалан начин, под 
условима предвиђе-ним законом; 

4) код реконструкције повећање посто-
јеће спратности;  

5) мењати намену земљишта у смеру 
интензивнијег коришћења (изградња 
рибњака, претварање ливада и пашњака у 
обрадиво земљиште, претварање других 
типова пољо-привредног земљишта у 
воћњаке и винограде); 

6) ширење викенд насеља до 
доношења регулационих планова; 

7) ширити грађевинску зону и градити 
објекате изван грађевинског подручја; 

8) палити вегетацију, осим у циљу 
усмеравања сукцесије природне вегетације 
по посебном пројекту; 

9) употребљавати пестициде из групе 
хлорованих угљоводоника  и метил-бромида 
на удаљености мањој од 50 м, а осталих 
пестицида (зооциди, фунгициди, хербициди) 
на удаљености мањој од 20 м од водотока, 
канала, бунара и изворишта воде; 

 
  10) одлагање отпадних материја и 
њихово складиштење; 
           11) извођење радова који нарушавају 
еколошки или визуелни интегритет простора 
и 

12)  извођење других радњи које би 
могле негативно утицати на очување и 
заштиту природног добра. 

 2. На простору Парка природе Стара 
Тиса код Бисерног острва обезбеђује се: 
одржавање и ревитализација фрагмената 
аутохтоних шумарака, сузбијање инвазивних 
врста, реинтродукција биљних и 
животињских врста и ревитализација 
станишта, контролисано кошење трске, 
унапређивање постојећих и формирање 
нових еколошких коридора према суседним 
природним добрима, успостављање 
мониторинга са приоритетом праћења стања 
природних реткости, научно-истраживачки и 
образовни рад, санитарни лов, уређење и 
коришћење простора у складу са 
капацитетом простора, а у циљу очувања и 

földterületek átalakítása gyümölcsössé vagy szőlővé); 

          6) az üdülőtelep bővítése a szabályozási tervek 
meghozataláig; 

          7) az építési övezet bővítése, létesítmények 
építése az építési övezeten kívül; 

          8) a növényzet égetése, kivéve a természetes 
növényzet folytonosságának szabályozása céljából 
készült külön terv alapján; 

          9) a klórozott szénhidrogének és a metil-
bromidok csoportjába tartozó növényvédő szerek 
használata a vízfolyások, csatornák, kutak és 
vízforrások 50 m-nél szűkebb körzetében, egyéb 
növényvédő szerek (rovarirtók, gombaölők és 
gyomirtók) használata pedig 20 m-nél kisebb 
távolságban; 

          10) hulladék lerakása és tárolása; 

          11) olyan egyéb tevékenységek végzése, melyek 
rossz irányban befolyásolhatják a természeti javak 
környezeti vagy vizuális integritásának megóvását; 

          12) olyan egyéb tevékenységek végzése, melyek 
rossz irányban befolyásolhatják a természeti javak 
megóvását és védelmét. 

          2. A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Park  területén biztosítani kell: az őshonos 
erdők maradványainak fennmaradását és 
revitalizációját, az invazív fajok terjedésének 
megállítását, a kiveszőben lévő állat- és 
növényfajok újratelepülését és az élőhelyek 
újbóli életre keltését, az ellenőrzött nádvágást, a 
szomszédos természeti értékekhez vezető 
meglevő ökológiai folyosók fenntartását és  újak 
kialakítását, megfigyelőrendszer kialakítását 
elsődlegesen a természeti ritkaságok 
megfigyelése érdekében, a tudományos kutató- 
és oktatómunkát, egészségügyi célú vadászatot, 
a terület rendezését és hasznosítását a természeti 
és kulturális értékek megóvása és gyarapítása 
céljából a terület kapacitásaival összhangban, a 
terület hasznosítóinak képzését tevékenységük 
és a természeti értékek megőrzésének 
összehangolása érdekében, a természeti és 
kulturális értékek bemutatásának területi és 
idényjellegű korlátozásait, a természeti értékek 
bemutatására, oktatásra és idegenforgalmi 
célokra szolgáló helyek kialakítását a II. fokú 
védelem alatt álló területen, a jelen határozat 
jogerőre emelkedésétől számított öt éven belül a 
mólók és egyéb, nem a Természeti Park 
védelmét szolgáló parti létesítmények 
eltávolítását, a természetes növényzet 
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унапређења природних и културних 
вредности, eдукација корисника простора 
ради усклађивања њихове активности са 
потребама очувања природних вредности, 
просторно и сезонски ограничена 
презентација природних и културних 
вредности, уређење пунктова за потребе 
презентације природног добра, едукације, 
туризма и рекреације,у режиму заштите II 
степена, у року од пет година од дана 
ступања на снагу ове Одлуке уклонити 
молове и друге објекте са обале који нису у 
функцији заштите Парка природе, 
усмеравање структуре и сукцесије природне 
вегетације, постављање вештачких дупљи, 
острваца и хранилица за природне реткости, 
радови на редовном одржавању корита и 
обале (измуљивање, уклањање сувишне 
вегетације без употребе хемијских 
препарата), санација и реконструкција 
хидротехничких објеката, примена 
биолошких мера смањења еутрофизације по 
верификованим програмима и у складу са 
очувањем природних вредности простора, 
oбележавање едукативне стазе за 
приказивање биолошких и  геоморфолошких 
вредности,одређивање и уређење простора за 
туристичке и спортско-рекреативне 
активности, реконструкција постојећих 
мостова,спортски риболов. 

 
Члан 6. 

Парк природе Стара Тиса код 
Бисерног острва поверава се на старање 
Јавном предузећу Комуналац Бечеј(у даљем 
тексту: старалац). 

Старалац је дужан да: 
1. чува заштићено природно добро и 

спроводи утврђене режиме заштите, односно 
прописане забране и правила унутрашњег 
реда ; 

2. обележава заштићено природно 
добро; 

 
3. доноси програм управљања, акт о 

унутрашњем реду и чуварској служби, 
средњорочни и годишњи програм 
управљања и извештај о његовом 
извршавању; 

4. иницира доношење одговарајућих 
урбанистичких планова и других докумената 

folytonosságának és szerkezetének irányítását, 
mesterséges odúk, szigetecskék és etetők 
felállítását a természeti ritkaságok számára, a 
meder- és partrészek rendszeres karbantartását 
(iszaptalanítás, a fölös növényzet eltávolítása 
vegyszerezés nélkül),  hidrotechnikai 
létesítmények javítását, felújítását,  az 
eutrofizáció csökkentését a terület természeti 
értékeinek megőrzésével összhangban hozott 
hiteles tervek alapján végzett biológiai 
intézkedések alkalmazásával, tanösvények 
kijelölését a biológiai és geomorfológiai értékek 
bemutatására, idegenforgalmi, sport- és 
rekreatív célú területek kijelölését és 
kialakítását, a meglévő hidak felújítását, a 
sporthorgászatot. 

6. szakasz 

          A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Park kezelője a Komunalac Közvállalat, Óbecse 
(a továbbiakban: a park kezelője). 

          A park kezelője köteles: 

          1. őrizni a természeti értéket és 
érvényesíteni az előírt védelmi rendszabályokat, 
tilalmakat és a belső rend szabályait, 
          2. megjelölni a védelem alatt álló 
természeti értéket, 
           3. meghozni az igazgatási tervet, a belső 
rendre és őrszolgálatra vonatkozó okiratot, 
középtávú és évi terveket és a megvalósításukról 
szóló beszámolót, 
          4. kezdeményezni a területszervezésre és 
létesítmények építésére vonatkozó 
településrendezési tervek és egyéb 
dokumentumok meghozatalát, 
           5. megszervezni az igazgatási terv 
végrehajtását, különösen pedig ösztönözni a védelem 
alatt álló értékek védelmére és fejlesztésére, 
tudományos kutatásra és oktatásra, az 
idegenforgalom fejlesztésére, a tájrendezésre 
valamint a kulturális értékek megóvására és 
bemutatására vonatkozó tervek és projektumok 
kidolgozását és alkalmazását, 
 
 
          6. figyelemmel kísérni a természeti és 
teremtett értékek állapotát és változásait, 
           7. a védelem alatt álló terület őrzésének, 
karbantartásának, rendezésének, és használatának 
kérdésében együttműködést kialakítani és fejleszteni 
a földterületek és más ingatlanok használóival, 
különösen a helyi lakossággal és a természeti 
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којима се уређује изградња објеката и 
организација простора; 

5. организује спровођење програма 
управљања, а посебно подстиче и прати 
израду и примену програма и пројеката 
заштите и унапређења стања заштићеног 
добра, научних истраживања и образовања, 
развоја туризма, уређења предела, очувања и 
приказивања културних вредности; 

 
 
6. прати стање природних и створених 

вредности и њихове промене; 
7. успоставља и развија сарадњу са 

корисницима земљишта и других 
непокретности на чувању, одржавању, 
уређењу и коришћењу заштићеног подручја, 
посебно с локалним становништвом и 
јавним предузећима која газдују природним 
ресурсима, установама и организацијама 
које се баве заштитом природе и животне 
средине, развојем туризма.   

Члан 7. 
Заштита и развој Парка природе 

Стара Тиса код Бисерног острва спроводи се 
према програму управљања који се доноси 
као средњорочни документ за период од пет 
година. 

Програм управљања из става 1. овога 
члана садржи нарочито: 

1. циљеве заштите и развоја, услове, 
мере, погодности и ограничења за њихово 
остваривање; 

2. приоритетне задатке на чувању и 
одржавању заштићеног природног добра, 
приказивању заштићеног добра у научне и 
образовне сврхе,  развоју туризма, и праћењу 
стања природних вредности; 
  3. врсту урбанистичке и друге 
документације потребне за спровођење 
развојних циљева и задатака; задатке, услове 
и мере развоја туризма и рекреације, 
уређења предела и изградње објеката у 
функцији заштите природног добра; 

4. приоритетне задатке на приказивању 
вредности заштићеног природног добра; 

5. преглед потребне планске, урбанис-
тичке и друге документације за спровођење 
уређивачких и развојних циљева и задатака, 
динамику и субјекте за њихову реализацију; 

6. задатке на успостављању партнерских 
односа с локалним становништвом, јавним пре-

erőforrásokkal gazdálkodó közvállalatokkal, a 
természet- és környe-zetvédelemmel és az 
idegenforgalom fejlesztésével foglalkozó 
intézményekkel és szervezetekkel. 

7. szakasz 

           A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Park védelme és fejlesztése öt évre szóló 
középtávú igazgatási terv alapján kerül 
megvalósításra. 

           A jelen szakasz 1. bek.-ben szereplő 
igazgatási terv kiemelten tartalmazza: 

          1. a fejlesztés céljait és feladatait, valamint 
a megvalósításukra vonatkozó feltételeket, 
intézkedéseket, kedvezményeket és 
korlátozásokat, 
          2. a védelem alatt álló természeti érték 
megőrzésére és karbantartására, tudományos és 
oktatási célú bemutatására és az állapotának 
figyelemmel tartására vonatkozó elsődleges 
feladatokat, 
           3. a fejlesztési célok és feladatok 
megvalósításához szükséges településrendezési 
és egyéb okmányok fajtáit, az idegenforgalom és 
rekreáció fejlesztésére vonatkozó feltételeket, 
feladatokat és intézkedéseket, a tájrendezést és a 
természeti érték védelmét szolgáló létesítmények 
építését, 
           4. a védelem alatt álló természeti érték 
bemutatására vonatkozó elsődleges feladatokat, 
            5. a tájrendezési és fejlesztési célok és 
feladatok végrehajtásához szükséges terv-, 
településrendezési és egyéb dokumentációt, a 
megvalósítás ütemét és hordozóit, 
          6. a helyi lakossággal, közvállalatokkal, a 
természeti érték egyéb használóival, 
intézményekkel és szervezetekkel való partneri 
viszony kialakítására vonatkozó feladatokat, 
          7. a tervben megszabott feladatok 
végrehajtásának ütemét és alanyait, 
          8. az igazgatási terv megvalósításához 
szükséges eszközöket és előteremtésük módját. 
           Az 1. bekezdésben szereplő igazgatási tervet 
az illetékes idegenforgalmi, erdészeti, vízgaz-
dálkodási, terület- és településrendezési, tudo-
mányos, pénzügyi, oktatási és művelődési hatóság 
előzetesen kikért véleményezése alapján Óbecse, 
Zsablya és Törökbecse község képviselő-testülete 
hagyja jóvá. 

           Az 1. bekezdésben szereplő igazgatási terv 
évi igazgatási terv révén kerül megvalósításra. 

           A következő évre szóló évi igazgatási 



Број 1.                                                  СЛУЖБЕНИ ЛИСТ ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ                                                        
1. Szám                                                 ÓBECSE KÖZSÉG HIVATALOS LAPJA                                                       
 

 

      Страна 24. 
         24. Oldal 

дузећима, другим корисницима природних 
ресурса, установама и организацијама; 

7. динамику и субјекте реализације 
програмских задатака и  

8. средства потребна за реализацију 
програма управљања и начина на који ће се она 
обезбедити. 

На програм управљања из става 1. овог 
члана, на који су претходно прибављена 
мишљења органа управе надлежних за послове 
туризма, шумарства и водопривреде, простор-ног 
планирања и урбанизма, науке, финансија, 
просвете и културе, сагласност дају Скупштине 
општина Бечеј, Жабаљ и Нови Бечеј. 
          Програм управљања из става 1. овога 
члана остварује се годишњим програмом 
управљања.  

Годишњи програм управљања за 
наредну годину, заједно с извештајем о 
остваривању програма у текућој години 
старалац доставља Скупштинама општина 
Бечеј, Жабаљ и Нови Бечеј до 15. децембра.  

Члан 8. 
Старалац је дужан да обезбеди 

унутрашњи ред и чуварску службу, у складу са 
актом који доноси уз сагласност органа управе 
надлежног за послове заштите животне средине.  

Актом из става 1. овог члана утврђују се 
правила за спровођење прописаног режима 
заштите, а нарочито: начин и услови понашања 
посетилаца, кретања, боравка и обављања 
послова на заштићеном природном добру, услови 
заштите приликом обављања научних 
истраживања и образовних активности, као и 
начин чувања и одржавања заштићеног 
природног добра. 

Правила одређена актом из става 1. овога 
члана и друге неопходне информације за 
спровођење режима заштите, старалац је дужан 
да јавно огласи и на погодан начин учини 
доступним посетиоцима и корисницима. 

 
Члан 9. 

Средства за заштиту и развој Парка 
природе Стара Тиса код Бисерног острва 
обезбеђују се из прихода остварених 
обављањем делатности стараоца, од накнаде 
за коришћење заштићеног природног добра, 
из  буџета општина Бечеј, Жабаљ и Нови 
Бечеј, и из других извора у складу са 
законом. 

 

tervet valamint a folyó évre vonatkozó terv 
végrehajtásáról szóló beszámolót a park 
kezelője december 15-éig  köteles beterjeszteni 
Óbecse, Zsablya és Törökbecse község 
képviselő-testületéhez. 

8. szakasz 

           A park kezelője köteles a 
környezetvédelmi hatóság jóváhagyása alapján 
meghozott okirattal összhangban fenntartani a 
belső rendet és őrszolgálatot működtetni.  
            A jelen szakasz 1. bek.-ben szereplő okirat 
meghatározza az előírt védelmi rend végrehajtására 
vonatkozó szabályokat, különösen a látogatók 
viselkedésének feltételeit, a tudományos kutatás és 
oktatómunka során alkalmazott védelmi feltételeket, 
valamint a védelem alatt álló természeti érték 
őrzésének és karbantartásának módját. 

            A park kezelője köteles a jelen szakasz 1. 
bek.-ben meghatározott szabályokat és más, a 
védelmi rend fenntartására vonatkozó 
nélkülözhetetlen információkat nyilvánosságra 
hozni, valamint a használók és látogatók számára 
megfelelő módon elérhetővé tenni. 

 

9. szakasz 

            A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Park védelmére és fejlesztésére szolgáló 
eszközöket a park kezelőjének tevékenységéből 
származó bevételekből, a védelem alatt álló 
természeti érték használati díjából, Óbecse, 
Zsablya és Törökbecse község költségvetéséből 
és egyéb forrásokból biztosítják a törvénnyel 
összhangban. 

 

 10. szakasz 

           A Gyöngyszigeti Öreg-Tisza Természeti 
Park évi igazgatási tervét a park kezelője a jelen 
határozat hatályba lépését követő hat hónapon 
belül köteles meghozni. 

          A jelen szakasz 1. bek.-ben szereplő okirat 
meghozataláig a park kezelője a park 
védelmének és fejlesztésének feladatait 
ideiglenes igazgatási terv alapján látja el, melyet 
a jelen határozat hatályba lépését követő 30 
napon belül köteles meghozni Óbecse, Zsablya 
és Törökbecse község képviselő-testületének 
jóváhagyásával. 

            A park kezelője a jelen határozat 
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Члан 10. 

Програм управљања и годишњи 
програм управљања Парком природе Стара 
Тиса код Бисерног острва старалац ће донети 
у року од шест месеци од дана ступања на 
снагу ове одлуке. 

До доношења докумената из става 1. 
овог члана Старалац ће послове заштите и 
развоја обављати према привременом 
програму управљања који ће донети у року 
од 30 дана од дана ступања на снагу ове 
одлуке, уз сагласност Савета стараоца. 

 
Старалац ће у року од шест месеци од 

дана   ступања на  снагу  ове  одлуке 
извршити идентификацију граница 
заштићеног природног добра на терену и 
њихово обележавање на прописани начин. 

Члан 11. 
Планови уређења простора, шумске, 

ловне, водопривредне, пољопривредне и 
друге основе и други програми који 
обухватају заштићено природно добро 
усагласиће се са Просторним планом 
Републике Србије и програмом управљања 
из члана 6. ове одлуке.  

 
Члан 12. 

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у „Службеном листу 
Општине Бечеј“. 

               
            Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина    
             Општина Бечеј      
 СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-32/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                 Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
         5. 

На основу члана 3. став 2. Закона о 
јавним предузећима и обављању делатности 
од општег интереса (''Службени гласник 
РС'', бр. 25/2000, 25/2002, 107/2005, 108/2005 и 

hatályba lépését követő hat hónapon belül a 
terepen azonosítja és az előírt módon megjelöli a 
védelem alatt álló természeti érték határait.  

11. szakasz 

           A védelem alatt álló természeti értékre 
vonatkozó területrendezési, erdészeti, vízgaz-
dálkodási, mezőgazdasági és egyéb alapokat és 
más programokat össze kell hangolni a Szerb 
Köztár-saság Területrendezési tervével, 
valamint a jelen határozat 6. szakaszában 
szereplő igazgatási tervvel. 

12. szakasz 

            Jelen határozat az Óbecse község 
Hivatalos Lapjában való közzététel után 8 
nappal lép hatályba. 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-32/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
           5. 
 A közvállalatokról és az általános érdekű 
tevékenységek végzéséről szóló törvény (SZK 
Hivatalos Közlönye, 25/2000, 25/2002, 107/2005, 
108/2005 és 123/2007 szám) 3. szakaszának 2. 
bekezdése, A kommunális tevékenységekről 
szóló törvény (SZK Hivatalos Közlönye, 16/97 és 
42/98 szám) 5. szakasza 1. bekezdésének 5. 
pontja, valamint Óbecse Község Alapszabálya 
(Óbecse Község    Hivatalos   Lapja,   3/2002  
szám)    14. szakasza 1. bekezdésének 4. pontja 
és 24. szakasza 1. bekezdésének 7. pontja 
alapján, Óbecse Község Képviselő-testülete a 
2008. március 19-én megtartott XL. ülésén  
 
 

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

AZ ÓBECSEI TISZA MENTE KOMMUNÁLIS 
SZOLGÁLTATÓ KORLÁTOLT FELELŐSSÉGŰ 

TÁRSASÁG MEGALAKÍTÁSÁRÓL 
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123/2007), члана 5. став 1. тачка 5. Закона о 
комуналним делатностима  (''Службени 
гласник РС'', број 16/97 и 42/98) и  члана 14. 
став 1, тачка   4. и  члана  24. став  1. тачка  7. 
Статута општине Бечеј (''Службени лист 
општине Бечеј'' број 3/2002), Скупштина 
општине Бечеј на XL седници одржаној  дана 
19.03.2008. године, донела је 
 
 

О Д Л У К У 
О OСНИВАЊУ ДРУШТВА ЗА ПРУЖАЊЕ 

КОМУНАЛНИХ УСЛУГА ПОТИСЈЕ 
ДРУШТВО СА ОГРАНИЧЕНОМ 

ОДГОВОРНОШЋУ, БЕЧЕЈ 
 
 

Члан 1. 
ОСНИВА СЕ друштво за пружање 

комуналних услуга ПОТИСЈЕ друштво са 
ограниченом одговорношћу, Бечеј. 

Члан 2. 
Пуно пословно име друштва гласи: 

Друштво за пружање комуналних услуга Потисје 
друштво са ограниченом одговорношћу, Бечеј (у 
даљем тексту: друштво). 
           Скраћено име друштва гласи: Комунално 
друштво Потисје Д.о.о, Бечеј. 

Члан 3. 
Седиште друштва је на следећој 

адреси: Бечеј, ул. Шаму Михаља бр. 5. 
 Члан 4. 

Друштво се оснива ради обављања 
следеће делатности: сакупљање и одношење 
смећа и одвожење смећа на општинску 
депонију. Друштво ће одвозити смеће и на 
регионалну депонију по остваривању исте. 

   Члан 5. 
Оснивачи друштва су: 
Општина Бечеј, Трг Ослобођења бр. 2, 

Бечеј.  
Alisca Terra Kft., H-7100, Szekszárd, 

Epreskert u. 9., Cg: 17-09-004108. 
  Члан 6. 

Оснивачи друштва учествују у 
оснивачком капиталу на следећи начин: 

Општина Бечеј са 51% основног капитала
Alisca Terra Kft. са 49% основног 

капитала 
Право управљања друштвом, односно 

доношења одлука на скупштини друштва 
остварује се у наведеној сразмери од 51% у 
корист Општине Бечеј и 49% у корист Alisca 

1. szakasz 
 MEGALAKUL az óbecsei TISZA 
MENTE Kommunális Szolgáltató Korlátolt 
Felelősségű Társaság. 

2. szakasz 
 A társaság teljes cégneve: Tisza mente 
Kommunális Szolgáltató Korlátolt Felelősségű 
Társaság Óbecse (a továbbiakban: Társaság).  
 A Társaság rövidített neve: Tisza mente 
Kommunális Kft. Óbecse 

3. szakasz 
 A Társaság székhelye Óbecsén, a Samu 
Mihály u. 5. szám alatt van.  

4. szakasz 
 A Társaság a következő tevékenység 
végzésére alakul meg: a szemét összegyűjtése és 
szeméttelepre való szállítása. A regionális 
szeméttelep kiépültével, ide is a Társaság fogja 
elszállítani a szemetet.  

5. szakasz 
 A Társaság alapítói:  
 Óbecse község, Felszabadulás tér 2. 
Óbecse  
 Alisca Terra Kft., H-7100, Szekszárd, 
Epreskert u. 9., Cg: 17-09-004108.  

6. szakasz 
 A Társaság alapítói a törzstőkében a 
következő módon vesznek részt:  
 Óbecse község a törzstőke 51%-át jegyzi 
 Alisca Terra Kft. a törzstőke 49%-át 
jegyzi 
 Az alapító tagok a Társaság 
irányításában, illetve a Társaság taggyűlési 
határozatainak meghozatalában a törzstőkében 
való részvételükkel arányosan, vagyis Óbecse 
község 51%-ban, az Alisca Terra Kft. pedig 
49%-ban vesz részt, és ugyanilyen arányban 
történik a vagyonelosztás is a Társaság 
megszűnése esetén.  
 A nyereség, továbbá a veszteség elosztása 
is az 51%--49%-os tőkeszerkezettel arányosan 
történik, összhangban a törvénnyel.  

 
7. szakasz 

 A Társaság jegyzett törzstőkéje:  
 
 457 000 euró (négyszázötvenhétezer euró) 
dinárellenértéke, a Szerb Nemzeti Bank szerinti, 
a befizetés napján érvényes középárfolyamon.  
 
 A pénzbeli törzsbetét:  
 169 000 euró (százhatvankilencezer euró) 
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Terra Kft., као и деоба имовине у случају 
престанка друштва. 

Свака добит, као и губитак се дели 
равноправно у истом односу као и структура 
капитала, односно 51% - 49% у складу са 
законом. 

Члан 7. 
Укупан основни капитал друштва 

износи: 
 
457.000 евра (четиристотине-

педесетседамхиљада евра) у динарској 
противвредности, по  средњем курсу Народне 
банке Србије на дан уплате. 

Основни новчани улог износи:  
169.000 евра (стошездесетдеветхиљада 

евра) у динарској противвредности, по 
средњем курсу Народне банке Србије на дан 
уплате. 

 
Неновчани улог унет у друштво 

износи:  
288.000 евра (двестаосамдесет-

осамхиљада евра) у динарској 
противвредности, по процени надлежног 
процењивача. 

Члан 8. 
Оснивач Општина Бечеј уписује и 

уплаћује оснивачки капитал у износу од 51% 
од укупног основног капитала у износу од 
233.000 евра (двестатридесеттрихиљаде 
евра), од чега је новчани улог у износу од 
1.000 евра (хиљаду евра) у динарској 
противвредности по средњем курсу Народне 
банке Србије на дан уплате, а преостали део 
основног капитала у износу од 232.000 евра 
(двестатридесетдвехиљаде евра) представља 
неновчани улог – имовинска права Општине 
Бечеј на искључиво право на изношење 
смећа са територије општине Бечеј на време 
од 20 година, а све према процени 
овлашћеног проценитеља – вештака.                  

Оснивач Alisca Terra Kft. уписује и 
уплаћује оснивачки капитал у износу од 49% од 
укупног основног капитала у износу од 224.000 
евра (двестдвадесетчетирихиљаде евра), од чега 
је новчани улог у износу од 168.000 евра 
(стошездесетосамхиљада евра) у динарској 
противвредности по средњем курсу Народне 
банке Србије на дан уплате, а преостали део 
основног капитала у износу од 56.000 евра 
(педесетшестхиљада евра) чини неновчани улог у 
стварима и то камион за изношење смећа тип 

dinárellenértéke, a Szerb Nemzeti Bank szerinti, 
a befizetés napján érvényes középárfolyamon. 
 
 A Társaságba bevitt nem pénzbeli betét:  
 288 000 euró 
(kettőszáznyolcvannyolcezer euró) 
dinárellenértéke, a Szerb Nemzeti Bank szerinti, 
a befizetés napján érvényes középárfolyamon. 

8. szakasz 
 Óbecse község – alapító tag – a törzstőke 
51%-át jegyzi 233 000 euró 
(kettőszázharmincháromezer euró) értékben, és 
ebből 1000 euró (egyezer euró) dinárellenértékét 
fizeti be a Szerb Nemzeti Bank szerinti, a 
befizetés napján érvényes középárfolyamon 
pénzbeli törzsbetétként, nem pénzbeli betétként 
pedig 232 000 euró (kettőszázharminckétezer 
euró) ellenértékű vagyonértékű jogot ad a 
Társaság tulajdonába. Ez a vagyonértékű jog 20 
évre szóló kizárólagos hulladékszállítási 
jogosultságot jelent Óbecse község területén, a 
felhatalmazott szakértő becslése alapján.  

Alisca Terra Kft. – alapító tag – a 
törzstőke 49%-át jegyzi 224 000 euró 
(kettőszázhuszonnégyezer euró) értékben, és 
ebből 168 000 euró (százhatvannyolcezer euró) 
dinárellenértékét fizeti be a Szerb Nemzeti Bank 
szerinti, a befizetés napján érvényes 
középárfolyamon pénzbeli törzsbetétként, nem 
pénzbeli betétként pedig 56 000 euró 
(ötvenhatezer euró) értékben, egy darab 
szemétszállító teherautót (típusa Mercedes 
950.62, alv.sz.: WDB 950 6261K 757 689, motor 
szám: 90692600250993) ad a Társaság 
tulajdonába, a felhatalmazott szakértő becslése 
alapján.  
 

9. szakasz 
 A Társaság a más személyekkel 
lebonyolított ügyletekben saját nevében és saját 
számlájára lép fel.  
 A Társaság ügyvitelében a Társaság 
teljes vagyonával felel kötelezettségeiért.  
 A Társaság alapítói a jegyzett törzstőke 
értékéig felelnek a Társaság kötelezettségeiért, 
és a törvényben előírt egyéb külön esetekben.  
 A Társaság tagjai saját vagyonukkal nem 
felelnek a Társaság kötelezettségeiért.  
 

10. szakasz 
 A Társaságot a bel- és 
külkereskedelemben az ügyvezető igazgató 



Број 1.                                                  СЛУЖБЕНИ ЛИСТ ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ                                                        
1. Szám                                                 ÓBECSE KÖZSÉG HIVATALOS LAPJA                                                       
 

 

      Страна 28. 
         28. Oldal 

Mercedes 950.62, број шасије: WDB 950 6261K 
757 689, број мотора: 90692600250993, а све према 
извештају овлашћеног проценитеља – вештака. 

 
Члан 9. 

Друштво у пословима са трећим 
лицима иступа у своје име и за свој рачун. 

Друштво за своје обавезе у пословању 
одговара целокупном својом имовином.  

Оснивачи друштва за обавезе 
друштва, као и у другим законом 
предвиђеним случајевима, одговарају до 
вредности уписаног оснивачког капитала. 

Чланови друштва не одговарају 
својом имовином за обавезе друштва. 

 
Члан 10. 

У унутрашњем и спољном промету 
друштво заступа директор, без ограничења. 

Члан 11. 
Органи друштва су: скупштина, 

директор и надзорни одбор.  
 
Скупштину чине чланови друштва – 

оснивачи.  
У скупштини друштва, оснивача 

Општину Бечеј представља Председник 
општине Бечеј у складу са законом, а по 
претходно прибављеној Одлуци Скупштине 
општине Бечеј о питањима о којима се 
одлучује на скупштини друштва. 

Члан 12. 
Скупштина друштва одлучује о:  
1)  избору и разрешењу директора; 
2)  одобравању финансијских 

извештаја; 
3)  доношењу одлуке о времену и 

износу исплате добити члановима друштва; 
4)  именовању интерног ревизора или 

ревизора друштва и потврђивању њихових 
налаза и мишљења, утврђивању накнаде или 
других услова њиховог уговора са друштвом;

5)  именовању ликвидационог 
управника и потврђивању ликвидационог 
биланса; 

6)  повећању и смањењу основног 
капитала друштва, стицању сопствених 
удела и  повлачењу и поништењу удела, као 
и о емисији хартија од вредности, при чему 
се не може мењати однос оснивача у 
оснивачком капиталу утврђеном овом 
Одлуком; 

korlátlanul képviseli.  
11. szakasz 

 A Társaság szervei a taggyűlés, az 
ügyvezető igazgató és a felügyelő bizottság.  
  
          A taggyűlést a Társaság alapító tagjai 
alkotják.  
 A Társaság taggyűlésében Óbecse 
községet, mint alapító tagot, Óbecse község 
elnöke képviseli, összhangban a törvénnyel, és a 
taggyűlésen megvitatásra kerülő kérdésekben 
hozott előzetes képviselő-testületi határozat 
alapján.  
 

12. szakasz 
 A taggyűlés a következőkről határoz: 

1) az ügyvezető igazgató kinevezéséről és 
visszahívásáról,  

2) a pénzügyi jelentések jóváhagyásáról,  
3) a Társaság tagjainak történő nyereség-

kifizetések összegéről és időpontjáról 
4) a belső könyvvizsgáló vagy a Társaság 

könyvvizsgálójának kinevezéséről, megerősíti 
annak véleményét, dönt járandóságának 
összegéről és a Társasággal való szerződéskötés 
egyéb feltételeiről 

5) a felszámolási igazgató kinevezéséről 
és a felszámolási mérleg elfogadásáról 

6) a törzstőke növekedéséről vagy 
csökkentéséről, üzletrészszerzésről, valamint az 
üzletrészek visszavonásáról és 
megsemmisítéséről és értékpapírok 
kibocsátásáról, miközben nem változhat az 
alapítóknak a jelen Határozattal meghatározott 
törzstőkében való részaránya 

7) teljes körű meghatalmazásokról és a 
Társaság részeiben az üzleti 
meghatalmazottakról 

8) a Társaság tagjainak pótbefizetéseiről 
9) státuszkérdésekről, a jogi forma 

megváltoztatásáról és a Társaság megszűnéséről 
10) az ügyvezető igazgató és a Társaság 

tagjainak más személyekkel kötött  
jogügyleteinek lebonyolításáról és jóváhagyásról 

11) a Társaság 20 000 euró értéket 
meghaladó vagyontárgyának megszerzéséről, 
eladásáról, bérbeadásáról, jelzálog alá való 
helyezéséről, összhangban A gazdasági 
társaságokról szóló törvénnyel 

12) a társasági alapító aktus vagy 
szerződés módosításáról 

13) a Társaság ügyrendjéről. 
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         Број 1.
        1. Szám
       

7)  давању прокуре и пословног 
пуномоћја за све огранке друштва; 

8)  одлучивању о допунским улозима 
од стране чланова друштва; 

9) статусним променама, промени 
правне форме, престанку друштва; 

10) давању одобрења на правне 
послове чланова друштва, одн. директора и 
других лица у складу са чланом 35. Закона о 
привредним друштвима; 

11) стицању, продаји, давању у закуп, 
залагању или другом располагању имовином 
велике вредности (изнад 20.000 евра) у 
складу са Законом о привредним  
друштвима; 

12) измени оснивачког акта или 
уговора чланова друштва; 

13) доношењу пословника о свом раду. 
 

Члан 13. 
Избор директора се врши на седници 

скупштине друштва, а по претходно 
прибављеној одлуци Скупштине општине 
Бечеј. 

 
Члан 14. 

Директор друштва је надлежан да:  
 
1) води пословање друштва, усмерава 

рад друштва, у складу са правним 
прописима и одлукама Скупштине,  

2) представља друштво пред судовима 
и другим органима власти, као и у 
пословима са трећим лицима, 

3) стара се о вођењу пословних књига 
друштва и о вођењу евиденције чланова, 

4) стара се о изради извештаја о 
пословању и о подношењу извештаја 
Скупштини,  

5) води књигу одлука, 
6) обавља и друге задатке прописане 

пословником друштва,  
7) остварује права послодавца над 

запосленима у друштву, 
8) врши послове на које га закон, 

други правни акт и уговор о оснивању 
друштва овлашћују. 

 
Директор друштва одговара за штету 

насталу услед неизвршавања својих обавеза. 
Мандат  директора друштва престаје: 

опозивом, у случају смрти, оставком.  

13. szakasz 
Az igazgató megválasztása a Társaság 

taggyűlésén történik, az Óbecsei Községi 
Képviselő-testülettől beszerzett előzetes 
határozat alapján.  

14. szakasz 
Az ügyvezető igazgató kötelezettségei: 
 
1) ellátja a Társaság ügyeinek intézést, 

irányítja a Társaság munkáját, a jogszabályok 
és a taggyűlés határozatai által szabott keretek 
között 

2) képviseli a Társaságot bíróságok és 
más hatóságok előtt, továbbá harmadik 
személyekkel szemben 

3) gondoskodik a Társaság üzletei 
könyveinek viteléről, tagjegyzék vezetéséről 

4) gondoskodik a Társaság 
beszámolójának és az adózott eredmény 
felhasználására vonatkozó javaslatnak az 
elkészítéséről és a taggyűlés elé terjesztéséről 

5) vezeti a határozatok könyvét 
6) ellátja mindazokat a feladatokat, 

amelyeket a Társaság ügyrendje az ügyvezetőre előír 
7) gyakorolja a munkáltatói jogokat a 

Társaság alkalmazottai felett 
8) eljár mindazokban az ügyekben, melyekre 

a társasági törvény, egyéb jogszabályok, és a jelen 
társasági szerződés feljogosítja. 
 Az ügyvezető igazgató felelősséggel tartozik a 
Társaságnak a kötelezettségeinek megszegésével 
okozott kárért.  
 Az ügyvezető igazgató megbízatása 
megszűnik: visszahívással, elhalálozással, 
lemondással.  
 Az ügyvezető igazgató tisztségéről indoklási 
kötelezettség nélkül lemondhat, a lemondást írásban 
a taggyűlés elé kell terjesztenie. Lemondását 
követően az ügyvezető igazgató ezt a tisztségét az új 
ügyvezető igazgató megválasztásáig, de legfeljebb 60 
napig köteles ellátni.  
 A taggyűlést az ügyvezető igazgató vagy az 
alapítók egyike hívja össze. 

 
15. szakasz 

 A Társaságnak felügyelő bizottsága van. 
A felügyelő bizottság 3 (három) tagból áll. A 

bizottság tagjait a Társaság tagjai törzstőkéjükkel 
arányosan választják meg, oly módon, hogy Óbecse 
Község Képviselő-testülete, mint alapító 2 (kettő) 
tagot, az Alisca Terra Kft. – mint alapító pedig 1 
(egy) tagot javasolhat a bizottságba. A felügyelő 
bizottság elnöki tisztségére Óbecse Község 
Képviselő-testülete tesz javaslatot. 
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Директор своју оставку, без обавезе да 
је образложи, подноси скупштини друштва у 
писменој форми. Након поднете оставке, 
директор је у обавези да обавља ову дужност 
до избора новог директора, а најдуже до 60 
дана.  

Скупштину  друштва сазива директор 
или један од оснивача. 

 
Члан 15. 

Друштво има надзорни одбор.  
Надзорни одбор се састоји од 3 (три) 

члана. Чланови надзорног одбора се бирају, 
сразмерно оснивачком капиталу, тако да 
Скупштина Бечеј, као оснивач, има право да 
у одбор предложи 2 (два), а Alisca Terra Kft., 
као оснивач, једног члана. Председника 
надзорног одбора предлаже Скупштина 
општине Бечеј.  

 
Члан 16. 

Друштво се оснива на неодређено 
време, рачунајући од дана ступања на снагу 
ове одлуке. 

Друштво престаје да постоји на основу 
одлуке оснивача, у име оснивача Општине 
Бечеј, одлуку доноси Скупштина општина и 
у другим, законом утврђеним случајевима.  

 
 

Члан 17. 
Овлашћује се Председник општине 

Бечеј, Душан Јовановић да у складу са овом 
одлуком закључи Уговор о оснивању 
друштва за пружање комуналних услуга 
ПОТИСЈЕ друштво са ограниченом 
одговорношћу, Бечеј са оснивачем Alisca 
Terra Kft., H-7100, Szekszárd, Epreskert u. 9., 
Cg: 17-09-004108, као и да предузме све 
потребне радње око оснивања и регистрације 
овог привредног друштва. 

Члан 18. 
Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 

од дана објављивања у ''Службеном листу 
општине Бечеј''. 
 
             Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
              Општина Бечеј                                                  
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ                            
Број: I 011-33/2008 
Дана: 19.03.2008. године     

 
16. szakasz 

 A Társaság határozatlan időre alakul, a 
jelen Határozat hatálybalépésének napjától 
kezdődően számítva. 
 A Társaság az alapítók határozata 
alapján - Óbecse Község – alapító tag nevében a 
Határozatot a Községi Képviselő-testület hozza 
meg - és egyéb törvényben szabályozott 
esetekben szűnik meg.  

 
17. szakasz 

 Felhatalmazzuk Dušan Jovanovićot, hogy 
e Határozattal összhangban, megkösse a 
szerződést az óbecsei Tisza mente Kommunális 
Szolgáltató Korlátolt Felelősségű Társaság 
megalakításáról  az  Alisca Terra Kft.-vel, H-
7100,  Szekszárd,  Epreskert u.  9,  Cg:   17-09-
004108, valamint hogy megtegye a további 
intézkedéseket e gazdasági társaság alapítására 
és bejegyzésére vonatkozóan. 

18. szakasz 
 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-33/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
           6. 
 Óbecse Község Alapszabálya (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja, 3/2002 szám) 24. 
szakasza 1. bekezdésének 20. pontja alapján, 
Óbecse Község Képviselő-testülete a 2008. 
március 19-én megtartott XL. ülésén meghozta a
 

H A T Á R O Z A T O T 
 

I. 
 Az óbecsei Tisza mente Kommunális 
Szolgáltató Korlátolt Felelősségű Társaság 
felügyelő bizottságának elnöki tisztségére dr. 
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         Број 1.
        1. Szám
       

                   Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                   Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
            6. 
 На основу члана 24. став 1. тачка 20. 
Статута општине Бечеј („Службени лист 
општине Бечеј”, број 3/2002), Скупштина 
општине Бечеј је, на XL седници одржаној 
дана 19.03.2008. године, донела  
 

О Д Л У К У 
 

I 
 За председника надзорног одбора 
Друштва за пружање комуналних услуга 
ДРУШТВО са ограниченом одговорношћу 
Бечеј предлаже се др Пал Шандор, одборник 
Скупштине општине Бечеј, из Бачког 
Петровог Села, улица Дожа Ђерђа 109. 

 
II 

 За члана надзорног одбора Друштва за 
пружање комуналних услуга ПОТИСЈЕ 
друштво са ограниченом одговорношћу 
Бечеј предлаже се Слободан Злоколица, 
адвокат из Бечеја, улица 7 Секретара СКОЈ-
а С-5/12. 

III 
 Ову Одлуку објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
            Република Србија                                    
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј                                                   
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-34/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
           7. 
 На основу члана 24. став 1. тачка 3. 
Статута Општине Бечеј („Службени лист 
општине Бечеј”, број 3/2002), Скупштина 
општине Бечеј је, на XL седници одржаној 
дана 19.03.2008. године, донела  
 

Páll Sándort, az Óbecsei Községi Képviselő-
testület tanácsnokát, Dózsa György u. 109. szám 
alatti, péterrévei illetőségű lakost javasoljuk. 

 
II. 

 Az óbecsei Tisza mente Kommunális 
Szolgáltató Korlátolt Felelősségű Társaság 
felügyelő bizottságának tagjává Slobodan 
Zlokolica, óbecsei illetőségű, 7 SKOJ-titkár u. S-
5/12 szám alatti ügyvédet javasoljuk.  

III. 
 Jelen Határozatot közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-34/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
           7. 
 Óbecse Község Alapszabálya (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja, 3/2002 szám) 24. 
szakasza 1. bekezdésének 3. pontja alapján, 
Óbecse Község Képviselő-testülete a 2008. 
március 19-én megtartott XL. ülésén  
 

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

ÓBECSE KÖZSÉG SZOCIÁLIS-VÉDELMI 
SZOLGÁLTATÁSAI FEJLESZTÉSI 

STRATÉGIÁJÁNAK ELFOGADÁSÁRÓL 
 

I. 
 Elfogadjuk Óbecse község szociális-
védelmi szolgáltatásainak fejlesztési stratégiáját, 
mely a jelen Határozathoz mellékleteként annak 
összetevő részét képezi.  

 
II. 

 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba.  
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 



Број 1.                                                  СЛУЖБЕНИ ЛИСТ ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ                                                        
1. Szám                                                 ÓBECSE KÖZSÉG HIVATALOS LAPJA                                                       
 

 

      Страна 32. 
         32. Oldal 

 
О Д Л У К У 

О УСВАЈАЊУ СТРАТЕГИЈЕ РАЗВОЈА 
УСЛУГА СОЦИЈАЛНЕ ЗАШТИТЕ 

ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
 

I 
 Усваја се Стратегија развоја услуга 
социјалне заштите општине Бечеј, која је у 
прилогу ове Одлуке и чини њен саставни 
део.  
 

II 
 Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у „Службеном листу 
општине Бечеј”.  
 
 
            Република Србија                                    
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј                                                   
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-35/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

8. 
На основу члана 5., 29. и 33.  Закона о 

прекршајима (“Службени гласник СРС“, 
број 44/89 и  „Службени гласник РС“, број 
21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 53/93, 67/93, 28/94, 
16/97, 37/97, 36/98, 44/98, 62/01 и 55/04) и 
члана 24. став 1. тачка 5. Статута oпштине 
Бечеј („Службени лист општине Бечеј“, број 
3/2002)  Скупштина општине Бечеј на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела је 
 
 

О Д Л У К У 
О ИЗМЕНАМА ОДЛУКЕ О УСЛОВИМА ЗА 

ПОСТАВЉАЊЕ 
КИОСКА И ДРУГИХ ПРИВРЕМЕНИХ 

ОБЈЕКАТА 
 

Члан 1. 
У Одлуци о постављању киоска и 

           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-35/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
           8. 
           A szabálysértésekről szóló törvény 
(SZSZK Hivatalos Közlönye 44/89 szám, SZK 
Hivatalos Közlönye 21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 
53/93, 67/93, 28/94, 16/97, 37/97, 36/98, 44/98, 
62/01 és 55/04 szám) 5., 29. és 33. szakasza, 
valamint  Óbecse Község Alapszabálya (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 3/02 szám) 24. szakasza 
1. bekezdésének 5. pontja alapján, Óbecse 
Község Képviselő-testülete a 2008. március 19-
én megtartott XL. ülésén  
 

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

A KIOSZKOK ÉS EGYÉB IDEIGLENES 
OBJEKTUMOK ELHELYEZÉSÉNEK 

FELTÉTELEIRŐL SZÓLÓ HATÁROZAT 
MÓDOSÍTÁSÁRÓL  

 
1. szakasz 

 A kioszkok és egyéb ideiglenes 
objektumok elhelyezésének feltételeiről szóló 
határozatban (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 
4/96 és 3/2001 szám) módosul a 28. szakasz és 
így hangzik:  
 „Szabálysértésért 5000-től 500 000 
dinárig terjedő pénzbírsággal büntetik a 
vállalatot, vagy más jogi személyt, ha: 
 1. a jelen Határozat 4. szakasza 1. 
bekezdésének rendelkezésével ellentétben jár el, 
 2. a jelen Határozat 5. szakaszának 
rendelkezésével ellentétben jár el, 
 3. a 2. szakasz 1. tételének 1., 4. és 5. 
pontjába foglalt objektumot a meghatározott 
helyfelosztással ellentétben helyezi el, 
 4. az elárusító pult nem felel meg a jelen 
Határozat 8. szakaszába foglalt feltételeknek,  
 5. a jelen Határozat 2. szakaszába foglalt 
objektumot az utcakereszteződésnél a látómezőn 
belül, vagy olyan helyen helyezi el, ahol ezzel 
akadályozza a normális gépjármű-, gyalogos és 
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         Број 1.
        1. Szám
       

других привремених објеката (“Службени 
лист општине Бечеј” број 4/96 и 3/2001), 

Члан 28. мења се и гласи: 
„Новчаном казном у износу од 5.000 до 

500.000 динара казниће се за прекршај 
предузеће или друго правно лице ако: 

1. поступи супротно одредби члана 4. 
став 1. ове Одлуке, 

2. поступи супротно одредби члана 5. 
ове Одлуке, 

3. постави објекат из члана 2. став 1. 
тачка 1., 4. и 5., супротно утврђеном 
распореду места, 

4. ако тезга не одговара условима из 
члана 8. ове Одлуке, 

5. постави објекат из члана 2. ове 
Одлуке на раскрсници улица у пољу 
видљивости или на местима где ометају 
нормалан колски, пешачки и бициклистички 
саобраћај (члан 11.), 

6. поступи супротно одредби члана 22. 
ове Одлуке, 

7. не прибави одобрење из члана 23. и 
24. ове Одлуке, 

8. не поступи по налогу и решењу 
инспекцијских органа (члан 27.), 

9. не поступи по одредби члана 29. 
став 2. и 3. ове Одлуке. 

За прекршај из става 1. овог члана 
казниће се новчаном казном у износу од 2.500 
до 250.000 динара предузетник или власник 
односно корисник објекта из члана 2. ове 
Одлуке. 
 За прекршај из става 1. овог члана 
казниће се новчаном казном у износу од 250 
до 25.000 динара одговорно лице код правног 
лица, предузетника и власника објекта. 
 
 
 Новчаном казном у износу од 250 до 
25.000 динара казниће се за прекршај из 
става 1. овог члана физичко лице.“   

Члан 2. 
 Члан 29. мења се и гласи: 

„Новчаном казном у износу од 5.000 до 
500.000 динара казниће се за прекршај 
надлежно урбанистичко предузеће, уколико 
изради урбанистичко-техничке услове 
супротно одредбама ове Одлуке. 

За прекршај из става 1. овог члана 
казниће се новчаном казном у износу од 250 
до 25.000 динара и одговорно лице у 

kerékpárforgalmat (11. szakasz). 
 6. a jelen Határozat 22. szakaszával 
ellentétben jár el, 
 7. nem szerzi be a jelen Határozat 23. és 
24. szakaszába foglalt jóváhagyást,  
 8. nem tartja tiszteletben a felügyelő 
szerv által kiadott meghagyást és végzést (27. 
szakasz),  
 9. nem a jelen Határozat 29. szakasza 2. 
és 3. bekezdésének rendelkezései szerint jár el. 
 A jelen szakasz 1. bekezdésébe foglalt 
szabálysértésért 2500-tól 250 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a vállalkozót vagy a jelen 
Határozat 2. szakaszába foglalt objektum 
tulajdonosát, illetve használóját.  
 A jelen szakasz 1. bekezdésébe foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a jogi személynél, a 
vállalkozónál és az objektum tulajdonosánál 
foglalkoztatott felelős személyt.  
 A jelen szakasz 1. bekezdésébe foglalt 
szabálysértésért 250-tól 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a természetes személyt.” 

2. szakasz 
 A 29. szakasz módosul és így hangzik:  
 „Szabálysértésért 5000-tól 500 000 
dinárig terjedő pénzbírsággal büntetik az 
illetékes városrendezési vállalatot, ha a 
városrendezési-műszaki feltételeket a jelen 
Határozat rendelkezéseivel ellentétben dolgozza 
ki. 
 A jelen szakasz 1. bekezdésébe foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik az illetékes 
városrendezési vállalatnál foglalkoztatott felelős 
személyt.  
 Szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig 
terjedő pénzbírsággal büntetik a Községi 
Közigazgatási Hivatalban foglalkoztatott felelős 
személyt, amennyiben a jelen Határozatba foglalt 
rendelkezésekkel ellentétben jóváhagyást ad a 
kioszkok és egyéb ideiglenes objektumok 
felállítására.” 

3. szakasz 
 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba.  
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-36/2008 
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надлежном урбанистичком предузећу. 
 Новчаном казном у износу од 250 до 
25.000 динара казниће се за прекршај 
одговорно лице у Општинској управи, 
уколико изда одобрење   за   постављање 
киоска   и    других  
привремених објеката супротно одредбама из 
ове Одлуке.“ 

Члан 3. 
 Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у “Службеном листу 
општине Бечеј”. 
 
 
            Република Србија                                                
Аутономна Покрајина Војводина                                 
              Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-36/2008      
Дана: 19.03.2008. године     
                Б Е Ч Е Ј                                                           
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  
 

-----------0----------- 
  
           9. 
 

На основу члана 5., 29. и 33.  Закона о 
прекршајима (“Службени гласник СРС“, 
број 44/89 и  „Службени гласник РС“, број 
21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 53/93, 67/93, 28/94, 
16/97, 37/97, 36/98, 44/98, 62/01 и 55/04) и 
члана 24. став 1. тачка 5. Статута општине 
Бечеј („Службени лист општине Бечеј“, број 
3/2002), Скупштина општине Бечеј на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела је 
 
 

О Д Л У К У 
О ИЗМЕНАМА ОДЛУКЕ О ПИЈАЦАМА 

 
 

Члан 1. 
У Одлуци о пијацама (“Службени лист 

општине Бечеј” број 3/91, 7/92, 6/93, 12/93, 
13/93, 2/95, 6/97 и 3/2001), 

Члан 31. мења се и гласи: 
„Новчаном казном у износу од 5.000 до 

Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
  
          9.  
 
           A szabálysértésekről szóló törvény 
(SZSZK Hivatalos Közlönye 44/89 szám, SZK 
Hivatalos Közlönye 21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 
53/93, 67/93, 28/94, 16/97, 37/97, 36/98, 44/98, 
62/01 és 55/04 szám) 5., 29. és 33. szakasza, 
valamint  Óbecse Község Alapszabálya (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 3/02 szám) 24. szakasza 
1. bekezdésének 5. pontja alapján, Óbecse 
Község Képviselő-testülete a 2008. március 19-
én megtartott XL. ülésén  
 
 
 

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

A PIACOKRÓL SZÓLÓ HATÁROZAT 
MÓDOSÍTÁSÁRÓL  

 
1. szakasz 

 A piacokról szóló határozatban (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja, 3/91, 7/92, 6/93, 92/93, 
13/93, 2/95, 6/97 és 3/2001 szám) módosul a 31. 
szakasz és így hangzik:  
 „Szabálysértésért 5000-től 500 000 dinárig 
terjedő pénzbírsággal büntetik a szolgáltatásnyújtót, 
ha: 
 1. a jelen Határozat 6. szakaszának 
rendelkezésével ellentétben jár el, 
 2. a jelen Határozat 7. szakaszának 
rendelkezésével ellentétben jár el, 
 3. a jelen Határozat 14. szakaszának 
rendelkezésével ellentétben jár el és 
 4. a jelen Határozat 26. szakaszának 
rendelkezésével ellentétben jár el. 
 A jelen szakasz 1. bekezdésébe foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a szolgáltatásnyújtónál 
foglalkoztatott felelős személyt.” 

2. szakasz 
 A 32. szakasz módosul és így hangzik:  
 „Szabálysértésért 5000-tól 500 000 
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        1. Szám
       

500.000 динара казниће се за прекршај 
давалац услуга ако: 

1. поступи противно одредби члана 6. 
ове Одлуке, 

2. поступи противно одредби члана 7. 
ове Одлуке, 

3. поступи противно одредби члана 14. 
ове Одлуке, и 

4.  поступи противно одредби члана 26. 
ове Одлуке. 

Новчаном казном у износу од 250 до 
25.000 динара казниће се за прекршај из 
става 1. овог члана и одговорно лице даваоца 
услуга.“ 

Члан 2. 
 Члан 32. мења се и гласи: 

„Новчаном казном у износу од 5.000 до 
500.000 динара казниће се за прекршај 
предузеће или друго правно лице ако: 

1. поступи противно одредби члана 7. 
став 2. ове Одлуке, 

2. поступи противно одредби члана 14. 
став 1. и 3. ове Одлуке, 

3. поступи противно одредби члана 15. 
ове Одлуке, 

4. поступи противно одредби члана 18. 
ове Одлуке, 

5. поступи противно одредби члана 19. 
ове Одлуке, 

6. поступи противно одредби члана 21. 
ове Одлуке, 

7. поступи противно одредби члана 24. 
ове Одлуке, 

8. поступи противно одредби члана 25. 
ове Одлуке, 

9. поступи противно одредби члана 27. 
ове Одлуке, и 
          10. поступи противно одредби члана 28. 
ове Одлуке. 
 Новчаном казном у износу од 250 до 
25.000 динара казниће се за прекршај из 
става 1. овог члана и одговорно лице у 
предузећу или другом правном лицу. 
 За прекршај из става 1. тачке 1., 2., 3., 
6., 7., 8., 9. и 10. овог члана казниће се и 
физичко лице као корисник услуга новчаном 
казном у износу од 250 до 25.000 динара.“ 
 

Члан 3. 
 Ова Oдлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у “Службеном листу 
општине Бечеј”. 

dinárig terjedő pénzbírsággal büntetik 
vállalatot, vagy más jogi személyt, ha:  

1. a jelen Határozat 7. szakasza 2. 
bekezdésének rendelkezéseivel ellentétben jár el, 

2. a jelen Határozat 14. szakasza 1. és 3. 
bekezdésének rendelkezéseivel ellentétben jár el, 

3. a jelen Határozat 15. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  

4. a jelen Határozat 18. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  

5. a jelen Határozat 19. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  

6. a jelen Határozat 21. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  

7. a jelen Határozat 24. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  

8. a jelen Határozat 25. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el,  

9. a jelen Határozat 27. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el és 

10. a jelen Határozat 28. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el.  
 A jelen szakasz 1. bekezdésébe foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a vállalatnál vagy más jogi 
személynél foglalkoztatott felelős személyt. 
 A jelen szakasz 1. bekezdésének 1., 2., 3., 
6., 7., 8., 9. és 10. pontjába foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a szolgáltatást igénylő 
természetes személyt.” 

3. szakasz 
 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba.  
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-37/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
           10.  
           A szabálysértésekről szóló törvény 
(SZSZK Hivatalos Közlönye 44/89 szám, SZK 
Hivatalos Közlönye 21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 
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             Република Србија                                               
Аутономна Покрајина Војводина                                 
               Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ   
Број: I 011-37/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                   Б Е Ч Е Ј                                                        
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                  Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

            10. 
На основу члана 5., 29. и 33. Закона о 

прекршајима (“Службени гласник СРС“, 
број 44/89 и  „Службени гласник РС“, брoj 
21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 53/93, 67/93, 28/94, 
16/97, 37/97, 36/98, 44/98, 62/01 и 55/04) и 
члана 24. став 1. тачка 5. Статута oпштине 
Бечеј („Службени лист општине Бечеј“), број 
3/2002),  Скупштина општине Бечеј на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела је 
 
 

О Д Л У К У 
О ИЗМЕНАМА ОДЛУКЕ О 

САХРАЊИВАЊУ И ГРОБЉИМА 
 

Члан 1. 
У Одлуци о сахрањивању и гробљима 

(“Службени лист општине Бечеј” број 3/98 и 
3/2001), 

Члан 28. мења се и гласи: 
„Новчаном казном од 5.000 до 500.000 

динара казниће се за прекршај овлашћена 
организација или друго правно лице ако: 

1. врши сахрањивање изван 
мртвачнице на гробљима где оне постоје, 

2. не поштује прописани рок 
почивања или ако не продужи рок почивања 
под условима предвиђеним овом одлуком, 

 
3. не води евиденцију и трајно чува 

податке прописане чланом 15. ове Одлуке, 
 
4. не обезбеди сахрањивање и пружање 

других услуга око сахрањивања сваки дан, 
5. изводи радове на гробљу противно 

овој Одлуци. 

53/93, 67/93, 28/94, 16/97, 37/97, 36/98, 44/98, 
62/01 és 55/04 szám) 5., 29. és 33. szakasza, 
valamint  Óbecse Község Alapszabálya (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 3/02 szám) 24. szakasza 
1. bekezdésének 5. pontja alapján, Óbecse 
Község Képviselő-testülete a 2008. március 19-
én megtartott XL. ülésén  
 

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

A TEMETÉSEKRŐL ÉS A TEMETŐKRŐL 
SZÓLÓ HATÁROZAT MÓDOSÍTÁSÁRÓL  

 
1. szakasz 

 A temetésekről és a temetőkről szóló 
határozatban (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 
3/98 és 3/2001 szám) módosul a 28. szakasz és 
így hangzik:  
 „Szabálysértésért 5000-től 500 000 
dinárig terjedő pénzbírsággal büntetik a 
felhatalmazott szervezetet vagy más jogi 
személyt, ha: 
 1. a temetést azokban a temetőkben, ahol 
létezik halottasház, nem a halottasházból végzi, 
 2. nem tartja tiszteletben az előírt nyugvási 
időtartamot vagy azt nem hosszabbítja meg a jelen 
Határozatban előírt feltételek szerint,   
 
 
 3. nem vezet nyilvántartást és nem őrzi meg 
tartósan a jelen Határozat 15. szakaszában előírt 
adatokat,  
 4. nem biztosítja mindennap a temetési és 
az ezzel kapcsolatos szolgáltatások nyújtását,  
 5. a temetőben a munkákat a jelen 
Határozattal ellentétben végzi. 
 A jelen szakasz 1. bekezdésébe foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a felhatalmazott 
szervezetnél vagy más jogi személynél  
foglalkoztatott felelős személyt.” 

2. szakasz 
 A 29. szakasz módosul és így hangzik:  
 „Szabálysértésért 2500-tól 250 000 
dinárig terjedő pénzbírsággal büntetik a 
vállalkozót, ha a temetőben a munkákat e 
Határozattal ellentétben végzi.” 

 
3. szakasz  

 A 30. szakasz módosul és így hangzik:  
 „Szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig 
terjedő pénzbírsággal büntetik a természetes 
személyt, ha nem tartja tiszteletben a temetői rendet, 
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         Број 1.
        1. Szám
       

За прекршај из става 1. овог члана 
казниће се новчаном казном од 250 до 25.000 
динара и одговорно лице у овлашћеној 
организацији или другом правном лицу.“  

 
Члан 2. 

 Члан 29. мења се и гласи: 
„Новчаном казном од 2.500 до 250.000 

динара казниће се за прекршај предузетник 
ако изводи радове на гробљу противно овој 
Одлуци.“ 

 
Члан 3. 

Члан 30. мења се и гласи: 
„Новчаном казном од 250 до 25.000 

динара казниће се за прекршај физичко лице 
ако не поштује ред на гробљу а како је то 
прописано чланом 25. ове Одлуке.“ 

 
Члан 4. 

Члан 31. мења се и гласи: 
„Новчаном казном у износу од 5.000 до 

500.000 динара казниће се за прекршај 
овлашћена организација или друго правно 
лице ако не поступи по правоснажном 
решењу Комуналне инспекције донетог по 
овлашћењу из члана 27. ове Одлуке. 

За прекршај из става 1. овог члана 
казниће се новчаном казном у износу од 250 
до 25.000 динара и одговорно лице у 
овлашћеној организацији или другом 
правном лицу. 

За прекршај из става 1. овог члана 
казниће се новчаном казном од 2.500 до 
250.000 динара предузетник. 

За прекршај из става 1. овог члана 
казниће се новчаном казном у износу од 250 
до 25.000 динара физичко лице.“  

 
Члан 5. 

 Ова Oдлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у “Службеном листу 
општине Бечеј”. 
 
 
 
            Република Србија                                                
Аутономна Покрајина Војводина                                 
             Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ   
Број: I 011-38/2008 
Дана: 19.03.2008. године     

ahogyan azt a jelen Határozat 25. szakasza 
szabályozza.” 

 
4. szakasz 

 A 31. szakasz módosul, és így hangzik:  
 „Szabálysértésért 5000-től 500 000 dinárig 
terjedő pénzbírsággal büntetik a felhatalmazott 
szervezetet vagy más jogi személyt, ha nem a 
kommunális felügyelőség jogerős végzése alapján jár 
el, melyet e szerv a jelen Határozat 27. szakaszába 
foglalt felhatalmazás alapján hozott meg.  
 A jelen szakasz 1. bekezdésében foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a felhatalmazott szervezetnél 
vagy más jogi személynél foglalkoztatott felelős 
személyt is.  
 A jelen szakasz 1. bekezdésében foglalt 
szabálysértésért 2500-tól 250 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a vállalkozót.  
 A jelen szakasz 1. bekezdésében foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a természetes személyt.” 

 
5. szakasz 

 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba.  
 
 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-38/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
            11. 
            A szabálysértésekről szóló törvény (SZSZK 
Hivatalos Közlönye 44/89 szám, SZK Hivatalos 
Közlönye 21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 53/93, 67/93, 
28/94, 16/97, 37/97, 36/98, 44/98, 62/01 és 55/04 szám) 
5., 29. és 33. szakasza, valamint  Óbecse Község 
Alapszabálya (Óbecse Község Hivatalos Lapja 3/02 
szám) 24. szakasza 1. bekezdésének 5. pontja 
alapján, Óbecse Község Képviselő-testülete a 2008. 
március 19-én megtartott XL. ülésén  
 

H A T Á R O Z A T O T 
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      Страна 38. 
         38. Oldal 

                  Б Е Ч Е Ј                                                  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
           11. 

На основу члана 5., 29. и 33.  Закона о 
прекршајима (“Службени гласник СРС“, 
број 44/89 и „Службени гласник РС“, брoj 
21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 53/93, 67/93, 28/94, 
16/97, 37/97, 36/98, 44/98, 62/01 и 55/04) и 
члана 24. став 1. тачка 5. Статута oпштине 
Бечеј („Службени лист општине Бечеј“, брoj 
3/2002), Скупштина општине Бечеј на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела је 
 
 

О Д Л У К У 
О ИЗМЕНАМА ОДЛУКЕ О 

РАСКОПАВАЊУ И ДОВОЂЕЊУ У 
ИСПРАВНО СТАЊЕ ЈАВНИХ ПОВРШИНА

 
Члан 1. 

У Одлуци о раскопавању и довођењу у 
исправно  стање  јавних површина  
(“Службени  
лист општине Бечеј” број 13/87, 18/89, 7/92, 
6/93, 12/93, 13/93, 2/95, и 3/2001), 

 Члан 14. мења се и гласи: 
„Новчаном казном у износу од 5.000 до 

500.000 динара казниће се за прекршај 
правно лице: 

1. ако без дозволе или противно 
добијеној дозволи раскопа јавну површину 
(члан 3.), 

2. ако поступи противно члану 4. став 
1. 

3. ако не изврши радове у одређеном 
року (члан 6. став 2.), 

4. ако радове на довођењу јавних 
површина у исправно и првобитно стање не 
изведе одмах по завршетку радова а 
најкасније у року од 5 дана од завршетка 
радова, а садњу биљака на зеленим 
површинама не обави до истека сезоне садње 
одговарајуће врсте биљака (члан 8. став 2.), 

5. ако поступи супротно одредби члана 
9. ове одлуке, 

6. ако не поступи по решењу 
комуналне инспекције (члан 11. став 2.), 

hozott 
A KÖZTERÜLETEK FELÁSÁSÁRÓL ÉS 

SZABÁLYOS ÁLLAPOTBA VALÓ 
VISSZAÁLLÍTÁSÁRÓL SZÓLÓ HATÁROZAT 

MÓDOSÍTÁSÁRÓL  
 

1. szakasz 
 A közterületek felásásáról és szabályos 
állapotba való visszaállításáról szóló 
határozatban (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 
13/87, 18/89, 7/92, 6/93, 12/93, 13/93, 2/95 és 
3/2001 szám) módosul a 14. szakasz és így 
hangzik:  
 „Szabálysértésért 5000-től 500 000 
dinárig terjedő pénzbírsággal büntetik a jogi 
személyt, ha: 
 1. a közterület felásását engedély nélkül, 
vagy a kiadott engedéllyel ellentétben végzi (3. 
szakasz),  
 2. a 4. szakasz 1. bekezdésével ellentétben 
jár el, 
 3. a munkálatokat nem végzi el a 
kiszabott határidőben (6. szakasz 2. bekezdés),  
 4. a közterületet a munkálatok 
befejeztével nem állítja vissza azonnal, vagy 
legkésőbb 5 napon belül a szabályos és eredeti 
állapotba, a növények ültetését pedig a zöld 
területeken nem végzi el az adott növényfajták 
ültetési idejének lejártáig (8. szakasz 2. 
bekezdés),  
 5. a jelen Határozat 9. szakaszának 
rendelkezéseivel ellentétben jár el, 
 
 6. nem a kommunális felügyelőség 
végzése szerint jár el (11. szakasz 2. bekezdés),  
 7. a kommunális felügyelőség dolgozói 
számára nem teszi lehetővé az akadálymentes 
felügyeletet a közterületek felásásakor és azok 
szabályos, eredeti állapotba való visszaállításakor 
(12. szakasz). 
 A jelen szakasz 1. bekezdésében foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a jogi személynél 
foglalkoztatott felelős személyt is.  
 A jelen szakasz 1. bekezdésében foglalt 
szabálysértésért 2500-tól 250 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a vállalkozót.  
 A jelen szakasz 1. bekezdésében foglalt 
szabálysértésért 250-től 25 000 dinárig terjedő 
pénzbírsággal büntetik a vállalkozónál 
foglalkoztatott felelős személyt is.” 

2. szakasz 
 A 15. szakasz módosul és így hangzik:  
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         Број 1.
        1. Szám
       

7. ако не омогући овлашћеним радницима 
комуналне инспекције несметан преглед на 
извршавању радова приликом раскопавања 
јавних површина и њиховог довођења у 
исправно и првобитно стање (члан 12.). 

Новчаном казном у износу од 250 до 25.000 
динара казниће се за прекршај из става 1.  овог 
члана и одговорно лице у правном лицу. 

Новчаном казном у износу од 2.500 до 
250.000 динара казниће се за прекршај из става 1. 
овог члана предузетник. 

Новчаном казном у износу од 250 до 
25.000 динара казниће се за прекршај из 
става 1.  овог члана и одговорно лице код 
предузетника.“ 

Члан 2. 
 Члан 15. мења се и гласи: 
 „Новчаном казном у износу од 1.000 
динара казниће се за прекршај на лицу места 
одговорно лице у комуналној организацији 
или другом правном лицу, односно код 
предузетника, ако поступи противно одредби 
члана 4. 
 Новчаном казном у износу од 1.000 
динара казниће се на лицу места за прекршај 
из члана 4. и физичко лице.“ 

Члан 3. 
 Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у “Службеном листу 
општине Бечеј”. 
 
            Република Србија                                                
Аутономна Покрајина Војводина                                 
              Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-39/2008      
Дана: 19.03.2008. године     
                    Б Е Ч Е Ј                                                    
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
          12. 

На основу члана 36. став 1. Закона о 
туризму (’’Службени гласник РС’’, број 
45/2005) и члана 24. став 1. тачка 12. Статута 
општине Бечеј (’’Службени лист општине 
Бечеј’’, број 3/2002), на предлог Председника 
општине, Скупштина општине Бечеј на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела је 
 

 „Szabálysértésért a helyszínen 1000 
dináros pénzbírsággal büntetik a kommunális 
szervezetnél vagy más jogi személynél, illetve a 
vállalkozónál foglalkoztatott felelős személyt, ha 
a 4. szakasz rendelkezéseivel ellentétben jár el.  
 A 4. szakaszba foglalt szabálysértésért a 
helyszínen 1000 dináros pénzbírsággal büntetik 
a természetes személyt is.” 

3. szakasz  
 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba.  
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-39/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
            12.  
 Az idegenforgalomról szóló törvény (SZK 
Hivatalos Közlönye, 45/2005 szám) 36. 
szakaszának 1. bekezdése, és Óbecse Község 
Alapszabálya (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 
3/2002 szám) 24. szakasza 1. bekezdésének 12. 
pontja alapján, a községi elnök javaslatára, 
Óbecse Község Képviselő-testülete a 2008. 
március 19-én megtartott XL. ülésén  

 
H A T Á R O Z A T O T 

hozott 
A TARTÓZKODÁSI ILLETÉKRŐL SZÓLÓ 

HATÁROZAT MÓDOSÍTÁSÁRÓL 
 

1. szakasz 
 A tartózkodási illetékről szóló határozat 
(Óbecse Község Hivatalos Lapja, 9/2006 szám) 5. 
szakasza módosul és így hangzik:  
 „Az illeték 60,00 dinár napi összegben 
határozódik meg.” 

2. szakasz 
 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított nyolcadik 
napon lép hatályba.  
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
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О Д Л У КУ 
О ИЗМЕНИ ОДЛУКЕ О БОРАВИШНОЈ 

ТАКСИ 
 

Члан 1. 
У Одлуци о боравишној такси 

(''Службени лист општине Бечеј'', број 
9/2006), члан 5. мења се и гласи: 

''Такса се плаћа у дневном износу од 
60,00 динара.'' 

Члан 2. 
Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 

од дана објављивања у ''Службеном листу 
општине Бечеј.'' 
 
            Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-40/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
            13. 
 На основу члана 4. став 3. Закона о 
јавним предузећима и обављању делатности 
од општег интереса („Службени гласник 
РС”, бр. 25/2000, 25/2002, 107/2005, 108/2005 и 
123/2007), члана 4. став 2. Закона о 
комуналним делатностима („Службени 
гласник РС”, бр. 16/97, 42/98) и на основу 
члана 24. став 1. тачка 5. Статута општине 
Бечеј („Службени лист општине Бечеј”, број 
3/2002), Скупштина општине Бечеј је, на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела  
 

О Д Л У К У 
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О 
ОСНИВАЊУ  ЈАВНОГ ПРЕДУЗЕЋА ЗА 
КОМУНАЛНЕ УСЛУГЕ „КОМУНАЛАЦ” 

БЕЧЕЈ 
 

Члан 1. 
 Овом Одлуком врше се измене и 
допуне Одлуке о оснивању јавног предузећа 
за комуналне услуге „Комуналац” Бечеј 
(„Службени лист општине Бечеј”, број 3/92, 

KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-40/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
            13.  
 A közvállalatokról és az általános érdekű 
tevékenységek végzéséről szóló törvény (SZK 
Hivatalos Közlönye, 25/2000, 25/2002, 107/2005, 
108/2005 és 123/2007 szám) 4. szakaszának 3. 
bekezdése, A kommunális tevékenységekről szóló 
törvény (SZK Hivatalos Közlönye, 16/97 és 42/98 
szám) 4. szakaszának 2. bekezdése, valamint Óbecse 
Község Alapszabálya (Óbecse Község Hivatalos 
Lapja 3/2002 szám) 24. szakasza 1. bekezdésének 5. 
pontja alapján, Óbecse Község Képviselő-testülete a 
2008. március 19-én megtartott XL. ülésén  
 

H A T Á R O Z A T O T 
hozott 

AZ ÓBECSEI KOMUNALAC KOMMUNÁLIS 
SZOLGÁLTATÁSOKAT NYÚJTÓ 

KÖZVÁLLALAT MEGALAPÍTÁSÁRÓL SZÓLÓ 
HATÁROZAT MÓDOSÍTÁSÁRÓL ÉS 

KIEGÉSZÍTÉSÉRŐL 
 

1. szakasz 
 Jelen Határozattal módosítjuk és kiegé-
szítjük Az óbecsei Komunalac Kommunális 
Szolgáltatásokat Nyújtó Közvállalat megalapí-
tásáról szóló határozatot (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja, 3/92, 6/92, 7/97, 5/98 és 6/2005 
szám), (a továbbiakban: Határozat).  

2. szakasz 
 A Határozat 3. szakaszának 2. bekez-
désében feltüntetett tevékenységek a „gépjármű 
és egyéb járműparkolási szolgáltatásnyújtás 
meghatá-rozott térítmény ellenében” szavak 
után a következő tevékenységekkel egészítődnek 
ki:  
 - gyepmestertelep – kóbor kutyák 
befogása, irtása és az állati tetemek 
közterületekről való eltávolítása 
 - állatmenhely – kóbor kutyák ideiglenes 
elhelyezése és gondviselése 
 - védett természeti javak kezelése. 

3. szakasz 
 Az óbecsei Komunalac Kommunális 
Szolgáltatásokat Nyújtó Közvállalat a jelen 



 Страна 41.                                         СЛУЖБЕНИ ЛИСТ ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ                                                             
  41. Oldal                                 ÓBECSE KÖZSÉG HIVATALOS LAPJA                                                     
    

 

         Број 1.
        1. Szám
       

6/92, 7/97, 5/98, 6/2005), (у даљем тексту: 
Одлука).  

Члан 2. 
 У члану 3. став 2. Одлуке, после речи 
„пружање услуга паркирања моторних 
возила и других возила уз наплату одређене 
таксе”, додају се следеће делатности:  
 
 - кафилерија – хватање, уништавање 
паса луталица и сакупљање лешева 
животиња са јавних површина  
 - азил – привремени смештај и 
збрињавање паса луталица  
 - управљање заштићеним природним 
добром.  

Члан 3. 
 Јавно предузеће за комуналне услуге 
„Комуналац” Бечеј ће у року од 30 дана од 
дана ступања на снагу ове Одлуке 
усагласити свој Статут и друга општа акта 
са одредбама ове Одлуке. 

Члан 4. 
 Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 
од дана објављивања у „Службеном листу 
општине Бечеј”.  
 
 
            Република Србија                                    
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј                                                   
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-41/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

           14. 
 На основу члана 76. став 2 члана 80. 
став 2. и члана 81. став 4. Закона о 
планирању и изградњи („Службени гласник 
РС“, број 47/2003 и 34/2006), и члана 24. став 
1. тачка 4. и 5. Статута општине Бечеј 
(„Службени лист општине Бечеј“, број 
3/2002), Скупштина општине Бечеј на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела је 
 
 

Határozat   hatálybalépésétől  számított  30  
napon  
 
belül egybehangolja Alapszabályát és többi 
általános aktusait e Határozat rendelkezéseivel.  

4. szakasz 
 Jelen Határozat Óbecse Község Hivatalos 
Lapjában való közzétételétől számított 
nyolcadik napon lép hatályba.  
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-41/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
           14.  
 A tervezésről és építésről szóló törvény (SZK 
Hivatalos Közlönye, 47/2003 és 34/2006 szám) 76. 
szakaszának 2. bekezdése, 80. szakaszának 2. 
bekezdése és 81. szakaszának 4. bekezdése, valamint 
Óbecse Község Alapszabálya (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja, 3/2002 szám) 24. szakasza 1. 
bekezdésének 4. és 5. pontja alapján, Óbecse Község 
Képviselő-testülete a 2008. március 19-én megtartott 
XL. ülésén  
 

 
H A T Á R O Z A T O T 

hozott 
AZ ÉPÍTÉSI TELKEKRŐL SZÓLÓ HATÁROZAT 

MÓDOSÍTÁSÁRÓL ÉS KIEGÉSZÍTÉSÉRŐL 
 

1. szakasz 
 Az építési telkekről szóló határozatban 
(Óbecse Község Hivatalos Lapja 2/2007 szám), 
(a továbbiakban: Határozat) a 61. szakaszt 61.a 
szakasszal egészítjük ki, amely így hangzik:  
 

„61.a szakasz 
 A 124-es blokkban az ügyviteli-
szolgáltató tevékenységek esetében a m2-enkénti 
bérleti ár az alábbiak szerint alakul:  
 
 1. raktárhelyiségek          6 euro/m2 
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О Д Л У К У 
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ 

О ГРАЂЕВИНСКОМ ЗЕМЉИШТУ 
 

Члан 1. 
 У Одлуци о грађевинском земљишту 
(„Службени лист општине Бечеј“, број 
2/2007), (у даљем тексту Одлука), после 
члана 61 додаје се члан 

61.а 
 који гласи: 
 „Закупнина за пословно-услужне 
делатности у блоку 124, утврђује се и 
обрачунава по м² земљишта, како следи: 
 1. складишта    6 
Еура по м² 
 2. производно занатство: 
    2.1. уколико закупац запосли  
до 15 запослених    4 Еура по м² 
               2.2. уколико закупац запосли  
од 15 до 25 запослених   3 Еура по м² 
               2.3. уколико закупац запосли преко 
25 запослених                          1 
Еуро по м² 
 
 Закупнина се утврђује и исплаћује у 
динарима по средњем тржишном курсу 
Народне Банке Србије на дан плаћања. 
 Под запосленим се подразумева лице 
које је са закупцем закључило уговор о раду 
на неодређено време након закључења 
уговора о закупу грађевинског земљишта, 
које се налазило на евиденцији незапослених 
лица код Републичког завода за тржиште 
рада-Филијала у Бечеју, најмање три месеца 
у непрекидном трајању. 
 Уколико се на евиденцији 
незапослених Републичког завода за 
тржиште рада-Филијала Бечеј не налази 
лице са стручном спремом која је потребна 
закупцу, што закупац доказује уверењем 
Републичког завода за тржиште рада-
Филијала Бечеј, закупац може запослити 
лице са    потребном   стручном  спремом 
које     се  
налази   најмање три  месеца   на  
евиденцији  
незапослених лица друге филијале 
Републичког завода за тржиште рада. 
 Пријем запослених закупац ће 
извршити најкасније у року од 90 дана, 
рачунајући од дана добијања употребне 

 2. termelő kisipar:  
     2.1. ha a bérlő által foglalkoztatottak 
száma nem haladja meg a 15-öt        4 euro/m2 
     2.2. ha a bérlő 15—25 munkást 
foglalkoztat          3 euro/m2 

     2.3. ha a bérlő több mint 25 munkást 
foglalkoztat                     1 euro/m2 

 
 A bérleti díj meghatározása és fizetése 
dinárösszegben történik, a Szerb Nemzeti Bank 
szerinti, a befizetés napján érvényes középárfolyam 
szerint.  
 Foglalkoztatottnak az a személy tekintődik, 
aki az építési telek bérbevételéről szóló szerződés 
megkötését követően határozatlan idejű 
munkaszerződést köt a bérlővel, és aki előzőleg 
megszakítás nélkül legalább három hónapig a 
Köztársasági Munkaközvetítő Hivatal óbecsei 
fiókintézeténél vezetett munkanélküliek nyilván-
tartásában szerepelt.  
 Amennyiben a Köztársasági Munkaköz-
vetítő Hivatal óbecsei fiókintézete által vezetett 
munkanélküliek nyilvántartásában nem szerepel 
olyan személy, aki szakmai képzettségénél fogva 
megfelel a bérlőnek, amit a bérlő a Köztársasági 
Munkaközvetítő Hivatal óbecsei fiókintézete 
által kiadott igazolással bizonyít, ez esetben a 
bérlő a Köztársasági Munkaközvetítő Hivatal 
valamelyik másik fiókintézetében legalább 3 
hónapig folya-matosan nyilvántartott megfelelő 
szakképzettségű személyt alkalmazhat.  
 A munkások felvételét a bérlő legkésőbb 
a bérelt területen épült objektum használati 
engedélyének megszerzésétől és a tevékenység 
megkezdésétől számított 90 napon belül köteles 
elvégezni.  
 A bérlőnek a jelen szakaszban foglalt 
építési telek bérbevételére kiírt hirdetésre való 
benevezésekor a pályázati dokumentációhoz 
Óbecse községet feljogosító kitöltetlen saját 
váltót kell mellékelnie, éspedig:  
 
 1. ha nem fog 15-nél több munkást 
alkalmazni, 1 500 000 dinár összegre  
 2. ha 15—20 munkást fog foglalkoztatni, 
2 500 000 dinár összegre és 
 3. ha több mint 25 munkást fog 
foglalkoztatni, 3 000 000 dinár összegre.” 

 
2. szakasz 

 A 66. szakasz módosul, és így hangzik:  
 „Óbecse község elnöke, kivételes esetben, 
az érdekelt beruházó kérelmére saját okiratban 
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дозволе и почетка обављања делатности у 
објекту на закупљеном грађевинском 
земљишту. 
 Закупац је дужан да приликом 
подношења пријаве на Оглас за узимање у 
закуп грађевинског земљишта из овог члана, 
уз конкурсну документацију приложи бланко 
соло меницу са овлашћењем у корист 
Општине Бечеј, и то: 
 
 1. уколико ће запослити до 15 
запослених, на износ од 1.500.000 динара, 
 2. уколико ће запослити од 15 до 25 
запослених, на износ од 2.500.000 динара и 
 3. уколико ће запослити преко 25 
запослених, на износ од 3.000.000 динара.“ 

 
Члан 2. 

 Члан 66. мења се и гласи: 
 „Председник општине Бечеј може, у 
изузетним случајевима, својим Актом, на 
захтев заинтересованог инвеститора, 
утврдити нижу почетну цену висине 
закупнине грађевинског земљишта до 10% 
од закупнине утврђене чланом 61 и 61 а ове 
Одлуке, уз претходну консултацију 
Општинског већа општине Бечеј. 

Под изузетним случајем сматра се 
случај када се на Оглас не јави ниједан 
учесник и ако заинтерсовани инвеститор 
планира и приложи меницу као гаранцију за 
запошљавање преко 25 запослених.  

 
 Поступак давања грађевинског 
земљиш-та у закуп из става 1. овог члана 
спроводи се према одредбама од члана 26 до 
члана 59 ове Одлуке.“ 

Члан 3. 
 Члан 70. мења се и гласи: 
 „Закуп грађевинског земљишта 
престаје истеком уговореног рока утврђеног 
Уговором. 
 Закуп престаје пре уговореног рока, у 
случајевима када закупац: 
 1.  У уговореном року не исплати 
закупнину одједном, 
 2. У уговореном року не плати 
накнаду за уређивање грађевинског 
земљишта, 
 3.  Користи грађевинско земљиште 
супротно намени за коју му је дато, 
 4. У року од три године од дана 

a jelen Határozat 61. és 61.a szakaszában 
meghatározottnál legfeljebb 10%-kal 
alacsonyabb telekbérleti díjat határozhat meg 
Óbecse Község Községi Tanácsa előzetes 
véleményének kikérésével.  
 Kivételes esetnek számít, amikor a 
hirdetésre senki sem jelentkezik, vagy amikor az 
érdekelt beruházó több mint 25 dolgozót tervez 
foglalkoztatni, és ezt a mellékelt váltóval 
szavatolja.  
 
 A jelen szakasz 1. bekezdése szerinti 
bérbeadást a jelen Határozat 26—59. 
szakaszában foglalt eljárásban kell 
lebonyolítani.” 
 

3. szakasz 
 A 70. szakasz módosul és így hangzik:  

„Az építési telek bérlete a szerződésben 
foglalt bérleti idő lejártával szűnik meg. 

A bérlet a szerződésben foglalt bérleti idő 
lejárta előtt megszűnik, ha a bérlő:  
 1. nem fizeti be a bérleti díjat a 
szerződésben vállalt határidőben és összegben,  
 2. nem fizeti be a telekrendezési díjat a 
szerződésben vállalt határidőben,  
 3. az építési telket nem az eredeti 
rendeltetésének megfelelően használja,  
 4. a bérleti szerződés megkötésétől 
számított 3 éven belül nem vonja rendeltetés alá 
a területet, vagy nem végzi el a bérbevétellel 
vállalt jelentősebb munkálatokat,  
 5. az újonnan foglalkoztatott dolgozók 
közül legalább egyet elbocsát 3 munkaév 
leforgása előtt.  
 A bérleti szerződés jelen szakasz 1. és 2. 
bekezdése szerinti megszűnéséről szóló okmányt 
a közvállalat igazgatójának javaslatára a 
községi elnök hozza meg.  
 A bérleti szerződés megszűnéséről szóló 
okmány ellen az illetékes bíróság előtt eljárást 
lehet kezdeményezni.” 

4. szakasz 
 Az építési telkekről szóló határozat 
módosításáról és kiegészítéséről szóló határozat 
Óbecse Község Hivatalos Lapjában való 
közzétételétől számított nyolcadik napon lép 
hatályba.  
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
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закључења Уговора о давању у закуп, 
грађевинско  земљиште  не приведе намени 
или  
не изврши знатније радове за које је 
грађевинско земљиште дато, 
 5. Уколико закупац незаконито 
отпусти најмање једног новозапосленог пре 
истека три године рада запосленог код 
закупца. 
 Акт о престанку закупа из става 1. и 2. 
овог члана доноси Председник општине на 
предлог директора Јавног предузећа. 
 Против Акта о престанку закупа може 
се покренути поступак код надлежног суда.“ 
 

Члан 4. 
 Ова Одлука о изменама и допунама 
Одлуке о грађевинском земљишту ступа на 
снагу осмог дана од дана објављивања у 
„Службеном листу општине Бечеј“. 
 
 
            Република Србија                                    
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј                                                    
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 011-42/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
 
 На основу члана 119. став 3. 
Пословника Скупштине општине Бечеј („Сл. 
лист општине Бечеј”, бр. 16/2006 и 2/2007), 
Скупштина општине Бечеј је, на XL седници 
одржаној дана 19.03.2008. године, донела  

 
РЕШЕЊЕ 

 
I 

 којим је констатовала да је БЕРТА 
ЛАЈОШУ престало чланство у Школском 
одбору Школе за основно и средње 
образовање „Братство” Бечеј, на коју 
дужност је именован Решењем број I 022-
65/2006 од 10.07.2006. године, оставком. 

II 
 Ово Решење се објављује у 
„Службеном листу општине Бечеј”. 

KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 011-42/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
 Az Óbecsei Községi Képviselő-testület 
Ügyrendje (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
16/2006 és 2/2007 szám) 119. szakaszának 3. 
bekezdése alapján, Óbecse Község Képviselő-
testülete a 2008. március 19-én megtartott XL. 
ülésén meghozta a  
 

VÉGZÉST 
 

I. 
 mellyel megállapította, hogy BERTA 
LAJOSNAK, lemondása alapján, megszűnt a 
tagsága az óbecsei Testvériség Általános és 
Középiskola Iskolaszékében, mely tisztségre a 
2006. július 10-i keltezésű, I 022-65/2006 
iktatószámú végzéssel nevezték ki. 

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 022-22/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
 
 
 Az oktatási és nevelési rendszer alapjairól 
szóló törvény (SZK Hivatalos Közlönye, 62/03, 64/03, 
58/04, 62/04, 79/05, 81/05, 83/05 és 101/05 szám) 53. 
szakaszának 2. bekezdése, valamint Óbecse Község 
Alapszabálya (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 3/02 
szám) 24. szakasza 1. bekezdésének 8. pontja 
alapján, Óbecse Község Képviselő-testülete a 2008. 
március 19-én megtartott XL. ülésén  
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            Република Србија  
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 022-22/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                 Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

 
 
 
               На основу члана 53. став 2. Закона о 
основама система образовања и васпитања 
(''Службени гласник РС'', број 62/03, 64/03, 
58/04, 62/04, 79/05, 81/05, 83/05 и 101/05) и 
члана 24. став 1. тачка 8. Статута општине 
Бечеј ( ''Службени лист општине Бечеј'', број 
3/2002), Скупштина општине Бечеј, је на XL 
седници  одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела 
 

Р Е Ш Е Њ Е 
о именовању члана Школског одбора 

Школе за основно и средње образовање 
''Братство'' Бечеј 

 
I 

             ДАНИЈЕЛА ВУКАС именује се за 
члана Школског одбора Школе за основно и 
средње образовање ''Братство'' Бечеј, као 
представник јединице локалне самоуправе. 

II 
              Ово Решења објавити у ''Службеном 
листу општине Бечеј.'' 
 

     О б р а з л о ж е њ е 
 

Чланом 53. Закона о основама система 
образовања и васпитања је регулисано да 
орган управљања   има  9  чланова, 
укључујући    и председника, да чланове 
органа управљања именује и разрешава 
Скупштина јединице локалне самоуправе, да 
орган управљања чине по 3 представника 
запослених, родитеља и јединице локалне 
самоуправе. 

VÉGZÉST 
hozott 

az óbecsei Testvériség Általános és Középiskola 
iskolaszéki tagjának kinevezéséről 

 
I. 

DANIJELA VUKAST, a helyi 
önigazgatási egység képiselőjeként, kinevezzük 
az óbecsei Testvériség Általános és Középiskola 
iskolaszéki tagjává.  

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 

I n d o k l á s 
 
 Az oktatási és nevelési rendszer 
alapjairól szóló törvény 53. szakasza előírja, 
hogy az  igazgatási   szervnek   9  tagja van,  
beleértve   az elnököt is, hogy az igazgatási szerv 
tagjait a helyi önigazgatási egység képviselő-
testülete nevezi ki és menti fel, hogy az 
igazgatási szervet a foglalkoztatottak, a szülők 
és a helyi önigazgatási egység 3—3 képviselői 
alkotják.  
 Óbecse Község Statútuma 24. szakasza 1. 
bekezdésének 8. pontja értelmében az 
Iskolaszéket a Községi Képviselő-testület nevezi 
ki.  
 Berta Lajos, az említett Iskola iskolaszéki 
tagja, aki a helyi önigazgatási egységet 
képviselte, lemondott erről a tisztségről.  
 A fenti okokból az Óbecsei Községi 
Képviselő-testület Ügyrendjének 55. és 129. 
szakaszában megfogalmazott hatáskör alapján a 
Káderügyi, Adminisztratív Kérdésekkel 
Foglalkozó és Munkaviszony-ügyi Bizottság 
javasolta Óbecse Község Képviselő-testületének, 
hogy az óbecsei Testvériség Általános és 
Középiskola iskolaszéki tagjává a helyi 
önigazgatási egység képviselőjeként, Danijela Vukas, 
óbecsei lakost, az újvidéki Bölcsészettudományi 
Egyetem pedagógiai tagozatának abszolvensét 
nevezze ki.  
      A Községi Képviselő-testület, a javaslat 
megvitatása után, a rendelkező rész szerint hozta 
meg a Végzést.  
 
 JOGORVOSLÁS: Jelen Végzés ellen, 
vételétől számított 30 napon belül, közigazgatási 
per indítható az Újvidéki Körzeti Bíróságnál. A 
kereseti kérelmet két példányban kell 
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Чланом 24. став 1. тачка 8. Статута 
општине Бечеј је регулисано да Скупштина 
општине именује Школски одбор. 
             Берта Лајош, члан Школског одбора 
Школе за основно и средње образовање 
''Братство'' Бечеј, као представник локалне 
самоуправе, поднео је оставку на наведену 
функцију. 

 Комисија за кадровска, админист-
ративна питања и радне односе, сагласно 
овлашћењима из члана 55 и 129. Пословника 
Скупштине општине Бечеј, је из наведеног 
разлога, предложила Скупштини општине Бечеј, 
да за члана Школског одбора, као представника 
јединице локалне самоуправе, именује Данијелу 
Вукас из Бечеја, апсолвента на Филозофском 
факултету у Новом Саду, смер педагогија. 

 Скупштина општине је, након 
разматраног предлога, донела Решење као у 
диспозитиву. 
 
УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕДСТВУ: Ово 
Решење је коначно и против њега није 
допуштена жалба, већ се може тужбом покренути 
управни спор пред Окружним судом у Новом 
Саду у року од 30 дана од дана достављања 
Решења. Тужба се предаје у два примерка.  
 
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 

Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 022-23/2008 
Дана: 19.03.2008. године 
             Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
 
 На основу члана 119. став 3. 
Пословника Скупштине општине Бечеј („Сл. 
лист општине Бечеј”, бр. 16/2006 и 2/2007), 
Скупштина општине Бечеј је, на XL седници 
одржаној дана 19.03.2008. године, донела  

 
РЕШЕЊЕ 

 
I 

 којим је констатовала да је ИГОРУ 
ВИЈАТОВУ   престало   чланство  у 
Управном одбору Јавног предузећа 

beterjeszteni. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 022-23/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
 
 Az Óbecsei Községi Képviselő-testület 
Ügyrendje (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
16/2006 és 2/2007 szám) 119. szakaszának 3. 
bekezdése alapján, Óbecse Község Képviselő-
testülete a 2008. március 19-én megtartott XL. 
ülésén meghozta a  
 

VÉGZÉST 
 

I. 
 mellyel megállapította, hogy IGOR 
VIJATOVNAK,   lemondása alapján,  megszűnt  
a tagsága az óbecsei Vodokanal Közvállalat 
Igazgatóbizottságában, mely tisztségre a 2006. 
március 17-i keltezésű, 023-20/2006-I 
iktatószámú végzéssel nevezték ki. 

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 023-20/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

 
-----------0----------- 

 
 
          Óbecse Község Alapszabálya (Óbecse 
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         Број 1.
        1. Szám
       

„Водоканал” Бечеј, на коју дужност је 
именован Решењем број        023-20/2006-I од 
17.03.2006. године, оставком. 

 
II 

 Ово Решење се објављује у 
„Службеном листу општине Бечеј”. 
 
 
            Република Србија  
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 023-20/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  
 

-----------0----------- 
 
 

На основу члана 31. став 2.  и члана 24. 
став 1. тачка 8. Статута општине Бечеј 
(''Службени лист општине Бечеј'', број 
3/2002), Скупштина општине Бечеј је, на XL 
седници  одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела 
 
 

РЕШЕЊЕ 
о именовању члана Управног одбора 

Јавног предузећа ''Водоканал'' Бечеј 
 

I 
           БЕРТА ЛАЈОШ именује се за члана 
Управног одбора Јавног предузећа 
''Водоканал'' Бечеј као представник 
оснивача. 

II 
           Ово Решења објавити у ''Службеном 
листу општине Бечеј.'' 
 

     О б р а з л о ж е њ е: 
 

Чланом 31. Статута Јавног предузећа 
''Водоканал'' Бечеј, регулисано је да 
Управни одбор има седам чланова, сагласно 
Одлуци о оснивању, да пет чланова именује 
оснивач, а два члана бирају запослени, из 
реда запослених у јавном предузећу, на 

Község Hivatalos Lapja, 3/2002 szám) 31. 
szakaszának 2. bekezdése és 24. szakasza 1. 
bekezdésének 8. pontja alapján, Óbecse Község 
Képviselő-testülete a 2008. március 19-én 
megtartott XL. ülésén  
 

VÉGZÉST 
hozott 

az óbecsei Vodokanal Közvállalat 
igazgatóbizottsági tagjának kinevezéséről  

I. 
 BERTA LAJOST, az alapító 
képviselőjeként,  kinevezzük az óbecsei 
Vodokanal Közvállalat Igazgatóbizottságának 
tagjává.  

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 

I n d o k l á s 
  
 Az óbecsei Vodokanal Közvállalat 
Alapszabályának 31. szakasza előírja, hogy az 
igazgatóbizottságnak, Az alapításról szóló 
határozattal összhangban, 7 tagja van, hogy 5 
tagot az alapító nevez ki, 2 tagot pedig a 
szakszervezeti szervezet indítványa alapján a 
Közvállalatban foglalkoztatottak soraiból 
választanak meg.  
 Óbecse Község Alapszabálya 24. szakasza 
1. bekezdésének 8. pontja előírja, hogy a 
Községi Képviselő-testület nevezi ki az általa 
alapított kommunális közvállalatok 
igazgatóbizottságát.  
 Igor Vijatov, igazgatóbizottsági tag, akit 
az alapító nevezett ki, lemondott az említett 
tisztségről.  
 A fenti okokból a Káderügyi, 
Adminisztratív Kérdésekkel Foglalkozó és 
Munkaviszony-ügyi Bizottság, az Óbecsei 
Községi Képviselő-testület Ügyrendjének 55. és 
129. szakaszában megfogalmazott 
felhatalmazása alapján, indítványozta Óbecse 
Község Képviselő-testületének, hogy az óbecsei 
Vodokanal Közvállalat Igazgatóbizottságának 
tagjává Berta Lajos, óbecsei lakost nevezze ki. 
 A Községi Képviselő-testület, a javaslat 
megvitatása után, a rendelkező rész szerint 
hozta meg a Végzést.  
 JOGORVOSLÁS: Jelen Végzés ellen, 
vételétől számított 30 napon belül, közigazgatási 
per indítható az Újvidéki Körzeti Bíróságnál. A 
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предлог организације синдиката. 
 Чланом 24. став 1. тачка 8. Статута 

општине Бечеј је регулисано да Скупштина 
општине именује Управни одбор комуналних 
јавних предузећа чији је оснивач. 
              Игор Вијатов, члан Управног одбора 
Јавног предузећа ''Водоканал'' Бечеј, поднео 
је оставку на наведену функцију. 

 Комисија за кадровска, админист-
ративна питања и радне односе, сагласно 
овлашћењима из члана 55 и 129. Пословника 
Скупштине општине Бечеј, је из наведеног 
разлога, предложила Скупштини општине 
Бечеј, да за члана Управног одбора, од 
стране оснивача, именује Берта Лајоша из 
Бечеја. 

 Скупштина општине је, након 
разматраног предлога, донела Решење као у 
диспозитиву. 
УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕДСТВУ: Ово 
Решење је коначно и против њега није 
допуштена жалба, већ се може тужбом 
покренути управни спор пред Окружним 
судом у Новом Саду у року од 30 дана од дана 
достављања Решења. Тужба се предаје у два 
примерка.  
             Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 

Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 023-21/2008 
Дана: 19.03.2008. године 
                  Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                 Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

 
 На основу члана 119. став 3. 
Пословника Скупштине општине Бечеј („Сл. 
лист општине Бечеј”, бр. 16/2006 и 2/2007), 
Скупштина општине Бечеј је, на XL седници 
одржаној дана 19.03.2008. године, донела  

 
 

РЕШЕЊЕ 
 
I 

 којим је констатовала да је БЕРЕТКА 
ВИЛМОШУ престало чланство у Школском 
одбору Техничке школе Бечеј, на коју 

kereseti kérelmet két példányban kell 
beterjeszteni. 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 023-21/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
 
 Az Óbecsei Községi Képviselő-testület 
Ügyrendje (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
16/2006 és 2/2007 szám) 119. szakaszának 3. 
bekezdése alapján, Óbecse Község Képviselő-
testülete a 2008. március 19-én megtartott XL. 
ülésén meghozta a  
 

VÉGZÉST 
 

I. 
 mellyel megállapította, hogy BERETKA 
VILMOSNAK, lemondása alapján, megszűnt a 
tagsága az óbecsei Műszaki Iskola 
Iskolaszékében, mely tisztségre a 2006. július 10-
i keltezésű, I 022-70/2006 iktatószámú végzéssel 
nevezték ki. 

 
II. 

 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 022-24/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
 
 Az Óbecsei Községi Képviselő-testület 
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         Број 1.
        1. Szám
       

дужност је именован Решењем број     I 022-
70/2006 од 10.07.2006. године, оставком. 

 
II 

 Ово Решење се објављује у 
„Службеном листу општине Бечеј”. 
 
 
            Република Србија  
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 022-24/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                  Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

 
 На основу члана 119. став 3. 
Пословника Скупштине општине Бечеј („Сл. 
лист општине Бечеј”, бр. 16/2006 и 2/2007), 
Скупштина општине Бечеј је, на XL седници 
одржаној дана 19.03.2008. године, донела  

 
РЕШЕЊЕ 

 
I 

 којим је констатовала да је 
РАДОСЛАВУ  ПРЕРАДОВУ престало 
чланство у Школском  одбору  Техничке  
школе   Бечеј, на коју дужност је именован 
Решењем број        I 022-70/2006 од 10.07.2006. 
године, оставком. 

II 
 Ово Решење се објављује у 
„Службеном листу општине Бечеј”. 
 
 
            Република Србија  
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 022-25/2008 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

Ügyrendje (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
16/2006 és 2/2007 szám) 119. szakaszának 3. 
bekezdése alapján, Óbecse Község Képviselő-
testülete a 2008. március 19-én megtartott XL. 
ülésén meghozta a  
 

VÉGZÉST 
 

I. 
 mellyel megállapította, hogy 
RADOSLAV PRERADOVNAK, lemondása 
alapján, megszűnt a tagsága az óbecsei Műszaki 
Iskola Iskolaszékében, mely tisztségre a 2006. 
július 10-i keltezésű, I 022-70/2006 iktatószámú 
végzéssel nevezték ki. 

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 022-25/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
 
 Az oktatási és nevelési rendszer 
alapjairól szóló törvény (SZK Hivatalos 
Közlönye, 62/03, 64/03, 58/04, 62/04, 79/05, 
81/05, 83/05 és 101/05 szám) 53. szakaszának 2. 
bekezdése, valamint Óbecse Község 
Alapszabálya (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 
3/02 szám) 24. szakasza 1. bekezdésének 8. 
pontja alapján, Óbecse Község Képviselő-
testülete a 2008. március 19-én megtartott XL. 
ülésén  
 

VÉGZÉST 
hozott 

az óbecsei Műszaki Iskola iskolaszéki tagjainak 
kinevezéséről 

I. 
 1. Aleksandar Stojšićot, a szülők 
képviselőjeként, kinevezzük az óbecsei Műszaki 
Iskola iskolaszéki tagjává, 
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          На основу члана 53. став 2. Закона о 
основама система образовања и васпитања 
(''Службени гласник РС'', број 62/03, 64/03, 
58/04, 62/04, 79/05, 81/05, 83/05 и 101/05) и 
члана 24. став 1. тачка 8. Статута општине 
Бечеј ( ''Службени лист општине Бечеј'', број 
3/2002), Скупштина општине Бечеј је, на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела 
 
 

Р Е Ш Е Њ Е 
о именовању чланова Школског одбора 

Техничке школе Бечеј 
 

I 
           1.  Александар Стојшић, именује се за 
члана Школског одбора Техничке школе 
Бечеј, као представник родитеља. 
           2.  Бранислав Ковачев, именује се за 
члана Школског одбора Техничке школе 
Бечеј, као представник родитеља. 

II 
            Ово Решења објавити у ''Службеном 
листу општине Бечеј''. 
 

О б р а з л о ж е њ е 
 
           У члану 53. Закона о основама система 
образовања и васпитања је регулисано да 
орган управљања има 9 чланова, укључујући 
и председника, да чланове органа 
управљања именује и разрешава Скупштина 
јединице локалне самоуправе, да орган 
управљања чине по 3 представника 
запослених, родитеља и јединице локалне 
самоуправе. 
          Чланом 24. став 1. тачка 8. Статута 
општине Бечеј је регулисано да Скупштина 
општине именује   Школски одбор. 
          Радослав Прерадов и Беретка Вилмош, 
чланови Школског одбора Техничке школе 
Бечеј, као представници родитеља, поднели 
су оставку на наведену функцију. 
                 Комисија за кадровска, 
администра-тивна питања и радне односе, 
сагласно овлашћењима из члана 55 и 129. 
Пословника Скупштине општине, из 

2. Branislav Kovačevet, a szülők 
képviselőjeként, kinevezzük az óbecsei Műszaki 
Iskola iskolaszéki tagjává.  

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 

 
I n d o k l á s 

 
 Az oktatási és nevelési rendszer 
alapjairól szóló törvény 53. szakasza előírja, 
hogy az  igazgatási szervnek 9 tagja van, 
beleértve az elnököt is, hogy az igazgatási szerv 
tagjait a helyi önigazgatási egység képviselő-
testülete nevezi ki és menti fel, hogy az 
igazgatási szervet a foglalkoztatottak, a szülők 
és a helyi önigazgatási egység 3—3 képviselői 
alkotják.  
 Óbecse Község Statútuma 24. szakasza 1. 
bekezdésének 8. pontja értelmében az 
Iskolaszéket a Községi Képviselő-testület nevezi 
ki.  
 Radoslav Preradov és Beretka Vilmos, az 
említett Iskola iskolaszéki tagjai, akik a szülőket 
képviselték, lemondtak erről a tisztségről.  
 A fenti okokból az Óbecsei Községi 
Képviselő-testület Ügyrendjének 55. és 129. 
szakaszában megfogalmazott hatáskör alapján a 
Káderügyi, Adminisztratív Kérdésekkel 
Foglalkozó és Munkaviszony-ügyi Bizottság 
javasolta Óbecse Község Képviselő-testületének, 
hogy az óbecsei Műszaki Iskola iskolaszéki 
tagjaivá a szülők képviselőiként Aleksandar 
Stojšić és Kovačev Branislav, óbecsei lakosokat 
nevezze ki.  
 A Községi Képviselő-testület, a javaslat 
megvitatása után, a rendelkező rész szerint 
hozta meg a Végzést.  
  
JOGORVOSLÁS: Jelen Végzés ellen, vételétől 
számított 30 napon belül, közigazgatási per 
indítható az Újvidéki Körzeti Bíróságnál. A 
kereseti kérelmet két példányban kell 
beterjeszteni. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 022-26/2008 
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наведеног разлога предложила је Скупштини 
општине Бечеј, да за чланове Школског 
одбора, као представнике родитеља, именује 
Стојшић Александра и Ковачев Бранислава, 
обојица из Бечеја. 
                Скупштина општине је, након 
разматраног предлога, донела Решење као у 
диспозитиву. 
УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕДСТВУ: Ово 
Решење је коначно и против њега није 
допуштена жалба, већ се може тужбом 
покренути управни спор пред Окружним 
судом у Новом Саду у року од 30 дана од дана 
достављања Решења. Тужба се предаје у два 
примерка.  
 
            Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 

Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 022-26/2008 
Дана: 19.03.2008. године
               Б Е Ч Е Ј 
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
 На основу члана 24. став 1. тачка 20. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/2002), Скупштина општине 
Бечеј је, на XL седници одржаној дана 
19.03.2008. године, донела  

РЕШЕЊЕ 
о разрешењу стручне Комисије за израду 
Предлога Годишњег програма заштите, 
уређења и коришћења пољопривредног 

земљишта  
 

I 
 Разрешавају се дужности у стручној 
Комисији за израду Предлога Годишњег 
програма заштите, уређења и коришћења 
пољопривредног земљишта у општини 
Бечеј:  
 1. Јулија Попић, председник 
 2. Горан Суботички, члан  
 3. Молнар Ендре, члан 
 4. Ђорђе Попов, члан 
 5. Стеван Ракић, члан 
 6. Петар Максимовић, члан 
 7. Боја Андраш, члан. 
 

Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 

-----------0----------- 
 
 Óbecse Község Alapszabályzata (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja, 3/2002 szám) 24. 
szakasza 1. bekezdésének 20. pontja alapján, 
Óbecse Község Képviselő-testülete a 2008. 
március 19-én megtartott XL. ülésén 

 
VÉGZÉST 

hozott 
a mezőgazdasági földterületek védelmére, 
rendezésére és használatára vonatkozó évi 

programjavaslat kidolgozására hivatott 
szakbizottság felmentéséről 

 
I. 

 Felmentjük Az óbecsei község területén 
levő mezőgazdasági földterületek védelmére, 
ren-dezésére és használatára vonatkozó évi 
program-javaslat kidolgozására hivatott 
szakbizottságban betöltött tisztségük alól a 
következő személyeket:  
 1. Julija Popić, elnök 
 2. Goran Subotički, tag 
 3. Molnár Endre, tag 
 4. Đorđe Popov, tag   
 5. Stevan Rakić, tag 
 6. Petar Maksimović, tag 
 7. Boja András, tag 
 
 Lénárt Anikó, a bizottság műszaki 
titkára.   

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 

I n d o k l á s 
 

 Az Óbecsei Községi Képviselő-testület a 
2006. október 31-én megtartott ülésén Végzést 
hozott a mezőgazdasági földterületek védelmére, 
rendezésére és használatára vonatkozó évi 
programjavaslat kidolgozására hivatott 
szakbizottság megalakításáról.  
 A Bizottságnak az volt a feladata, hogy 
kidolgozza a mezőgazdasági földterületek 
védelmére, rendezésére és használatára 
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 Ленарт Анико, технички секретар 
Комисије. 

II 
 Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 

О б р а з л о ж е њ е 
 
 На седници Скупштине општине Бечеј 
која је одржана дана 31.10.2006. године, 
донето је Решење о образовању стручне 
Комисије за израду Предлога Годишњег 
програма заштите, уређења и коришћења 
пољопривредног земљишта. 
           Комисија је имала задатак да изради 
Предлог Годишњег програма заштите, 
уређења и коришћења пољопривредног 
земљишта, којим  
ће утврдити врсту и обим радова које треба 
извршити у 2006/2007. години, динамику 
извођења радова и улагање средстава, а 
посебно утврдити податке који се односе на 
пољопривредно земљиште у државној 
својини, у складу са чланом 14. став 7. 
Закона о пољопривредном земљишту и 
прибави мишљење Комисије из члана 14. 
став 5. Закона о пољопривредном земљишту. 
 Комисија је доставила Скупштини 
општине Бечеј Предлог Годишњег програма 
заштите, уређења и коришћења пољоприв-
редног земљишта у општини Бечеј. Предлог 
Годишњег програма заштите, уређења и 
коришћења пољопривредног земљишта у 
општини Бечеј је разматран на седници 
Скупштине општине Бечеј која је одржана 
дана 17.07.2007. године и Скупштина 
општине Бечеј није донела Годишњи 
програм заштите, уређења и коришћења 
пољопривредног земљишта у државној 
својини општине Бечеј у 2007. години, 
обзиром да је за Годишњи програм гласало 
15 одборника, 4 одборника су била против, а 
10 одборника се уздржало од гласања.  
 Због потребе да се приступи поступку 
доношења Годишњег програма заштите, 
уређења и коришћења пољопривредног 
земљишта у државној својини у општини 
Бечеј у 2008. години, да је прва радња коју, у 
том циљу, треба учинити образовање нове 
Комисије за израду Предлога Годишњег 
програма и да би нова Комисија била 
образована, било је потребно  донети Решење 

vonatkozó évi programjavaslatot, amelyben 
meghatározza a 2006/2007. évben szükséges 
munkák fajtáit és terjedelmét, a kivitelezés és az 
eszközbefektetés dinamikáját, ezen kívül külön 
megállapítsa az állami tulajdonban levő 
mezőgazdasági földterületekre vonatkozó 
adatokat, összhangban A mezőgazdasági 
földterületekről szóló törvény 14. szakaszának 7. 
bekezdésével, és hogy beszerezze A 
mezőgazdasági földterületekről szóló törvény 14. 
szakaszának 5. bekezdésébe foglalt bizottság 
véleményét.   
 A bizottság az Óbecsei Községi 
Képviselő-testület elé terjesztette az Óbecse 
község területén levő mezőgazdasági 
földterületek védelmére, rendezésére és 
használatára vonatkozó évi programjavaslatát. 
Az Óbecse község területén levő mezőgazdasági 
földterületek védelmére, rende-zésére és 
használatára vonatkozó évi program-javaslat az 
Óbecsei Községi Képviselő-testület 2007. július 
17-i ülésén került megvitatásra. Az Óbecsei 
Községi Képviselő-testület szóban forgó ülésén 
az óbecsei község területén levő mezőgazdasági 
földterületek védelmére, rendezé-sére és 
használatára vonatkozó évi programjavaslat 
elfogadását 15 tanácsnok támogatta, 4 
tanácsnok ellene volt, 10 tanácsnok pedig 
tartózkodott, és így az évi programot nem 
hozták meg.  
 Mivel hozzá kell látni az óbecsei község 
területén levő állami tulajdonú mezőgazdasági 
földterületek védelmére, rendezésére és haszná-
latára vonatkozó 2008. évi programjavaslat 
kidolgozásához, először is meg kell alakítani az 
évi program kidolgozására hivatott bizottságot, 
ahhoz pedig, hogy az új bizottság 
megalakulhasson, meg kell hozni a végzést a 
jelenlegi bizottság felmen-téséről, olyan 
formában, ahogyan azt a rendelkező rész 
tartalmazza. 
 JOGORVOSLÁS: Jelen Végzés ellen, 
vételétől számított 30 napon belül, közigazgatási 
per indítható az Újvidéki Körzeti Bíróságnál. A 
kereseti kérelmet két példányban kell 
beterjeszteni. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
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као у диспозитиву.  
 УПУТСТВО О ПРАВНОМ 
СРЕДСТВУ: Ово Решење је коначно и 
против њега није допуштена жалба, већ се 
може тужбом покренути управни спор пред 
Окружним судом у Новом Саду у року од 30 
дана од дана достављања Решења. Тужба се 
предаје у два примерка.  
 
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 320-11/2008                 
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

 
 На основу члана 24. став 1. тачка 20. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/2002), Скупштина општине 
Бечеј је, на XL седници одржаној дана 
19.03.2008.  године, донела  
 

РЕШЕЊЕ 
о образовању Комисије за израду Предлога 
Годишњег програма заштите, уређења и 
коришћења пољопривредног земљишта  

 
 

I 
Образује се Комисија за израду 

Предлога Годишњег програма заштите, 
уређења и коришћења пољопривредног 
земљишта у општини Бечеј (у даљем тексту: 
Комисија).   

 
II 

 Комисију чини председник и 7 
чланова:  
 1. Милош Субаков, председник 
 2. Безег Ласло, члан 
 3. Боја Андраш, члан 
 4. Беркеш Јанош, члан 
 5. Јулија Попић, члан 
 6. Вељко Радојевић, члан 
 7. Фриш Ласло, члан 

Ikt. sz.: I 320-11/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
 
 Óbecse Község Alapszabályzata (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja, 3/2002 szám) 24. szakasza 
1. bekezdésének 20. pontja alapján, Óbecse Község 
Képviselő-testülete a 2008. március 19-én megtartott 
XL. ülésén  
 

VÉGZÉST 
hozott 

a mezőgazdasági földterületek védelmére, 
rendezésére és használatára vonatkozó évi 

programjavaslat kidolgozására hivatott bizottság 
megalakításáról 

I. 
 Megalakítjuk az óbecsei község területén levő 
mezőgazdasági földterületek védelmére, rendezésére 
és használatára vonatkozó évi programjavaslat 
kidolgozására hivatott bizottságot (a továbbiakban: 
bizottság). 

II. 
 A bizottságnak elnöke és 7 tagja van:   
 1. Miloš Subakov, elnök 
 2. Bezeg László, tag 
 3. Boja András, tag 
 4. Berkes János, tag   
 5. Julija Popić, tag 
 6. Veljko Radojević, tag 
 7. Friss László, tag 
 8. Blaža Stajić, tag. 
 

III. 
 A bizottság feladata, hogy kidolgozza a 
mezőgazdasági földterületek védelmére, 
rendezésére és használatára vonatkozó évi 
programjavaslatot, amelyben meghatározza a 
2008. évben szükséges munkák fajtáit és 
terjedelmét, a kivitelezés és az eszközbefektetés 
dinamikáját, ezen kívül pedig, hogy külön 
megállapítsa az álla-mi tulajdonban levő 
mezőgazdasági földterületekre vonatkozó 
adatokat, összhangban A mezőgazdasági 
földterületekről szóló törvény 14. szakaszának 7. 
bekezdésével, és hogy beszerezze A mezőgaz-
dasági földterületekről szóló törvény 14. szaka-
szának 5. bekezdésében foglalt bizottság 
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 8. Блажа Стајић, члан. 
 

III 
 Задатак Комисије је да изради 
Предлог Годишњег програма заштите, 
уређења и коришћења пољопривредног 
земљишта, којим ће утврдити коришћење 
пољопривредног земљишта,  врсту и обим 
радова које треба извршити у 2008. години, 
динамику извођења радова и улагања 
средстава, а посебно утврдити податке који 
се односе на пољопривредно земљиште у 
државној својини, у складу са чланом 14. 
став 7. Закона о пољопривредном земљишту 
и прибави мишљење Комисије из члана 14. 
став 5. Закона о пољопривредном земљишту. 

IV 
 Комисија је дужна да Предлог 
Годишњег програма заштите, уређења и 
коришћења пољопривредног земљишта у 
општини Бечеј изради и достави Скупштини 
на доношење, у року од 60 дана од дана 
образовања.  

 
V 

 Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 
 

О б р а з л о ж е њ е 
 
 Комисија за израду Предлога 
Годишњег програма заштите, уређења и 
коришћења пољопривредног земљишта која 
је образована Решењем Скупштине општине 
Бечеј бр. I 022-91/2006 од 31.10.2006. године, 
на седници Скупштине општине Бечеј која је 
одржана дана 31.10.2006. године, израдила је 
и Скупштини општине Бечеј доставила 
Предлог Годишњег програма заштите, 
уређења и коришћења пољопривредног 
земљишта у општини Бечеј.   

Предлог Годишњег програма заштите, 
уређења и коришћења пољопривредног 
земљишта у општини Бечеј је разматран на 
седници Скупштине општине Бечеј која је 
одржана дана 17.07.2007. године и 
Скупштина општине Бечеј није донела 
Годишњи програм заштите, уређења и 
коришћења пољоприв-редног земљишта у 
државној својини општине Бечеј у 2007. 
години, обзиром да је за Годишњи програм 

véleményét.  
IV. 

 A bizottság a megalakításától számított 
60 napon belül köteles kidolgozni és a Közsgi 
Képviselő-testület elé terjeszteni Az Óbecse 
község területén levő mezőgazdasági 
földterületek védelmére, rendezésére és 
használatára vonatkozó évi programjavaslatot. 

V. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 

I n d o k l á s 
 
 A mezőgazdasági földterületek 
védelmére, rendezésére és használatára 
vonatkozó évi programjavaslat kidolgozására 
hivatott, az Óbecsei Községi Képviselő-testület 
2006. október 31-én megtartott ülésén hozott I 
022-91/2006 iktatószámú végzéssel megalakított 
bizottság kidolgozta és eljuttatta Óbecse Község 
Képviselő-testületéhez Az Óbecse község 
területén levő mezőgazdasági földterületek 
védelmére, rendezésére és használatára 
vonatkozó évi programjavaslatot.   
 A bizottság az Óbecsei Községi 
Képviselő-testület elé terjesztette az Óbecse 
község területén levő mezőgazdasági 
földterületek védelmére, rendezésére és 
használatára vonatkozó évi programjavaslatát. 
Az Óbecse község területén levő mezőgazdasági 
földterületek védelmére, rende-zésére és 
használatára vonatkozó évi program-javaslat az 
Óbecsei Községi Képviselő-testület 2007. július 
17-i ülésén került megvitatásra. Az Óbecsei 
Községi Képviselő-testület szóban forgó ülésén 
az óbecsei község területén levő mezőgazdasági 
földterületek védelmére, rendezé-sére és 
használatára vonatkozó évi programjavaslat 
elfogadását 15 tanácsnok támogatta, 4 
tanácsnok ellene volt, 10 tanácsnok pedig 
tartózkodott, és így az évi programot nem 
hozták meg.  
 Tekintettel az elmondottakra, az Óbecse 
község területén levő mezőgazdasági földterületek 
2008. évi védelmére, rendezésére és használatára 
vonatkozó évi program meghozatala céljából, 
szükség mutatkozott a bizottság megalakítására 
olyan formában, ahogy a jelen Végzés rendelkező 
részében áll.  
 JOGORVOSLÁS: Jelen Végzés ellen, 
vételétől számított 30 napon belül, közigazgatási 
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гласало 15 одборника, 4 одборника су била 
против, а 10 одборника се уздржало од 
гласања.  
 Имајући у виду горе наведено, а у 
циљу доношења Годишњег програма 
заштите, уређења и коришћења 
пољопривредног земљишта у државној 
својини у општини Бечеј у 2008. години, било 
је потребно образовати  Комисију, како је 
наведено у диспозитиву овог Решења.   
 УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕД-
СТВУ: Ово Решење је коначно и против 
њега није допуштена жалба, већ се може 
тужбом покренути управни спор пред 
Окружним судом у Новом Саду у року од 30 
дана од дана достављања Решења. Тужба се 
предаје у два примерка.  
 
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 320-12/2008      
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

-----------0----------- 
 
 На основу члана 130. став 3. Закона о 
здравственој заштити („Службени гласник 
РС”, бр. 107/2005), члана 24. став 1. тачка 8. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/02) и члана 22. став 1. тачка 10., 
а у вези са чланом 68. Статута Дома здравља 
„Бечеј”  Бечеј бр. 894-02 од 6. јула 2007. 
године,  Скупштина општине Бечеј је, на XL 
седници одржаној дана 19.03.2008. године, 
донела  

РЕШЕЊЕ 
о разрешењу директора Дома здравља 

„Бечеј” Бечеј 
 

 
I 

 ШИЈАЧИЋ ДР СИНИША, разрешава 
се дужности директора Дома здравља „Бечеј” 
Бечеј, на коју дужност је именован Решењем 
бр. I 022-79/2005 од 15.07.2005. године, које је 
донела Скупштина општине Бечеј на 

per indítható az Újvidéki Körzeti Bíróságnál. A 
kereseti kérelmet két példányban kell 
beterjeszteni. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 320-12/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
 
 Az egészségvédelemről szóló törvény (SZK 
Hivatalos Közlönye 107/2005 szám) 130. 
szakaszának 3. bekezdése, Óbecse Község 
Alapszabályának (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 
3/02 szám) 24. szakasza 1. bekezdésének 8. pontja, 
valamint az óbecsei Óbecse Egészségház 2007. július 
6-án meghozott 894-02 iktatószámú 
Alapszabályának 22.  szakasza 1. bekezdésének 10. 
pontja alapján, a 68. szakasszal összefüggően, 
Óbecse Község Képviselő-testülete a 2008. március 
19-én megtartott XL. ülésén  

VÉGZÉST 
hozott 

az óbecsei Óbecse Egészségház igazgatójának 
felmentéséről  

 
I. 

 DR. SINIŠA ŠIJAČIĆOT felmentjük az 
óbecsei Óbecse Egészségházban betöltött 
igazgatói tisztsége alól, mely tisztségre az 
Óbecsei Községi Képviselő-testület 2005. július 
15-i ülésén meghozott 2005. július 15-i keltezésű, 
I 022-79/2005 iktatószámú végzéssel nevezte ki, 
a Végzés meghozatalának napjától kezdődően.  

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 

I n d o k l á s 
 
 Az Óbecsei Községi Képviselő-testület a 
2005. július 15-én meghozott I 022-79/2005 
iktatószámú, 2005. július 15-i keltezésű 
végzésével dr. Siniša Šijačićot nevezte ki a 
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седници одржаној дана 15.07.2005. године, 
даном доношења овог Решења.  

II 
 Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 

О б р а з л о ж е њ е 
 
 Решењем  бр. I 022-79/2005 од 
15.07.2005. године које је донела Скупштина 
општине Бечеј, на седници одржаној дана 
15.07.2005. године, Шијачић др Синиша је 
именован на дужност директора Дома 
здравља „Бечеј” Бечеј. Наведено Решење је 
објављено у „Службеном листу општине 
Бечеј”, бр. 7/2005.  
 Чланом 130. став 3. Закона о 
здравственој заштити („Службени гласник 
РС”, бр. 107/2005) је регулисано да директора 
здравствене установе именује и разрешава 
оснивач.  

Статутом општине Бечеј је, у члану 24. 
став   1.  тачка  8,  регулисано    да  
Скупштина општине поставља и разрешава 
директоре установа чији је оснивач.  
 Управни одбор Дома здравља „Бечеј” 
Бечеј је, на седници одржаној дана 06. јула 
2007. године, усвојио Статут Дома здравља 
„Бечеј” Бечеј на који је Скупштина општине 
Бечеј дала сагласност Решењем донетим на 
седници одржаној дана 17.07.2007. године. 
Наведеним Статутом је, у члану 68., 
регулисано да ће у року од 6 месеци од дана 
давања сагласности оснивача на Статут, 
бити образовани односно именовани органи 
Дома здравља.  
 Сагласно члану 68. Статута, Дом 
здравља „Бечеј” Бечеј је спровео поступак 
прописан Статутом за избор и именовање 
директора Дома здравља и Скупштини 
општине Бечеј упутио предлог за именовање 
директора Дома здравља „Бечеј” Бечеј.  

Из горе наведених разлога, а због 
потребе да се приступи именовању директора 
Дома здравља „Бечеј” Бечеј, сагласно 
одредбама Статута Дома здравља „Бечеј” 
Бечеј, било је потребно донети ово Решење.  
 УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕД-СТВУ: 
Ово Решење је коначно и против њега није 
допуштена жалба, већ се може тужбом покренути 
управни спор пред Окружним судом у Новом 
Саду у року од 30 дана од дана достављања 

óbecsei Óbecse Egészségház igazgatójává. E 
Végzés Óbecse Község 7/2005 számú Hivatalos 
Lapjában jelent meg.  

 Az egészségvédelemről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye, 107/2005 szám) 130. 
szakaszának 3. bekezdése előírja, hogy az 
egészségügyi intézmény igazgatóját az alapító 
nevezi ki és menti fel.  
 Óbecse Község Alapszabályzata 24. 
szakasza 1. bekezdésének 8. pontja értelmében 
az általa alapított intézmények igazgatóit a 
Községi Képviselő-testület nevezi ki és menti fel. 
 Az óbecsei Óbecse Egészségház 
Igazgatóbizottsága a 2007. július 6-án 
megtartott ülésén elfogadta az óbecsei Óbecse 
Egészségház Alapszabályát, amit azután a 2007. 
július 17-én meghozott végzésével az Óbecsei 
Községi Képviselő-testület is jóváhagyott. Az 
illető Alapszabály   68.    szakasza  előírja,  
hogy    az Alapszabálynak az alapító által való 
jóváhagyásának napjától számított 6 hónapon 
belül megalakítják, illetve kinevezik az 
Egészségház szerveit.  

Az óbecsei Óbecse Egészségház az 
Alapszabály 68. szakaszával összhangban 
lebonyolította az Egészségház igazgatójának 
megválasztásával és kinevezésével kapcsolatos 
eljárást, és javaslatot terjesztett be Óbecse 
Község Képviselő-testületéhez az óbecsei Óbecse 
Egészségház igazgatójának kinevezésére.  
 A fenti okokból kifolyólag, és az óbecsei 
Óbecse Egészségház igazgatójának az óbecsei 
Óbecse Egészségház Alapszabályával 
összhangban történő kinevezése céljából, 
szükség volt meghozni a fenti Végzést.   
 JOGORVOSLÁS: Jelen Végzés ellen, 
vételétől számított 30 napon belül, közigazgatási 
per indítható az Újvidéki Körzeti Bíróságnál. A 
kereseti kérelmet két példányban kell 
beterjeszteni. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 022-27/2008   
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
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Решења. Тужба се предаје у два примерка.  
 
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
            Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ              
Број: I 022-27/2008   
Дана: 19.03.2008. године     
                 Б Е Ч Е Ј    
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  
 

-----------0----------- 
 
 На основу члана 130. став 3. Закона о 
здравственој заштити („Службени гласник 
РС”, бр. 107/2005), члана 24. став 1. тачка 8. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/02) и члана 16. Статута Дома 
здравља „Бечеј”  Бечеј бр. 894-02 од 6. јула 
2007. године,  Скупштина општине Бечеј је, 
на XL седници одржаној дана 19.03.2008. 
године, донела  
 
 

РЕШЕЊЕ 
о именовању директора Дома здравља 

„Бечеј” Бечеј 
 

I 
 ШИЈАЧИЋ ДР СИНИША, 
специјалиста ургентне медицине, именује се 
за директора Дома здравља „Бечеј” Бечеј, на 
мандатни период од 4 године, почев од 
наредног дана од дана доношења овог 
Решења.  

 
II 

 Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 

 
 

О б р а з л о ж е њ е 
 
 Законом о здравственој заштити 
(„Службени гласник РС”, бр. 107/2005) је, у 
члану 130. став 3., прописано да директора 
здравствене установе именује оснивач. 
Чланом 132. истог Закона су прописани 

 
-----------0----------- 

 
 Az egészségvédelemről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye 107/2005 szám) 130. 
szakaszának 3. bekezdése, Óbecse Község 
Alapszabálya (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 
3/02 szám) 24. szakasza 1. bekezdésének 8. 
pontja, valamint az óbecsei Óbecse Egészségház 
2007. július 6-i keltezésű, 894-02 iktatószámú 
Alapszabályának 16.  szakasza alapján, Óbecse 
Község Képviselő-testülete a 2008. március 19-
én megtartott XL. ülésén  
 

VÉGZÉST 
hozott 

az óbecsei Óbecse Egészségház igazgatójának 
kinevezéséről 

I. 
 DR. SINIŠA ŠIJAČIĆ sürgősségi 
gyógyászati szakorvost, az óbecsei Óbecse 
Egészségház igazgatójává nevezzük ki 4 éves 
megbízatási időszakra, a jelen Végzés 
meghozatalát követő naptól kezdődően.   
 

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 
 

I n d o k l á s 
 

Az egészségvédelemről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye, 107/2005 szám) 130. 
szakaszának 3. bekezdése előírja, hogy az 
egészségügyi intézmény igazgatóját az alapító 
nevezi ki. Ugyanezen törvény 132. szakasza 
előírja a feltételeket az egészségügyi intézmény 
igazgatójának kinevezésére, továbbá 
szabályozza, hogy az igazgató kinevezése 
nyilvános pályázat útján történik, amit az 
egészségügyi intézmény igazgatóbizottsága ír ki, 
hogy az igazgatóbizottság a pályázási határidő 
lejárta utáni 30 napon belül jelöltet választ, és 
javaslatát eljuttatja az alapítóhoz, az alapító 
pedig az igazgatóbizottság javaslata alapján 
kinevezi az igazgatót. A 133. szakasz értelmében 
az egészségügyi intézmény igazgatóját 4 éves 
időszakra nevezik ki, mely tisztségre legfeljebb 
egymás után kétszer lehet megválasztani.   
 Óbecse Község Alapszabályzata (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 24. 
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услови за именовање директора здравствене 
установе и да се директор именује на основу 
јавног конкурса који расписује Управни 
одбор здравствене установе, да Управни 
одбор у року од 30 дана од дана завршетка 
јавног конкурса врши избор кандидата и 
предлог доставља оснивачу, а оснивач, на 
основу предлога Управног одбора оснивача 
именује директора. Чланом 133. је 
регулисано да се директор здравствене 
установе именује на период од 4 године, 
највише два пута узастопно.  
 Чланом 24. став 1. тачка 8. Статута 
општине Бечеј („Сл. лист општине Бечеј”, 
бр. 3/2002) је прописано да Скупштина 
општине поставља и разрешава директоре 
установа чији је оснивач.  
 Статутом Дома здравља „Бечеј” Бечеј 
је регулисано које услове мора да испуњава 
лице које се именује за директора Дома 
здравља, као и поступак именовања, чланом 
18. и чланом 19. Статута.  
 Чланом 68. Статута је регулисано да 
ће у року од 6 месеци од дана давања 
сагласности оснивача на Статут Дома 
здравља бити образовани, односно 
именовани органи Дома здравља и да ће 
лицу које буде, поводом расписаног јавног 
конкурса, именовано за директора Дома 
здравља, то бити први мандат, без обзира да 
ли је пре тог именовања било именовано за 
директора. Статут Дома здравља „Бечеј” 
Бечеј је донет на седници Управног одбора  
Дома  здравља  одржаној  06. јула 2007.  
 
године, а на исти је Скупштина општине 
Бечеј дала сагласност на седници одржаној 
дана 17.07.2007. године.  
 Након спроведеног поступка за избор 
директора који је регулисан Законом о 
здравственој заштити и Статутом Дома 
здравља, Управни одбор Дома здравља 
„Бечеј” Бечеј је, на седници одржаној дана 
05.02.2008. године,   донео   Одлуку  којом  је  
предложио Скупштини општине Бечеј, као 
надлежном органу општине Бечеј, која је 
оснивач Дома здравља, да за директора Дома 
здравља „Бечеј” Бечеј именује Шијачић др 
Синишу, специјалисту ургентне медицине, 
на мандатни период од 4 године. 
 Сагласно наведеном, донето је Решење 
као у диспозитиву.  

szakasza 1. bekezdésének 8. pontja előírja, hogy 
az általa alapított intézmények igazgatóit a 
Községi Képviselő-testület helyezi tisztségbe és 
menti fel.  
 Az óbecsei Óbecse Egészségház 
Alapszabálya előírja, hogy milyen feltételeknek 
kell eleget tennie annak a személynek, akit az 
Egészségház igazgatójává neveznek ki, az 
Alapszabály 18. és 19. szakasza pedig a 
kinevezési eljárást szabályozza.  

Az Alapszabály 68. szakasza előírja, hogy 
az Alapszabálynak az alapító által való 
jóváhagyásának napjától számított 6 hónapon 
belül megalakítják, illetve kinevezik az 
Egészségház szerveit, és hogy a nyilvános 
pályázat alapján kinevezett igazgatónak ez lesz 
az első mandátuma, függetlenül attól, hogy 
előtte már egyszer kinevezték az Egészségház 
igazgatójává.  Az óbecsei Óbecse Egészségház 
Alapszabályát az Egészségház 
igazgatóbizottságának 2007. július 6-án 
megtartott ülésén hozták meg, és azt a 2007. 
július 17-i ülésén Óbecse Község Képviselő-
testülete is jóváhagyta.   
 Az egészségvédelemről szóló törvénnyel 
és az Egészségház Alapszabályával szabályozott 
igazgatóválasztási eljárás lebonyolítását 
követően, az óbecsei Óbecse Egészségház 
igazgatóbizottsága a 2008. február 5-i ülésén 
hozott határozata értelmében,     indítványozta  
Óbecse     Község Képviselő-testületének, hogy, 
mint Óbecse község illetékes szerve és egyben az 
Egészségház alapítója, az óbecsei Óbecse 
Egészségház igazgatójává dr. Siniša Šijačić 
sürgősségi gyógyászati szakorvost nevezze ki 4 
évi megbízatási időszakra.  
 A fentiekkel összhangban, Óbecse Község 
Képviselő-testülete a rendelkező rész szerint 
hozta meg Végzését.  
 JOGORVOSLÁS: Jelen Végzés ellen, 
vételétől számított 30 napon belül, közigazgatási 
per indítható az Újvidéki Körzeti Bíróságnál. A 
kereseti kérelmet két példányban kell 
beterjeszteni. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 022-28/2008   
Kelt: 2008. március 19-én 
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 УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕД-СТВУ: 
Ово Решење је коначно и против њега није 
допуштена жалба, већ се може тужбом покренути 
управни спор пред Окружним судом у Новом 
Саду у року од 30 дана од дана достављања 
Решења. Тужба се предаје у два примерка.  
 
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
            Општина Бечеј     
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ    
Број: I 022-28/2008   
Дана: 19.03.2008. године      
                 Б Е Ч Е Ј    
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                  Сабо Ендре, с. р.  

 
-----------0----------- 

 
 На основу члана 24. став 1. тачка 20. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/2002), Скупштина општине 
Бечеј је, на XL седници одржаној дана 
19.03.2008.  године, донела  
 

РЕШЕЊЕ 
о разрешењу председника, чланова и 

секретара Општинске изборне комисије и 
њихових заменика 

 
I 

 Разрешавају се дужности у 
Општинској изборној комисији:  
 1. Снежана Башић, председник 
 - Милена Поповић, заменик 
председника  
 2. Александар Кекић, члан 
 - Ивана Матић, заменик члана  
 3. Јасна Фејеш, члан 
 - Мештер Ирен, заменик члана 
 4. Давид Скакић, члан 
 - Вера Марковић, заменик члана  
 5. Фехер Ференц, члан  
 - Рагач Ервин, заменик члана 
 6. Варњу Роберт, члан 
 - Чепела Иштван, заменик члана  
  
            7. Зорица Кукић, члан 
 - Здравко Субаков, заменик члана  
 Тамара Иванишевић, секретар 

            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
 

-----------0----------- 
 
 Óbecse Község Alapszabályzata (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja, 3/2002 szám) 24. szakasza 
1. bekezdésének 20. pontja alapján, Óbecse Község 
Képviselő-testülete a 2008. március 19-én megtartott 
XL. ülésén  
 

VÉGZÉST 
hozott 

a Községi Választási Bizottság elnökének, tagjainak 
és titkárának, valamint azok helyetteseinek 

felmentéséről 
 

I. 
 Felmentjük a Községi Választási 
Bizottságban betöltött tisztségük alól a 
következő személyeket:  
 1. Snežana Bašić, elnök 
 - Milena Popović, elnökhelyettes 
 2. Aleksandar Kekić, tag 
 - Ivana Matić, taghelyettes 
 3. Jasna Feješ, tag 
 - Mester Irén, taghelyettes 
 4. David Skakić, tag 
 - Vera Marković, taghelyettes 
 5. Fehér Ferenc, tag 
 - Ragács Ervin, taghelyettes  
 6. Varnyú Róbert, tag 
 - Csepella István, taghelyettes 
 7. Zorica Kukić, tag 
 - Zdravko Subakov, taghelyettes 

Tamara Ivanišević, a Községi Választási 
Bizottság titkára 

Lakatos László, a Községi Választási 
Bizottság titkárhelyettese. 

II. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 

I n d o k l á s 
 
 Az Óbecsei Községi Képviselő-testület 
2006. szeptember 15-én megtartott ülésén az 
akkor érvényben levő helyhatósági 
választásokról szóló törvény 24. szakasza 1. 
bekezdésének 20. pontjával összhangban, 
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Општинске изборне комисије 
 Лакатош Ласло, заменик секретара 
Општинске изборне комисије. 

II 
 Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 

О б р а з л о ж е њ е 
 
 На седници Скупштине општине Бечеј 
која је одржана дана 15.09.2006. године, 
именовани су председник, чланови и секретар 
Општинске изборне комисије и њихови 
заменици, у складу са тада важећим Законом о 
локалним изборима и у складу са чланом 24. став 
1. тачка 20. Статута општине Бечеј. Наведеним 
Законом о локалним изборима је, у члану 14, 
било прописано да изборну комисију у сталном 
саставу чине председник и најмање 6 чланова 
које именује скупштина јединице локалне 
самоуправе, да изборна комисија има секретара 
кога именује исти орган, да председник, чланови 
изборне комисије и њен секретар имају заменике 
и да за председника, заменика председника и 
секретара изборне комисије може бити 
именовано лице које је дипломирани правник.  
 Законом о локалним изборима који је 
ступио на снагу дана 29.12.2007. године када 
је објављен у „Службеном гласнику 
Републике Србије”, бр. 129/2007, у члану 14, 
је регулисано да изборну комисију у сталном 
саставу чине председник и најмање 6 
чланова које именује скупштина јединице 
локалне самоуправе, на предлог 
одборничких група у скупштини јединице 
локалне самоуправе, сразмерно броју 
одборника, да изборна комисија има 
секретара кога именује скупштина јединице 
локалне самоуправе, да председник и 
чланови изборне комисије и њен секретар 
имају заменике и да за председника, 
заменика председника, секретара и заменика 
секретара изборне комисије скупштина 
именује лице које је дипломирани правник. 
У истом Закону, у члану 13. став 4, је 
регулисано да у решењу о именовању 
председника и чланова органа за спровођење 
избора, поред личног имена председника, 
односно члана, мора бити наведена његова 
политичка припадност или назив странке 
односно страначке коалиције на чији 
предлог је именован.  
 

kinevezték a Községi Választási Bizottság 
elnökét, tagjait és titkárát, valamint azok 
helyetteseit. Az említett törvény 14. szakasza 
előírta, hogy a Választási Bizottság állandó 
összetételét az elnök és legalább 6 tag alkotják, 
akiket a helyi önkormányzati egység képviselő-
testülete nevez ki, továbbá, hogy a Választási 
Bizottságnak titkára van, akit ugyanez a szerv 
nevez ki, hogy a Választási Bizottság elnökének, 
tagjainak és titkárának helyetteseik vannak, és 
hogy a Választási Bizottság elnökévé, 
elnökhelyettesévé és titkárává okleveles jogász 
nevezhető ki.  
 A helyhatósági választásokról szóló új 
törvényben, amely 2007. december 29-én lépett 
hatályba, és a Szerb Köztársaság Hivatalos 
Közlönyének 129/2007. számában jelent meg, a 
14. szakasz szabályozza, hogy a Választási 
Bizottság állandó összetételét az elnök és 
legalább 6 tag alkotják, akiket a képviselő-
testületi tanácsnoki csoportok javaslatai 
alapján, a tanácsnokok számával arányosan, a 
helyi önkormányzati egység képviselő-testülete 
nevez ki, továbbá, hogy a Választási 
Bizottságnak titkára van, akit a helyi 
önkormányzati egység képviselő-testülete nevez 
ki, hogy a Választási Bizottság elnökének, 
tagjainak és titkárának helyetteseik vannak, és 
hogy a Válasz-tási Bizottság elnökévé, 
elnökhelyettesévé, titkárá-vá és 
titkárhelyettesévé a Képviselő-testület olyan 
személyt nevez ki, aki okleveles jogász. 
Ugyanezen Törvény 13. szakaszának 4. 
bekezdése előírja, hogy a választások 
lefolytatására illetékes szerv elnöké-nek és 
tagjainak kinevezéséről szóló végzésben az 
elnök, illetve a tag személyi neve mellett fel kell 
tüntetni az illető személy politikai 
hovatartozását, vagy az őt jelöltető párt, illetve 
pártkoalíció nevét.  
 
 Az említett Törvény 59. szakasza 
meghatározza, hogy A helyhatósági 
választásokról szóló törvényt mindegyik helyi 
önkormányzati egységben az első soron 
következő helyhatósági választásoktól kezdve 
alkalmazzák.  
 A Szerb Köztársaság 
Népképviselőházának elnöke 2007. december 
29-én határozatot hozott a helyhatósági 
választások 2008. május 11-ére történő 
kiírásáról, mely határozat értelmében a 
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 Чланом 59. наведеног Закона је 
одређено да се одредбе Закона о избору 
одборника скупштина јединица локалне 
самоуправе примењују од првих наредних 
избора за одборнике скупштина јединица 
локалне самоуправе у свим јединицама 
локалне самоуправе.  
 Председник Народне скупштине 
Републике Србије је, дана 29. децембра 2007. 
године, донео Одлуку о расписивању избора за 
одборнике скупштина јединица локалне 
самоуправе за 11. мај 2008. године и у истој 
Одлуци је одређено да изборе за одборнике 
скупштина општина спроводе органи за 
спровођење избора на основу одредаба Закона о 
локалним изборима.  
 Из горе наведених разлога, а имајући у 
виду да Решење о именовању председника, 
чланова и секретара Општинске изборне 
комисије и њихових заменика које је донето на 
седници Скупштине општине Бечеј која је 
одржана дана 15.09.2006. године, није у складу са 
Законом о локалним изборима, било је потребно 
донети ово Решење.  
 УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕД-СТВУ: 
Ово Решење је коначно и против њега није 
допуштена жалба, већ се може тужбом покренути 
управни спор пред Окружним судом у Новом 
Саду у року од 30 дана од дана достављања 
Решења. Тужба се предаје у два примерка.  
 
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 013-12/2008       
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                 Сабо Ендре, с. р.  
 

-----------0----------- 
 На основу члана 24. став 1. тачка 20. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/2002), Скупштина општине 
Бечеј је, на XL седници одржаној дана 
19.03.2008. године, донела  
 

РЕШЕЊЕ 
о именовању Општинске изборне комисије, 
секретара и заменика секретара Општинске 

изборне комисије  

helyhatósági választásokat a választások 
lefolytatására illetékes szervek A helyhatósági 
választásokról szóló törvény rendelkezései 
alapján bonyolítják le.  
 A fenti okokból kifolyólag, tekintettel 
arra, hogy a Községi Választási Bizottság 
elnökének, tagjainak és titkárának, valamint 
azok helyetteseinek kinevezéséről szóló végzés, 
amelyet az Óbecsei Községi Képviselő-testület 
2006. szeptember 15-én hozott meg, nincs 
összhangban A helyhatósági választásokról szóló 
törvénnyel, szükség mutatkozott e végzés 
meghozatalára.   
 JOGORVOSLÁS: Jelen Végzés ellen, 
vételétől számított 30 napon belül, közigazgatási 
per indítható az Újvidéki Körzeti Bíróságnál. A 
kereseti kérelmet két példányban kell 
beterjeszteni. 
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 013-12/2008    
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
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 Óbecse Község Alapszabályzata (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja, 3/2002 szám) 24. 
szakasza 1. bekezdésének 20. pontja alapján, 
Óbecse Község Képviselő-testülete a 2008. 
március 19-én megtartott XL. ülésén  
 

VÉGZÉST 
hozott 

a Községi Választási Bizottság, továbbá a 
Községi Választási Bizottság titkárának és 

titkárhelyettesének kinevezéséről  
 
 

I. 
 A Községi Választási Bizottságba a 
következő személyeket nevezzük ki:  
 1. Snežana Bašić, okleveles jogászt, 
elnöknek, a Demokrata Párt tanácsnoki 
csoportjának javaslatára 
 - Dubravka Kovačev, okleveles jogászt, 
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I 
 У Општинску изборну комисију 
именују се:  
 1. Снежана Башић, дипломирани 
правник, за председника, на предлог 
одборничке групе Демократске странке  
 - Дубравка Ковачев, дипломирани 
правник, за заменика председника, на 
предлог одборничке групе Демократске 
странке  
 2. Варњу Роберт, за члана, на предлог 
одборничке групе Демократске странке 
 - Буру Чонгор, за заменика члана, на 
предлог одборничке групе Демократске 
странке 
 3. Светлана Вулетић, дипломирани 
правник, за члана, на предлог одборничке 
групе Српске радикалне странке 
 - Драго Мићановић, за заменика 
члана, на предлог одборничке групе Српске 
радикалне странке  
 4. Љиљана Богојевић-Илић, за члана, на 
предлог одборничке групе Српске радикалне 
странке 
 - Синиша Лукић, правник, за заменика 
члана, на предлог одборничке групе Српске 
радикалне странке  
 5. Даниела Нићетин, дипломирани 
правник, за члана, на предлог одборничке групе 
Г 17 Плус 
 - Оршоља Беркеш, дипломирани правник, 
за заменика члана, на предлог одборничке групе 
Г 17 Плус  
 6. Давид Скакић, правник, за члана, на 
предлог одборничке групе Демократске странке 
Србије  
 - Вера Марковић, дипломирани правник, 
за заменика члана, на предлог одборничке групе 
Демократске странке Србије 
 7. Сабо Габриела, за члана, на предлог 
одборничке групе Савеза војвођанских 
Мађара 
 - Бечеи Јожеф, за заменика члана, на 
предлог одборничке групе Савеза 
војвођанских Мађара  
 8. Фехер Ференц, за члана, на предлог 
одборничке групе Савеза војвођанских 
Мађара 
 - Касаш Шандор, за заменика члана, 
на предлог одборничке групе Савеза 
војвођанских Мађара 

elnökhelyettesnek, a Demokrata Párt tanácsnoki 
csoportjának javaslatára 
 2. Varnyú Róbertot, tagnak, a 
Demokrata Párt tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 - Buru Csongort, taghelyettesnek, a 
Demokrata Párt tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 3. Svetlana Vuletić, okleveles jogászt, 
tagnak, a Szerb Radikális Párt tanácsnoki 
csoportjának javaslatára 
 - Drago Mićanovićot, taghelyettesnek, a 
Szerb Radikális Párt tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 4. Ljiljana Bogojević-Ilićet, tagnak, a 
Szerb Radikális Párt tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 - Siniša Lukić, jogászt, taghelyettesnek, a 
Szerb Radikális Párt tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 5. Daniela Nićetin, okleveles jogászt, 
tagnak, a G 17 Plusz tanácsnoki csopotjának 
javaslatára 
 - Berkes Orsolya, okleveles jogászt, 
taghelyettesnek, a G 17 Plusz tanácsnoki 
csoportjának javaslatára 
 6. David Skakić, jogászt, tagnak, a Szerb 
Demokrata Párt tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 - Vera Marković, okleveles jogászt, 
taghelyettesnek, a Szerb Demokrata Párt 
tanácsnoki csoportjának javaslatára 
 7. Szabó Gabriellát, tagnak, a Vajdasági 
Magyar Szövetség tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 - Becsei Józsefet, taghelyettesnek, a 
Vajdasági Magyar Szövetség tanácsnoki 
csoportjának javaslatára 
 8. Fehér Ferencet, tagnak, a Vajdasági 
Magyar Szövetség tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 - Kaszás Sándort, taghelyettesnek, a 
Vajdasági Magyar Szövetség tanácsnoki 
csoportjának javaslatára 
 9. Jasna Feješt, tagnak, a Vajdasági 
Szociáldemokrata Liga és Független  Tanácsnokok 
tanácsnoki csoportjának javaslatára 
 - Kovács Editet, taghelyettesnek, a Vajdasági 
Szociáldemokrata Liga és Független  Tanácsnokok 
tanácsnoki csoportjának javaslatára 
 
 
 10. Aleksandar Kekićet, tagnak, a Vajdasági 
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 9. Јасна Фејеш, за члана, на предлог 
одборничке групе ЛСВ и независни 
одборници 
 - Ковач Едита, за заменика члана, на 
предлог одборничке групе ЛСВ и независни 
одборници 
 
 
 10. Александар Кекић, за члана, на 
предлог одборничке групе ЛСВ и независни 
одборници 
 - Ивана Матић, за заменика члана, на 
предлог одборничке групе ЛСВ и независни 
одборници 
 11. Снежана Батинић, за члана, на 
предлог одборничке групе Демократске 
заједнице војвођанских Мађара 
 - Хорват Нандор, за заменика члана, 
на предлог одборничке групе Демократске 
заједнице војвођанских Мађара 
 12. Колар Ференц, за члана, на 
предлог одборничке групе Демократске 
заједнице војвођанских Мађара 
 - Петровић Стеван, за заменика члана, 
на предлог одборничке групе Демократске 
заједнице војвођанских Мађара.   

II 
 Тамара Иванишевић, дипломирани 
прав-ник, именује се за секретара 
Општинске изборне комисије. 
 Ковач Зоран, дипломирани правник, 
именује се за заменика секретара Општинске 
изборне комисије. 

III 
 Стручне и административне послове 
за потребе Општинске изборне комисије 
обављаће Општинска управа општине Бечеј. 

IV 
 Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 

О б р а з л о ж е њ е 
 
 Законом о локалним изборима који је 
ступио на снагу дана 29.12.2007. године када 
је објављен у „Службеном гласнику 
Републике Србије”, бр. 129/2007, у члану 14, 
је регулисано да изборну комисију у сталном 
саставу чине председник и најмање 6 
чланова које именује скупштина јединице 
локалне самоуправе, на предлог  
одборничких   група    у   скупштини 

Szociáldemokrata Liga és Független  Tanácsnokok 
tanácsnoki csoportjának javaslatára 
 - Ivana Matićot, taghelyettesnek, a 
Vajdasági Szociáldemokrata Liga és Független  
Tanácsnokok tanácsnoki csoportjának 
javaslatára 
 11. Snežana Batinićet, tagnak, a 
Vajdasasági Magyarok Demokratikus 
Közössége tanácsnoki csoportjának javaslatára 
 - Horvát Nándort, taghelyettesnek, a 
Vajdasasági Magyarok Demokratikus 
Közössége tanácsnoki csoportjának javaslatára 
 12. Kollár Ferencet, tagnak, a 
Vajdasasági Magyarok Demokratikus 
Közössége tanácsnoki csoportjának javaslatára 
 - Petrović Stevant, taghelyettesnek, a 
Vajdasasági Magyarok Demokratikus 
Közössége tanácsnoki csoportjának javaslatára. 

 
II. 

Tamara Ivanišević, okleveles jogászt, a 
Községi Választási Bizottság titkárává nevezzük 
ki. 

Zoran Kovač, okleveles jogászt, a Községi 
Választási Bizottság titkárhelyettesévé nevezzük 
ki. 

 
III. 

 A szakmai és közigazgatási teendőket a 
Községi Választási Bizottság szükségleteire 
Óbecse Község Községi Közigazgatási Hivatala 
látja el.  

IV. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 

I n d o k l á s 
 
 A helyhatósági választásokról szóló új 
törvényben, amely 2007. december 29-én lépett 
hatályba, és a Szerb Köztársaság Hivatalos 
Közlönyének 129/2007. számában jelent meg, a 
14. szakasz szabályozza, hogy a Választási 
Bizottság állandó összetételét az elnök és 
legalább 6 tag alkotják, akiket a képviselő-
testületi tanácsnoki csoportok javaslatai 
alapján, a tanácsnokok számával arányosan, a 
helyi önkormányzati egység képviselő-testülete 
nevez ki, továbbá, hogy a Választási 
Bizottságnak titkára van, akit a helyi 
önkormányzati egység képviselő-testülete nevez 
ki, hogy a Választási Bizottság elnökének, 
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јединице локалне самоуправе, сразмерно 
броју одборника, да изборна комисија има 
секретара кога именује скупштина јединице 
локалне самоуправе, да председник и 
чланови изборне комисије и њен секретар 
имају заменике и да за председника, 
заменика председника, секретара и заменика 
секретара изборне комисије скупштина 
именује лице које је дипломирани правник. 
У истом Закону, у члану 13. став 4, је 
регулисано да у решењу о именовању 
председника и чланова органа за спровођење 
избора, поред личног имена председника, 
односно члана, мора бити наведена његова 
политичка припадност или назив странке 
односно страначке коалиције на чији 
предлог је именован.  
 Чланом 59. наведеног Закона је одређено 
да се одредбе Закона о избору одборника 
скупштина јединица локалне самоуправе 
примењују од првих наредних избора за 
одборнике скупштина јединица локалне 
самоуправе у свим јединицама локалне 
самоуправе.  
 Председник Народне скупштине 
Републике Србије је, дана 29. децембра 2007. 
године, донео Одлуку о расписивању избора за 
одборнике скупштина јединица локалне 
самоуправе за 11. мај 2008. године и у истој 
Одлуци је одређено да изборе за одборнике 
скупштина општина спроводе органи за 
спровођење избора на основу одредаба Закона о 
локалним изборима.  
 Из горе наведених разлога, било је 
потребно донети ово Решење о именовању  
Општинске изборне комисије, секретара и 
заменика секретара, како је регулисано 
Законом о локалним изборима.  
 УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕД-
СТВУ: Против овог Решења допуштена је 
жалба Окружном судом у Новом Саду у року 
од 24 часа од дана доношења Решења.  
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 
Број: I 013-11/2008      
Дана: 19.03.2008. године     
                  Б Е Ч Е Ј  
 
                                  ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНЕ, 
                                Сабо Ендре, с. р.  

tagjainak és titkárának helyetteseik vannak, és 
hogy a Választási Bizottság elnökévé, 
elnökhelyettesévé, titkárává és 
titkárhelyettesévé a Képviselő-testület olyan 
személyt nevez ki, aki okleveles jogász. 
Ugyanezen Törvény 13. szakaszának 4. 
bekezdése előírja, hogy a választások 
lefolytatására illetékes szerv elnökének és 
tagjainak kinevezéséről szóló végzésben az 
elnök, illetve a tag személyi neve mellett fel kell 
tüntetni az illető személy politikai 
hovatartozását, vagy az őt jelöltető párt, illetve 
pártkoalíció nevét.  
 Az említett Törvény 59. szakasza 
meghatározza, hogy A helyhatósági 
választásokról szóló törvényt mindegyik helyi 
önkormányzati egységben az első soron 
következő helyhatósági választásoktól kezdve 
alkalmazzák.  
 A Szerb Köztársaság 
Népképviselőházának elnöke 2007. december 
29-én határozatot hozott a helyhatósági 
választások 2008. május 11-ére történő 
kiírásáról, mely határozat értelmében a 
helyhatósági választásokat a választások 
lefolytatására illetékes szervek A helyhatósági 
választásokról szóló törvény rendelkezései 
alapján bonyolítják le.  
 A fenti okokból kifolyólag, szükség 
mutatkozott a Községi Választási Bizottság, 
továbbá a titkár és a titkárhelyettes 
kinevezéséről szóló végzés meghozatalára, 
ahogyan azt A helyhatósági választásokról szóló 
törvény szabályozza.    
 JOGORVOSLÁS: A Végzés ellen, 
meghozatalától számított 24 órán belül, az 
Újvidéki Körzeti Bírósághoz fellebbezésnek van 
helye 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse Község          
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET   
Ikt. sz.: I 013-11/2008 
Kelt: 2008. március 19-én 
            Ó B E C S E  
 
                       A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ELNÖKE, 
                                       Szabó Endre, s.k. 
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 На основу члана 48. став 3. Закона о 
буџетском систему („Сл. гласник РС”, бр. 
9/2002, 87/2002, 61/2005 -  др. Закон, 66/2005, 
101/2005 – др. Закон, 62/2006 – др. Закон, 
63/2006 – испр. др. Закона, 85/2006 и 86/2006 – 
испр.), члана 40. став 1. и члана 41. став 1. 
тачка 8. Закона о локалној самоуправи („Сл. 
гласник РС”, бр. 9/2002, 33/2002, 33/2004, 
135/2004), члана 5. Одлуке о изменама и 
допунама Одлуке о Буџету општине Бечеј за 
2007. годину („Сл. лист општине Бечеј”, број 
9/2007) и члана 41. став 1. и члана 42. став 1. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/2002), председник општине 
Бечеј, дана 24.12.2007. године донео је 
следеће 
 
 
 
 

РЕШЕЊЕ 
о употреби средстава текуће буџетске резерве

 
 1. Из средстава утврђених Одлуком о 
Буџету општине Бечеј за 2007. годину („Сл. 
лист општине Бечеј”, број 16/2006) и Одлуке 
о изменама и допунама Одлуке о Буџету 
општине Бечеј за 2007. годину („Сл. лист 
општине Бечеј”, бр. 9/2007), раздео 1, глава 2, 
функција 160, позиција 31, економска 
класификација 499 – Текућа резерва,  
одобравају се средства у износу од 
1.845.000,00 динара, а да се иста пренесу на: 
 2. Раздео 1, глава 1, функција 110, 
позиција 1, економска класификација 411 – 
Плате, додаци и накнаде запослених у износу 
од 198.000,00 динара, 
 3. Раздео 1, глава 1, функција 110, 
позиција 2, економска класификација 412 – 
Социјални доприноси на терет послодавца у 
износу од 26.000,00 динара, 
 4. Раздео 1, глава 1, функција 110, 
позиција 5, економска класификација 415 – 
Накнаде трошкова за запослене у износу од 
100.000,00 динара, 
 5. Раздео 1, глава 1, функција 110, 
позиција 6, економска класификација 416 – 
Награде запосленима и остали посебни 
расходи у износу од 100.000,00 динара, 

 A költségvetésrendszerről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 87/2002, 61/2005 – 
más törvény 66/2005, 101/2005 – más törvény 
62/2006 – más törvény 63/2006 – más 
törvénykiigazítás 85/2006 és 86/2006 szám) 48. 
szakaszának 3. bekezdése, A helyi önigazgatásról 
szóló törvény (SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 
33/2002, 33/2004 és 135/2004 szám) 40. szakaszának 
1. bekezdése és 41. szakasza 1. bekezdésének 8. 
pontja, Óbecse község 2007. évi költségvetéséről 
szóló határozat (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
16/2006 szám – 2006. december 28.) 31. szakasza, 
Óbecse Község 2007. évi költségvetéséről szóló 
határozat módosításáról és kiegészítéséről szóló 
határozat (Óbecse Község Hivatalos Lapja, 9/2007 
szám) 5. szakasza, valamint Óbecse község 
Statútuma (Óbecse Község Hivatalos Lapja 3/2002 
szám) 41. szakaszának 1. bekezdése és 42. 
szakaszának 1. bekezdése alapján, Óbecse község 
elnöke 2007. december 24-én  
 

Végzést 
hozott 

A folyó költségvetési tartalékeszközök 
felhasználásáról 

 
 1. A 2007. évi óbecsei községi költségvetésről 
szóló határozatban (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
16/2006 szám), valamint Óbecse község 2007. évi 
költségvetéséről szóló határozat módosításáról és 
kiegészítéséről szóló határozatban (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja 9/2007 szám) meghatározott 
eszközökből, pontosabban az.1. rész, 2. fejezet, 160-
as funkció, 31-es helyrend, 499-es gazdasági 
minősítés alatt meghatározott Folyó 
tartalékeszközökből jóváhagyjuk 1 854 000,00 dinár 
átutalását a következő rendeltetésekre: 
 2. 198 000,00 dinárt az 1. rész, 1. fejezet, 110-
es funkció, 1-es helyrend, 411-es gazdasági minősítés 
alatti Fizetésekre, pótlékokra és térítményekre a 
dolgozóknak. 
 3. 26 000,00 dinárt az 1. rész, 1. fejezet, 110-
es funkció, 2-es helyrend, 412-es gazdasági minősítés 
alatti Szociális járulékokra a munkáltató terhére. 
 4. 100 000,00 dinárt az 1. rész, 1. fejezet, 
110-es funkció, 5-ös helyrend, 415-ös gazdasági 
minősítés alatti Térítményköltségekre a 
dolgozóknak. 
 5. 100 000,00 dinárt az 1. rész, 1. fejezet, 
110-es funkció, 6-os helyrend, 416-os gazdasági 
minősítés alatti Jutalmakra a dolgozóknak és 
egyéb külön kiadásokra. 
 6. 100 000,00 dinárt az 1. rész, 1. fejezet, 
110-es funkció, 7-es helyrend, 417-es gazdasági 
minősítés alatti Képviselői pótlékokra. 
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 6. Раздео 1, глава 1, функција 110, 
позиција 7, економска класификација 417 – 
Посланички додатак у износу од 100.000,00 
динара, 
 7. Раздео 2, глава 1, функција 130, 
позиција 32, економска класификација 411 – 
Плате, додаци и накнаде запослених у износу 
од 707.000,00 динара, 
 8. Раздео 2, глава 1, функција 130, 
позиција 33, економска класификација 412 – 
Социјални доприноси на терет послодавца у 
износу од 73.000,00 динара, и 
 9. Раздео 2, глава 1, функција 130, 
позиција 35, економска класификација 414 – 
Социјална давања запосленима у износу од 
200.000,00 динара, и 
 10. Раздео 2, глава 1, функција 130, 
позиција 44, економска класификација 426 – 
Материјал у износу од 220.000,00 динара, и 
 11. Раздео 2, глава 5, функција 820, 
позиција 84, економска класификација 472 – 
Накнаде за социјалну заштиту из буџета у 
износу од 30.000,00 динара, и 
 12. Раздео 2, глава 10, функција 620, 
позиција 156/2, економска класификација 451 – 
Капиталне субвенције јавним нефинансијским 
предузећима у износу од 100.000,00 динара. 
 13. О реализацији овог закључка стараће 
се Одељење за финансије и локалну пореску 
администрацију.  
 14. Ово Решење објавити у 
„Службеном листу општине Бечеј”.  
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј     
    ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ     
Број: II-400-202/2007 
Dana: 24.12.2007. године 
                Б Е Ч Е Ј    
 
                           ПРЕДСЕДНИК 
ОПШТИНЕ, 
                                Душан Јовановић, с. р. 

-----------0----------- 
 
 На основу члана 48. став 3. Закона о 
буџетском систему („Сл. гласник РС”, бр. 
9/2002, 87/2002, 61/2005 -  др. Закон, 66/2005, 
101/2005 – др. Закон, 62/2006 – др. Закон, 
63/2006 – испр. др. Закона, 85/2006 и 86/2006 – 
испр.), члана 40. став 1. и члана 41. став 1. 
тачка 8. Закона о локалној самоуправи („Сл. 

 7. 707 000,00 dinárt a 2. rész, 1. fejezet, 
130-as funkció, 32-es helyrend, 411-es gazdasági 
minősítés alatti Fizetésekre, pótlékokra és 
térítményekre a dolgozóknak. 
 8. 73 000,00 dinárt a 2. rész, 1. fejezet, 
130-es funkció, 33-as helyrend, 412-es gazdasági 
minősítés alatti Szociális járulékokra a 
munkáltató terhére. 
 9. 200 000,00 dinárt a 2. rész, 1. fejezet, 
130-as funkció, 35-ös helyrend, 414-es gazdasági 
minősítés alatti Szociális juttatásokra a 
dolgozóknak. 
 10. 220 000,00 dinárt a 2. rész, 1. fejezet, 
130-as funkció, 44-es helyrend, 426-os gazdasági 
minősítés alatti Anyatokra. 
 11. 30 000,00 dinárt a 2. rész, 5. fejezet, 
820-as funkció, 84-es helyrend, 472-es gazdasági 
minősítés alatti Szociális-védelmi térítményekre 
a költségvetésből, és 
 12. 100 000,00 dinárt a 2. rész, 10. fejezet, 
620-as funkció, 156/2-es helyrend, 451-es 
gazdasági minősítés alatti Kapitális 
szubvenciókra a nem pénzügyi 
közvállalatoknak. 
 13. Jelen Végzés végrehajtásáról a 
Pénzügyi és Helyi Adóügykezelési Osztály 
gondoskodik.  
 14. Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában.  
 
 
          Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
          Óbecse Község       
       KÖZSÉGI ELNÖK       
Ikt. sz.: II-400-202/2007 
Kelt: 2007. december 24-én 
              Ó B E C S E 
 
                                       KÖZSÉGI ELNÖK, 
                                      Dušan Jovanović, s.k. 

-----------0----------- 
 
 A költségvetésrendszerről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 87/2002, 61/2005 – 
más törvény 66/2005, 101/2005 – más törvény 
62/2006 – más törvény 63/2006 – más 
törvénykiigazítás 85/2006 és 86/2006 szám) 48. 
szakaszának 3. bekezdése, A helyi önigazgatásról 
szóló törvény (SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 
33/2002, 33/2004 és 135/2004 szám) 40. szakaszának 
1. bekezdése és 41. szakasza 1. bekezdésének 8. 
pontja, Óbecse község 2008. évi költségvetéséről 
szóló határozat (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
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гласник РС”, бр. 9/2002, 33/2002, 33/2004, 
135/2004), члана 14. Одлуке о Буџету 
општине Бечеј за 2008. годину („Сл. лист 
општине Бечеј”, број 10/2007 од 21.12.2007. 
године) и члана 41. став 1. и члана 42. став 1. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/2002), председник општине 
Бечеј, дана 09.01.2008. године донео је 
следеће 
 

РЕШЕЊЕ 
о употреби средстава текуће буџетске резерве
 
 
 1. Из средстава утврђених Одлуком о 
Буџету општине Бечеј за 2008. годину („Сл. 
лист општине Бечеј”, број 10/2007), раздео 1, 
глава 2, функција 160, позиција 22, 
економска класификација 499 – Текућа 
резерва, одобравају се средства у износу од 
9.000.000,00 динара, а да се иста пренесу на: 

2.  Раздео 2, глава 1, функција 130, 
позиција 38, економска класификација 483 – 
Новчане казне и пенали по решењу судова у 
износу од 9.000.000,00 динара, ради исплате 
накнаде и досуђених судских трошкова по 
решењу Општинског суда Бечеј број 1П 
25/05. 
 3. О реализацији овог закључка 
стараће се Одељење за финансије и локалну 
пореску администрацију.  
 4. Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј     
    ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ     
Број: II-400-3/2008 
Dana: 09.01.2008. године 
                Б Е Ч Е Ј    
 
                           ПРЕДСЕДНИК 
ОПШТИНЕ, 
                                Душан Јовановић, с. р. 

-----------0----------- 
 
 На основу члана 42. став 1. тачка 8. 
Статута општине Бечеј („Службени лист 
општине Бечеј”, бр. 3/2002) и мишљења 
Општинског већа општине Бечеј, са 113. 
седнице, одржане дана 17.01.2008. године, 
Председник општине Бечеј истог дана доноси 

10/2007 szám – 2007. december 21.) 14. szakasza, 
valamint Óbecse község Statútuma (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 41. szakaszának 1. 
bekezdése és 42. szakaszának 1. bekezdése alapján, 
Óbecse község elnöke 2008. január 9-én  
 

Végzést 
hozott 

A folyó költségvetési tartalékeszközök 
felhasználásáról 

 
 1. A 2008. évi óbecsei községi költségvetésről 
szóló határozatban (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
10/2007 szám), meghatározott eszközökből, 
pontosabban az.1. rész, 2. fejezet, 160-as funkció, 22-
es helyrend, 499-es gazdasági minősítés alatt 
meghatározott Folyó tartalékeszközökből 
jóváhagyjuk 9 000 000,00 dinár átutalását. 
 2. A jóváhagyott 9 000 000,00 dinárt 
átutaljuk a 2. rész, 1. fejezet, 130-as funkció, 38-as 
helyrend, 483-as gazdasági minősítés alatti Bírósági 
végzésen alapuló pénzbírságok és kötbérek tételébe, 
az Óbecsei Községi Bíróság 1P 25/05 iktatószámú 
végzésében meghatározott térítmény és megítélt 
bírósági költség kifizetésére.  
 3. Jelen Végzés végrehajtásáról a 
Pénzügyi és Helyi Adóügykezelési Osztály 
gondoskodik.  
 4. Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában.  
 
 
         Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
          Óbecse Község       
       KÖZSÉGI ELNÖK       
Ikt. sz.: II-400-3/2008 
Kelt: 2008. január 9-én 
              Ó B E C S E 
      
 
                                      KÖZSÉGI ELNÖK, 
                                     Dušan Jovanović, s.k. 

-----------0----------- 
 Óbecse Község Statútuma (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 42. 
szakasza 1. bekezdésének 8. pontja és Óbecse 
Község Községi Tanácsának a 2008. január 17-
én megtartott 113. ülésén kialakított véleménye 
alapján, Óbecse Község elnöke meghozza a 
következő  
 

VÉGZÉST 
 

I. 



Број 1.                                                  СЛУЖБЕНИ ЛИСТ ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ                                                        
1. Szám                                                 ÓBECSE KÖZSÉG HIVATALOS LAPJA                                                       
 

 

      Страна 68. 
         68. Oldal 

 
РЕШЕЊЕ 

 
I 

 ДАЈЕ СЕ САГЛАСНОСТ на Одлуку 
Управног одбора ЈП „Станком-Бечеј” Бечеј 
о висини обрачунског бода за утврђивање 
висине накнаде за коришћење грађевинског 
земљишта на територији општине Бечеј за 
2008. годину, која је донета 05.12.2007. 
године. 

II 
 Висина обрачунског бода за 
утврђивање висине накнаде за коришћење 
грађевинског земљишта на територији 
општине Бечеј за 2008. годину, утврђује се у 
износу од 0,2712 динара и примењиваће се од 
01.01.2008. године.  

 
 

III 
 Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј     
    ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ     
Број: II-023-98/2008 
Dana: 17.01.2008. године 
                Б Е Ч Е Ј    
 
                           ПРЕДСЕДНИК 
ОПШТИНЕ, 
                                Душан Јовановић, с. р. 

-----------0----------- 
 На основу члана 48. став 3. Закона о 
буџетском систему („Сл. гласник РС”, бр. 
9/2002, 87/2002, 61/2005 -  др. Закон, 66/2005, 
101/2005 – др. Закон, 62/2006 – др. Закон, 
63/2006 – испр. др. Закона, 85/2006 и 86/2006 – 
испр.), члана 40. став 1. и члана 41. став 1. 
тачка 8. Закона о локалној самоуправи („Сл. 
гласник РС”, бр. 9/2002, 33/2002, 33/2004, 
135/2004), члана 14. Одлуке о Буџету 
општине Бечеј за 2008. годину („Сл. лист 
општине Бечеј”, број 10/2007 од 21.12.2007. 
године) и члана 41. став 1. и члана 42. став 1. 
Статута општине Бечеј („Сл. лист општине 
Бечеј”, бр. 3/2002), председник општине 
Бечеј, дана 13.02.2008. године донео је 
следеће 
 

 JÓVÁHAGYJUK az óbecsei Stankom-
Bečej Közvállalat Igazgatóbizottságának 2007. 
december 5-én meghozott határozatát az óbecsei 
község területén leő telkek 2008. évi használata 
utáni térítmény elszámolására szolgáló 
pontérték magasságának meghatározásáról. 

II. 
 Az óbecsei község területén levő telkek 
2008. évi használata utáni térítmény 
elszámolására szolgáló pontérték 0,2712 dinár 
összegben határozódik meg, és 2008. január 1-
jétől kezdődően nyer alkalmazást.  

 
 

III. 
 Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában. 
 
        Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
          Óbecse Község       
       KÖZSÉGI ELNÖK       
Ikt. sz.: II 023-98/2008 
Kelt: 2008. január 17-én 
            Ó B E C S E 
 
                                  KÖZSÉGI ELNÖK, 
                                 Dušan Jovanović, s.k. 

-----------0----------- 
 
 A költségvetésrendszerről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 87/2002, 61/2005 – 
más törvény 66/2005, 101/2005 – más törvény 
62/2006 – más törvény 63/2006 – más 
törvénykiigazítás 85/2006 és 86/2006 szám) 48. 
szakaszának 3. bekezdése, A helyi önigazgatásról 
szóló törvény (SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 
33/2002, 33/2004 és 135/2004 szám) 40. szakaszának 
1. bekezdése és 41. szakasza 1. bekezdésének 8. 
pontja, Óbecse község 2008. évi költségvetéséről 
szóló határozat (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
10/2007 szám – 2007. december 21.) 14. szakasza, 
valamint Óbecse község Statútuma (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 41. szakaszának 1. 
bekezdése és 42. szakaszának 1. bekezdése alapján, 
Óbecse község elnöke 2008. február 13-án  

 
Végzést 
hozott 

A folyó költségvetési tartalékeszközök 
felhasználásáról 

 
 1. A 2008. évi óbecsei községi 
költségvetésről szóló határozatban (Óbecse 
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РЕШЕЊЕ 

о употреби средстава текуће буџетске резерве
 
 
 1. Из средстава утврђених Одлуком о 
Буџету општине Бечеј за 2008. годину („Сл. 
лист општине Бечеј”, број 10/2007), раздео 1, 
глава 2, функција 160, позиција 22, 
економска класификација 499 – Текућа 
резерва, одобравају се средства у износу од 
466.000,00 динара, а да се иста пренесу на: 

 
2.  Раздео 2, глава 3, функција 912, 

позиција 46/10, економска класификација 
463 – Трансфери осталим нивоима власти у 
износу од 54.000,00 динара, раздео 2, глава 3, 
функција 912, позиција 46/13, економска 
класификација 463 – Трансфери осталим 
нивоима власти у износу од 15.000,00 динара, 
раздео 2, глава 5, функција 820, позиција 60, 
економска класификација 425 – Текуће 
поправке и одржавање у износу од 53.000,00 
динара, раздео 2, глава 10, функција 620, 
позиција 129, економска класификација 451 
– Субвенције јавним нефинансијским 
предузећима и организацијама у износу од 
74.000,00 динара и раздео 2, глава 16, 
функција 840, позиција 140/6, економска 
класификација 481 – Дотације невладиним 
организацијама у износу од 270.000,00 
динара.  
 
 3. О реализацији овог закључка 
стараће се Одељење за финансије и локалну 
пореску администрацију.  
 4. Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј     
    ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ     
Број: II-400-62/2008 
Dana: 13.02.2008. године 
                Б Е Ч Е Ј    
 
                           ПРЕДСЕДНИК 
ОПШТИНЕ, 
                                Душан Јовановић, с. р. 

-----------0----------- 
 На основу члана 48. став 3. Закона о 
буџетском систему („Сл. гласник РС”, бр. 

Község Hivatalos Lapja 10/2007 szám) 
meghatározott eszközökből, pontosabban az.1. 
rész, 2. fejezet, 160-as funkció, 22-es helyrend, 
499-es gazdasági minősítés alatt meghatározott 
Folyó tartalékeszközökből jóváhagyjuk 
466 000,00 dinár átutalását a következő 
rendeltetésekre:  
 
 2. 54 000,00 dinárt a 2. rész, 3. fejezet, 
912-es funkció, 46/10-es helyrend, 463-as 
gazdasági minősítés alatti – Más hatalmi 
szinteknek való átutalásokra, 15 000,00 dinárt a 
2. rész,, 3. fejezet, 912-es funkció, 46/13-as 
helyrend, 463-as gazdasági minősítés alatti – 
Más hatalmi szinteknek való átutalásokra, 
53 000,00 dinárt a 2. rész, 5. fejezet, 820-as 
funkció, 60-as helyrend, 425-ös gazdasági 
minősítés alatti – Folyó javításokra és 
karbantartásra, 74 000,00 dinárt a 2. rész, 10. 
fejezet, 620-as funkció, 129-es helyrend, 451-es 
gazdasági minősítés alatti – Szubvenciókra a 
nem pénzügyi közvállalatoknak és 
szervezeteknek és 270 000,00 dinárt a 2. rész, 16-
os fejezet, 840-es funkció, 140/6-os helyrend, 
481-es gazdasági minősítés alatti – Dotációkra a 
nem kormányzati szervezeteknek.  
 3. Jelen Végzés végrehajtásáról a 
Pénzügyi és Helyi Adóügykezelési Osztály 
gondoskodik.  
 4. Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában.  
 
 
           Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
          Óbecse Község       
       KÖZSÉGI ELNÖK       
Ikt. sz.: II-400-62/2008 
Kelt: 2008. február 13-án 
              Ó B E C S E 
      
                                      KÖZSÉGI ELNÖK, 
                                     Dušan Jovanović, s.k. 

-----------0----------- 
 A költségvetésrendszerről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 87/2002, 61/2005 – 
más törvény 66/2005, 101/2005 – más törvény 
62/2006 – más törvény 63/2006 – más 
törvénykiigazítás 85/2006 és 86/2006 szám) 48. 
szakaszának 3. bekezdése, Óbecse község 2008. évi 
költségvetéséről szóló határozat (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja 10/2007 szám – 2007. december 21.) 
14. szakasza, valamint Óbecse község Statútuma 
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9/2002, 87/2002, 61/2005 -  др. Закон, 66/2005, 
101/2005 – др. Закон, 62/2006 – др. Закон, 
63/2006 – испр. др. Закона, 85/2006 и 86/2006 – 
испр.), члана 14. Одлуке о Буџету општине 
Бечеј за 2008. годину („Сл. лист општине 
Бечеј”, број 10/2007 од 21.12.2007. године) и 
члана 41. став 1. и члана 42. став 1. Статута 
општине Бечеј („Сл. лист општине Бечеј”, 
бр. 3/2002), председник општине Бечеј, дана 
27.02.2008. године донео је следеће 
 

РЕШЕЊЕ 
о употреби средстава текуће буџетске резерве
 
 1. Из средстава утврђених Одлуком о 
Буџету општине Бечеј за 2008. годину („Сл. 
лист општине Бечеј”, број 10/2007), раздео 1, 
глава 2, функција 160, позиција 22, 
економска класификација 499 – Текућа 
резерва, одобравају се средства у износу од 
338.660,00 динара, а да се иста пренесу на: 

2.  Раздео 2, глава 3, функција 912, 
позиција 46/13, економска класификација 
463 – Трансфери осталим нивоима власти – 
Машине и опрема у износу од 338.660,00 
динара, за потребе спортских реквизита за 
О.Ш. „Здравко Гложански” Бечеј. .  
 3. О реализацији овог закључка стараће се 
Одељење за финансије и локалну пореску 
администрацију.  
 4. Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј     
    ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ     
Број: II-400-93/2008 
Dana: 27.02.2008. године 
                Б Е Ч Е Ј    
 
                           ПРЕДСЕДНИК 
ОПШТИНЕ, 
                                Душан Јовановић, с. р. 
 

-----------0----------- 
 На основу члана 48. став 3. Закона о 
буџетском систему („Сл. гласник РС”, бр. 
9/2002, 87/2002, 61/2005 -  др. Закон, 66/2005, 
101/2005 – др. Закон, 62/2006 – др. Закон, 
63/2006 – испр. др. Закона, 85/2006 и 86/2006 – 
испр.), члана 14. Одлуке о Буџету општине 
Бечеј за 2008. годину („Сл. лист општине 

(Óbecse Község Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 41. 
szakaszának 1. bekezdése és 42. szakaszának 1. 
bekezdése alapján, Óbecse község elnöke 2008. 
február 27-én  

Végzést 
hozott 

A folyó költségvetési tartalékeszközök 
felhasználásáról 

 
 1. A 2008. évi óbecsei községi 
költségvetésről szóló határozatban (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 10/2007 szám) 
meghatározott eszközökből, pontosabban az.1. 
rész, 2. fejezet, 160-as funkció, 22-es helyrend, 
499-es gazdasági minősítés alatt meghatározott 
Folyó tartalékeszközökből jóváhagyjuk 338 
660,00 dinár átutalását.  
 2. Átutalunk 338 660,00 dinárt a 2. rész, 3. 
fejezet, 912-es funkció, 46/13-as helyrend, 463-as 
gazdasági minősítés alatti – Más hatalmi szinteknek 
történő eszközátutalások – Gépek és felszerelés 
tételbe sportfelszerelés vásárlására az óbecsei 
Zdravko Gložanski Általános Iskola szükségleteire.  
 3. Jelen Végzés végrehajtásáról a 
Pénzügyi és Helyi Adóügykezelési Osztály 
gondoskodik.  
 4. Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában.  
 
           Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
          Óbecse Község       
       KÖZSÉGI ELNÖK       
Ikt. sz.: II-400-93/2008 
Kelt: 2008. február 27-én 
              Ó B E C S E 
 
                                      KÖZSÉGI ELNÖK, 
                                      Dušan Jovanović, s.k. 
 

-----------0----------- 
 A költségvetésrendszerről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 87/2002, 61/2005 – 
más törvény 66/2005, 101/2005 – más törvény 
62/2006 – más törvény 63/2006 – más 
törvénykiigazítás 85/2006 és 86/2006 szám) 48. 
szakaszának 3. bekezdése, Óbecse község 2008. évi 
költségvetéséről szóló határozat (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja 10/2007 szám – 2007. december 21.) 
14. szakasza, valamint Óbecse község Statútuma 
(Óbecse Község Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 41. 
szakaszának 1. bekezdése és 42. szakaszának 1. 
bekezdése alapján, Óbecse község elnöke 2008. 
március 14-én  

Végzést 
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Бечеј”, број 10/2007 од 21.12.2007. године) и 
члана 41. став 1. и члана 42. став 1. Статута 
општине Бечеј („Сл. лист општине Бечеј”, 
бр. 3/2002), председник општине Бечеј, дана 
14.03.2008. године донео је следеће 
 

РЕШЕЊЕ 
о употреби средстава текуће буџетске резерве
 
 
 1. Из средстава утврђених Одлуком о 
Буџету општине Бечеј за 2008. годину („Сл. 
лист општине Бечеј”, број 10/2007), раздео 2, 
глава 14, функција 560, позиција 138, 
економска класификација 451 – Субвенције 
јавним нефинансијским предузећима 
пренесу у износу од 189.126,00 динара на 
раздео 1, глава 2, функција 160, позиција 31, 
економска класификација 499 – Текућа 
резерва.   
 
 2. Из средстава утврђених Одлуком о 
Буџету општине Бечеј за 2008. годину („Сл. 
лист општине Бечеј”, бр. 10/2007) раздео 1, 
глава 2, функција 160, позиција 31, 
економска класификација 499 – Текућа 
резерва одобравају средства у укупном 
износу од 189.126,00 динара и распоређују се 
на:  

3.  Раздео 2, глава 9, функција 160, 
позиција 98, економска класификација 411 – 
Плате, додаци и накнаде запослених у износу 
од 40.920,00 динара, 

4. Раздео 2, глава 9, функција 160, 
позиција 99, економска класификација 412 – 
Социјални доприноси на терет послодавца у 
износу од 7.322,00 динара, 
 5. Раздео 2, глава 9, функција 160, 
позиција 104, економска класификација 421 
– стални трошкови у износу од 35.684,00 
динара, 
 6. Раздео 2, глава 9, функција 160, 
позиција 109, економска класификација 426 
– Материјал у износу од 13.000,00 динара, 
 7. Раздео 2, глава 1, функција 130, 
позиција 32, економска класификација 512 – 
Машине и опрема у износу од 92.200,00 
динара.  
 8. О реализацији овог закључка 
стараће се Одељење за финансије и локалну 
пореску администрацију.  
 9. Ово Решење објавити у „Службеном 

hozott 
A folyó költségvetési tartalékeszközök 

felhasználásáról 
 

 1. A 2008. évi óbecsei községi 
költségvetésről szóló határozatban (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 10/2007 szám) 
meghatározott eszközökből, pontosabban a.2. 
rész, 14. fejezet, 560-as funkció, 138-as helyrend, 
451-es gazdasági minősítés - Szubvenciók a nem 
pénzügyi közvállalatoknak – alatt 
meghatározott eszközökből jóváhagyjuk 
189 126,00 dinár átutalását az 1. rész, 2. fejezet, 
160-as funkció, 31-es helyrend, 499-es gazdasági 
minősítés alatti Folyó tartalékeszközökbe.  
 2. A 2008. évi óbecsei községi költségvetésről 
szóló határozatban (Óbecse Község Hivatalos Lapja 
10/2007 szám) meghatározott eszközökből, 
pontosabban az 1. rész, 2. fejezet, 160-as funkció, 31-
es helyrend, 499-es gazdasági minősítés alatti Folyó 
tartalékeszközökből jóváhagyjuk 189 126,00 dinár 
átutalását a következő rendeltetésekre:  
 3. 40 920,00 dinárt a 2. rész, 9. fejezet, 160-as 
funkció, 98-as helyrend, 411-es gazdasági minősítés 
alatti – Fizetések, pótlékok és térítmények a 
foglalkoztatottaknak tételbe. 
 4. 7 322,00 dinárt a 2. rész, 9. fejezet, 160-
as funkció, 99-es helyrend, 412-es gazdasági 
minősítés alatti – Szociális járulékokba a 
munkáltató terhére.  
 5. 35 684,00 dinárt a 2. rész, 9. fejezet, 
160-as funkció, 104-es helyrend, 421-es 
gazdasági minősítés alatti Állandó költségekbe. 
 6. 13 000,00 dinárt a 2. rész, 9. fejezet, 
160-as funkció, 109-es helyrend, 426-os 
gazdasági minősítés alatti Anyagra. 
 7. 92 200,00 dinárt a 2. rész, 1. fejezet, 
130-as funkció, 32-es helyrend, 512-es gazdasági 
minősítés alatti Gépekre és felszerelésre.  
 8. Jelen Végzés végrehajtásáról a 
Pénzügyi és Helyi Adóügykezelési Osztály 
gondoskodik.  
 9. Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában.  
 
 
           Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
          Óbecse Község       
       KÖZSÉGI ELNÖK       
Ikt. sz.: II-400-120/2008 
Kelt: 2008. március 14-én 
              Ó B E C S E    
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листу општине Бечеј”.  
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј     
    ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ     
Број: II-400-120/2008 
Dana: 14.03.2008. године 
                Б Е Ч Е Ј    
 
                           ПРЕДСЕДНИК 
ОПШТИНЕ, 
                                Душан Јовановић, с. р. 

 
-----------0----------- 

 
 На основу члана 48. став 3. Закона о 
буџетском систему („Сл. гласник РС”, бр. 
9/2002, 87/2002, 61/2005 -  др. Закон, 66/2005, 
101/2005 – др. Закон, 62/2006 – др. Закон, 
63/2006 – испр. др. Закона, 85/2006 и 86/2006 – 
испр.), члана 14. Одлуке о Буџету општине 
Бечеј за 2008. годину („Сл. лист општине 
Бечеј”, број 10/2007 од 21.12.2007. године) и 
члана 41. став 1. и члана 42. став 1. Статута 
општине Бечеј („Сл. лист општине Бечеј”, 
бр. 3/2002), председник општине Бечеј, дана 
18.03.2008. године донео је следеће 
 
 
 

РЕШЕЊЕ 
о употреби средстава текуће буџетске резерве
 
 
 1. Из средстава утврђених Одлуком о 
Буџету општине Бечеј за 2008. годину („Сл. 
лист општине Бечеј”, број 10/2007), раздео 1, 
глава 2, функција 160, позиција 22, 
економска класификација 499 – Текућа 
резерва одобравају се средства у износу од 
60.393,00 динара, а да се иста пренесу на: 
           2.  Раздео 2, глава 14, функција 560, 
позиција 180, економска класификација 484 
– Накнада штете у износу од 60.393,00 
динара, за накнаду штете пекарама услед 
ванредних догађаја.  
 3. О реализацији овог закључка 
стараће се Одељење за финансије и локалну 
пореску администрацију.  
 4. Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 

 
                                       KÖZSÉGI ELNÖK, 
                                      Dušan Jovanović, s.k. 

 
-----------0----------- 

 
 
 A költségvetésrendszerről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 87/2002, 61/2005 – 
más törvény 66/2005, 101/2005 – más törvény 
62/2006 – más törvény 63/2006 – más 
törvénykiigazítás 85/2006 és 86/2006 szám) 48. 
szakaszának 3. bekezdése, Óbecse község 2008. évi 
költségvetéséről szóló határozat (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja 10/2007 szám – 2007. december 21.) 
14. szakasza, valamint Óbecse község Statútuma 
(Óbecse Község Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 41. 
szakaszának 1. bekezdése és 42. szakaszának 1. 
bekezdése alapján, Óbecse község elnöke 2008. 
március 18-án  

 
 
 

Végzést 
hozott 

A folyó költségvetési tartalékeszközök 
felhasználásáról 

 
 1. A 2008. évi óbecsei községi 
költségvetésről szóló határozatban (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 10/2007 szám) 
meghatározott eszközökből, pontosabban az 1. 
rész, 2. fejezet, 160-as funkció, 22-es helyrend, 
499-es gazdasági minősítés alatti – Folyó 
tartalékeszközökből – jóváhagyjuk 60 393,00 
dinár átutalását a következő rendeltetésre:  
 2. 60 393,00 dinárt átutalunk a 2. rész, 14. 
fejezet, 560-as funkció, 180-as helyrend, 484-es 
gazdasági minősítés alatti – Kártérítés tételbe a 
pékségek azon kárának megtérítésére, amelyet a  
rendkívüli események során szenvedtek.  
 3. Jelen Végzés végrehajtásáról a 
Pénzügyi és Helyi Adóügykezelési Osztály 
gondoskodik.  
 4. Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában.  
 
           Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
          Óbecse Község       
       KÖZSÉGI ELNÖK       
Ikt. sz.: II-400-126/2008 
Kelt: 2008. március 18-án 
              Ó B E C S E 
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           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј      
ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ     
Број: II-400-126/2008 
Dana: 18.03.2008. године 
                Б Е Ч Е Ј    
 
                           ПРЕДСЕДНИК 
ОПШТИНЕ, 
                                Душан Јовановић, с. р. 
 

-----------0----------- 
 

 На основу члана 48. став 3. Закона о 
буџетском систему („Сл. гласник РС”, бр. 
9/2002, 87/2002, 61/2005 -  др. Закон, 66/2005, 
101/2005 – др. Закон, 62/2006 – др. Закон, 
63/2006 – испр. др. Закона, 85/2006 и 86/2006 – 
испр.), члана 14. Одлуке о Буџету општине 
Бечеј за 2008. годину („Сл. лист општине 
Бечеј”, број 10/2007 од 21.12.2007. године) и 
члана 41. став 1. и члана 42. став 1. Статута 
општине Бечеј („Сл. лист општине Бечеј”, 
бр. 3/2002), председник општине Бечеј, дана 
20.03.2008. године донео је следеће 
 

РЕШЕЊЕ 
о употреби средстава текуће буџетске резерве
 
 1. Из средстава утврђених Одлуком о 
Буџету општине Бечеј за 2008. годину („Сл. 
лист општине Бечеј”, број 10/2007), раздео 1, 
глава 2, функција 160, позиција 22, 
економска класификација 499 – Текућа 
резерва одобравају се средства у износу од 
102.305,00 динара, а да се иста пренесу на: 

2.  Раздео 2, глава 3, функција 912, 
позиција4 6/7 , економска класификација 463 
– Донације и трансфери осталим нивоима 
власти – услуге по уговору у износу од 
102.305,00 динара за потребе Основне школе 
„Здравко Гложански” Бечеј.  
 3. О реализацији овог закључка 
стараће се Одељење за финансије и локалну 
пореску администрацију.  
 4. Ово Решење објавити у „Службеном 
листу општине Бечеј”.  
 
 
           Република Србија 
Аутономна Покрајина Војводина 
             Општина Бечеј     
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 A költségvetésrendszerről szóló törvény 
(SZK Hivatalos Közlönye 9/2002, 87/2002, 61/2005 – 
más törvény 66/2005, 101/2005 – más törvény 
62/2006 – más törvény 63/2006 – más 
törvénykiigazítás 85/2006 és 86/2006 szám) 48. 
szakaszának 3. bekezdése, Óbecse község 2008. évi 
költségvetéséről szóló határozat (Óbecse Község 
Hivatalos Lapja 10/2007 szám – 2007. december 21.) 
14. szakasza, valamint Óbecse község Statútuma 
(Óbecse Község Hivatalos Lapja 3/2002 szám) 41. 
szakaszának 1. bekezdése és 42. szakaszának 1. 
bekezdése alapján, Óbecse község elnöke 2008. 
március 20-án  

Végzést 
hozott 

A folyó költségvetési tartalékeszközök 
felhasználásáról 

 
 1. A 2008. évi óbecsei községi 
költségvetésről szóló határozatban (Óbecse 
Község Hivatalos Lapja 10/2007 szám) 
meghatározott eszközökből, pontosabban az 1. 
rész, 2. fejezet, 160-as funkció, 22-es helyrend, 
499-es gazdasági minősítés alatti – Folyó 
tartalékeszközökből – jóváhagyjuk 102 305,00 
dinár átutalását a következő rendeltetésre:  
 2. 102 305,00 dinárt átutalunk a 2. rész, 3 
fejezet, 912-es funkció, 46/7-es helyrend, 463-as 
gazdasági minősítés alatti – Donációkba és 
eszközátutalásokba más hatalmi szinteknek – 
Szerződéses szolgáltatásokba az óbecsei 
Zdravko Gložanski Általános Iskola 
szükségleteire.  
           3. Jelen Végzés végrehajtásáról a 
Pénzügyi és Helyi Adóügykezelési Osztály 
gondoskodik.  
 4. Jelen Végzést közzé kell tenni Óbecse 
Község Hivatalos Lapjában.  
 
 
           Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
          Óbecse Község       
       KÖZSÉGI ELNÖK       
Ikt. sz.: II-400-111/2008 
Kelt: 2008. március 20-án 
              Ó B E C S E 
      
                                  KÖZSÉGI ELNÖK, 
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    ПРЕДСЕДНИК ОПШТИНЕ     
Број: II-400-111/2008 
Dana: 20.03.2008. године 
                Б Е Ч Е Ј    
 
                           ПРЕДСЕДНИК 
ОПШТИНЕ, 
                                Душан Јовановић, с. р. 
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                                 Dušan Jovanović, s.k. 
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                   С А Д Р Ж А Ј                  Т А R T A L O M  
 

    1 Одлука о утврђивању критеријума                Határozat az ügyviteli helyiségeket és  
 и начину плаћања трошкова за          ügyviteli tevékenység folytatására 
 одржавање стамбених зграда у          használt lakásokat tartalmazó lakó- 
 којима се налазе пословне просто-         épületek karbantartási költségei  
 рије и станови у којима се обавља         fizetésének kritériumairól és  
 пословна делатност     1        módjáról       1 
    2 Одлука о ауто-такси превозу   4              Határozat az autótaxi szállításról               4 
    3 Одлука о облику, садржини и на-               Határozat az Óbecse község területén 
 чину вођења књиге гостију и          elszállásolási és ellátási fizetővendég- 
 физичка лица која пружају услуге         szolgáltatást nyújtó természetes  
 смештаја и исхране у домаћој ради-        személyek vendégkönyvének  
 ности на територији општине          formájáról, tartalmáról és vezetésé- 
 Бечеј     14        nek módjáról    14 
      
 
4 Одлука о заштити Парка природе        Határozat a Gyöngyszigeti Öreg-Tisza 
 Стара Тиса код Бисерног острва 16       Természeti Park védelméről   16 
5 Одлука о оснивању друштва              Határozat az óbecsei Tisza mente  
 за пружање комуналних услуга         Kommunális Szolgáltató Korlátolt 
 Потисје друштво са ограниченом        Felelősségű Társaság  
 одговорношћу, Бечеј  24       megalakításáról     24 
6 Одлука    29          Határozat     29 
7 Одлука о усвјању Стратегије развоја       Határozat Óbecse község szociális- 
 услуга социјалне заштите општине       védelmi szolgáltatásai fejlesztési 
 Бечеј     30       stratégiájának elfogadásáról  30 
8 Одлука о изменама Одлуке о усло-       Határozat a kioszkok és egyéb ideigle- 
 вима за постављање киоска и других       nes objektumok elhelyezésének feltéte- 
 привремених објеката  30       leiről szóló határozat módosításáról 30 
9 Одлука о изменама Одлуке о         Határozat a piacokról szóló határozat 
 пијацама    32       módosításáról    32 
10 Одлука о изменама Одлуке о         Határozat a temetésekről és a temetők-  
 сахрањивању и гробљима  34       ről szóló határozat módosításáról  34 
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11 Одлука о изменама Одлуке о         Határozat a közterületek felásásáról és 
 раскопавању и довошењу у исправ-       szabályos állapotba való visszaállítá- 
 но стање јавних површина  36       sáról szóló határozat módosításáról 36 
12 Одлука о измени Одлуке о          Határozat a tartózkodási illetékről szóló 
 боравишној такси   37       határozat módosításáról   37 
13 Одлука о изменама и допунама         Határozat az óbecsei Komunalac Kommu- 
 Одлуке о оснивању Јавног преду-        nális Szolgáltatásokat Nyújtó Közvállalat 
 зећа за комуналне услуге          megalapításáról szóló határozat módosí- 
 „Комуналац” Бечеј   38       tásáról és kiegészítéséről    38 
14 Одлука о изменама и допунама Од-       Határozat az építési telkekről szóló hatá- 
 луке о грађевинском земљишту 39       rozat módosításáról és kiegészítéséről 39 
 Решење    42       Végzés     42 
 Решење о именовању члана Школ-       Végzés az óbecsei Testvériség Általános 
 ског одбора Школе за основно и сред-       és Középiskola iskolaszéki tagjának  
 ње образовање „Братство” Бечеј 43       kinevezéséről    43  
 Решење    44       Végzés     44 
 Решење о именовању члана Управ-       Végzés az óbecsei Vodokanal Közvál- 
 ног одбора Јавног предузећа         lalat igazgatóbizottsági tagjának ki- 
 „Водоканал” Бечеј   45       nevezéséről     45 
 Решење    46       Végzés     46 
 Решење    46       Végzés     46 
 Решење о именовању чланова         Végzés az óbecsei Műszaki Iskola  
 Школског одбора Техничке школе        iskolaszéki tagjainak kinevezésé- 
 Бечеј     47        ről      47 
 Решење о разрешењу стручне         Végzés a mezőgazdasági földterületek  
 Комисије за израду Предлога Го-         védelmére, rendezésére és használatá- 
 дишњег програма заштите, уређе-         ra vonatkozó évi programjavaslat ki- 
 ња и коришћења пољопривредног        dolgozására hivatott szakbizottság 
 земљишта    48        felmentéséről     48 
 Решење о образовању Комисије          Végzés a mezőgazdasági földterületek  
 за израду Предлога Годишњег         védelmére, rendezésére és használatá- 
 програма заштите, уређења и          ra vonatkozó évi programjavaslat ki- 
 коришћења пољопривредног          dolgozására hivatott bizottság meg- 
 земљишта    50        alakításáról     50 
 Решење о разрешењу директора        Végzés az óbecsei Óbecse Egészség- 
 Дома здравља „Бечеј” Бечеј 52  ház igazgatójának felmentéséről  52 
 Решење о именовању директора   Végzés az óbecsei Óbecse Egészség- 
 Дома здравља „Бечеј” Бечеј 54  ház igazgatójának kinevezéséről  54 
 Решење о разрешењу председника,  Végzés a Községi Választási Bizott- 
 чланова и секретара Општинске      ság elnökének, tagjainak és titkárá- 
 изборне комисије и њихових    nak, valamint azok helyetteseinek 
 заменика    56  felmentéséről      56
 Решење о именовању Општинске   Végzés a Községi Választási Bizott- 
 изборне комисије, секретара и    ság, továbbá a Községi Választási Bi- 
 заменика секретара Општинске    zottság titkárának és titkárhelyettesé- 
 изборне комисије   58  nek kinevezéséről     58  
 Решење о употреби средстава    Végzés a folyó költségvetési tar- 
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 текуће буџетске резерве  61  talékeszközök felhasználásáról   61 
 Решење о употреби средстава    Végzés a folyó költségvetési tar- 
 текуће буџетске резерве  63  talékeszközök felhasználásáról   63 
 Решење    64  Végzés      64 
 Решење о употреби средстава    Végzés a folyó költségvetési tar- 
 текуће буџетске резерве  65  talékeszközök felhasználásáról  65 
 Решење о употреби средстава    Végzés a folyó költségvetési tar- 
 текуће буџетске резерве  66  talékeszközök felhasználásáról  66 
 Решење о употреби средстава    Végzés a folyó költségvetési tar- 
 текуће буџетске резерве  67  talékeszközök felhasználásáról  67 
 Решење о употреби средстава    Végzés a folyó költségvetési tar- 
 текуће буџетске резерве  68  talékeszközök felhasználásáról  68 
 Решење о употреби средстава    Végzés a folyó költségvetési tar- 
 текуће буџетске резерве  69  talékeszközök felhasználásáról  69 
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